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PREFAŢĂ 


Cartea D-nei lector dr. Luminiţa Lăzărescu, Probleme de 
sintaxă a limbii române (Iași, 1999, ), corespunde pe deplin 
cerințelor unui curs universitar, fiind elaborată cu grijă, chiar 
minutie, într-un stil ştiinţific adecvat. 

Autoarea nu-și propune să epuizeze ,arhitectura" sintac- 
ticá, atât de complexă, a limbii române, ci să o modeleze parţial, 
stiindu-se că descrieri „fără rest” ale oricărui nivel al unei limbi 
sunt ca şi inexistente, pentru că nu sunt posibile. 

Ca atare, D-sa investighează articulațiile esențiale ale 
sintaxei românești (în principiu, actuale), încercând să definească 
obiectul acesteia, unităţile, raporturile şi funcţiile din „compar- 
timentul” numit sintaxă, care — după păreri avizate — este, în 
fond, o morfologie de tip superior. Fără să intre, neapărat, în 
polemici sterile (căci realitatea sintactică este una singură, 
diferind doar încercările de modelare a ei), autoarea oferă citito- 
rilor principalele opinii în chestiunile controversate, nu fără a-şi 
argumenta părerile personale, mai mult sau mai puţin originale 
în raport cu literatura de specialitate existentă. De altfel, exem- 
plificările în toate cazurile sunt limpezi şi convingătoare, chiar 
dacă, unele, sunt preluate din surse bibliografice şi nu din 
„excerpte proprii. 

Meritorii sunt capitolele al patrulea si al cincilea despre 
Sinonimia sintactică, respectiv, despre Omonimia si ambigui- 
tatea sintactică, care lipsesc din lucrările similare. 

Recomandăm, cu satisfacție profesională, publicarea pre- 
zentului volum. 


Prof. univ. dr. loan Lobiuc 
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1. SINTAXA. DEFINIREA SINTAXEI 


Filosoful Charles Morris! distinge în interiorul semioticii 
(ştiinţa semnelor) trei domenii diferite de cercetare, şi anume, 
sintaxa, care înseamnă cercetarea relaţiilor formale dintre diferite 
„semne”, semantica, care înseamnă sondarea relaţiilor dintre 
semne și obiecte şi, respectiv, pragmatica, care reprezintă cerceta- 
rea legăturilor semnelor cu protagoniștii actului lingvistic. 

Sintaxa — care constituie obiectul preocupărilor noastre — se 
poate defini ca o „parte a gramaticii care cuprinde regulile privi- 
toare la îmbinarea cuvintelor în propoziții şi fraze”. Dezavan- 
tajul acestei definiţii este acela că ea ignoră existența unei alte 
unități sintactice unanim recunoscute în gramatica tradițională; 
se menționează faptul că propoziţiile se îmbină în fraze, dar nu 
se ia în consideraţie că şi părțile de propoziţie se îmbină în pro- 
poziții. Acesta este motivul pentru care considerăm că o definiție 
mai adecvată a sintaxei este cea propusă de către C. Dimitriu”, 
care opinează că sintaxa se poate defini ca „o parte a gramaticii 
în care se studiază regulile de îmbinare a cuvintelor în unități 
sintactice. Considerarea sintaxei ca o parte a gramaticii presu- 
pune admiterea modelului clasic de gramatică, în cadrul căruia, 
în compartimentul morfologiei, se analizează regulile modifică- 
rilor formale ale cuvintelor, iar în compartimentul sintaxei se 
cercetează regulile îmbinării cuvintelor”. 


! Vezi C. W Morris, Foundations of the Theory of Signs, în O. Neurath, R. 
Carnap si C. Morris, International Encyclopedia of Unified Science, 

A Chicago, University of Chicago Press, 1938, pg. 77-138. 

: Gramatica limbii române, Editura Academiei, Bucureşti, 1966, vol. 2, pg. 7. 
C. Dimitriu, Gramatica limbii române explicată. Sintaxa, Junimea, 1982, pg. 7. 
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Domeniul sintaxei vizeazá unitátile sintactice, raporturile 
posibile la nivelul acestora si functiile sintactice. 


1.0. Unitátile sintactice 


Una dintre problemele controversate ale sintaxei o consti- 
tuie unitățile sintactice. În general, se consideră că, în limba 
română, unitatea sintactică de bază este propoziția, alături de 
partea de propoziţie, îmbinarea de cuvinte, substitutul de pro- 
poziţie sau frază, fraza si textul’. 

Alti cercetători consideră că unitatea de bază a limbii în 
desfășurarea ei ca act de comunicare este enunful 5. Enunţul se 
caracterizează prin unitate de înțeles (coerență logico-semantică), 


* În legătură cu această unitate sintactică există două modalități distincte de 
abordare, si anume, o primă opinie, potrivit căreia partea de propoziție 
coincide cu funcția sintactică (vezi în acest sens I. Iordan, Limba română 
contemporană, Bucureşti, 1956, pg. 526 s.u.; I. Iordan, Vl. Robu, Limba 
română contemporană, București, 1978, pg. 572 ş.u.; Gramatica limbii 
române, Editura Academiei, București, 1966, 2, pg. 74 s.u.), deoarece „părţile 
de propoziţie sunt subiectul, predicatul, atributul... etc” (G.A., 2, pg. 74) si 
o altă opinie prin care se renunţă la folosirea termenului şi conceptului de 
parte de propoziție în favoarea utilizării exclusive a termenului şi con- 
ceptului de funcție sintactică (vezi D. Irimia, Gramatica limbii române, 
Editura Polirom, lași, 1997, pg. 369). 
Există preocupări relativ recente, atât în lingvistica generală, cât şi în 
lingvistica românească, de a studia conexiunile care se stabilesc între 
frazele unui text, vorbindu-se despre o lingvistică textuală, ce impune 
necesitatea de a tine seama de fenomenele transfrastice (vezi in acest sens 
S. Stati, La semantica delle relazioni transfrastiche, în grad orientali e 
linguistici", 6, Bologna, 1995-1996). 
5 D. Irimia, Gramatica limbii române, Editura Polirom, lași, 1997; Limba 
română contemporană, I. Iordan, VI. Robu, Editura Didactică si Peda- 
gogică, București, 1978, pg. 539. 


U 
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unitate de structură (coeziune structurală) și unitate prozodică 
(este delimitat prin pauze şi are o singură desfăşurare intonaţio- 
nală). Termenul enunț acoperă două feluri de unități de comu- 
nicare, aşa cum sunt definite de modelul sintaxei clasice, şi 
anume, propoziția, privită ca unitate de comunicare independentă 
de vecinátátile ei contextuale, şi fraza, ca unitate independentă 
în care se află, în anumite raporturi, două sau mai multe propo- 
zitii. 

În ceea ce ne priveşte, considerăm că enunţul nu reprezintă 
unitatea sintactică minimală în limba română, deoarece există 
enunturi organizate sub formă de propoziție, enunfuri organi- 
zate sub formă de frază şi enunturi organizate sub formă de 
text. Rezultă de aici faptul că enunţul organizat sub formă de 
propoziţie, cu alte cuvinte propoziţia, reprezintă unitatea sintac= 
tică de bază a limbii române. | 

În lingvistica românească există modalităţi diferite de 
definire a propoziției, una dintre cele mai cunoscute fiind aceea 
potrivit căreia propoziţia este „cea mai mică uni 
car e sine stătăto 


atecti 7. Definiția anterioară presupune cunoașterea 
semnificației sintagmei „indice de predicatie". Indicele de predi- 
catie este marcat, de obicei, prin prezența unui predicat verbal sau . 
nominal?, el reprezentând „raportarea conţinutului propoziției la 
realitatea obiectivă reflectată; propoziția exprimă atitudinea vor- 
bitorului față de faptele din realitate reflectate de el: simplă con- 
statare a unei realități, dorința de a vedea realizat un anumit lucru, 
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dorința de a cunoaşte ceva etc'”. Dificultăţile delimitării propo- 
ziţiilor după această definiție apar în destul de frecventele tipuri 
de enunturi în care nu apare un verb predicativ sau copulativ. 
Exemple: „Poate că/din trunchiul tău îmi vor ciopli/nu peste 
mult sicriul...” (L. Blaga, Poezii, Editura pentru literatură, Bucu- 
resti, 1966, pg. 7); „Iată vine-un sol de pace... (M. Eminescu, 
Poezii, Editura pentru literaturá si artá, 1960, pg. 109). 

O altă modalitate de definire a Pio BEN m l 
care considerá cá iiie este „Ce tate lc 


nientu acestei fini provine "ES enm aeli comu- 
nicare, a cărui acceptie nu este suficient de clară. Presupunem 
că în definiția anterioară comunicare înseamnă informația seman- 
tică transmisă printr-un enunț. Folosim termenul de enung cu 
accepţia: dată de către Valeria Guţu Romalo, în Sintaxa limbii 
române. Probleme şi interpretări, Editura Didactică şi Pedago- 
gică, București, 1973, pg. 29, şi anume aceea că enunţul este „o 
secvență fonică (un flux sonor), limitată prin pauze, caracteri- 
zată printr-un contur intentional și care poartă o anumită infor- 
matie semantică, reprezintă, deci, o comunicare”. 

O altă definiţie a propoziției este dată de către C. Dimitriu 
jdn — 13, care goosideri că a pop este „unitatea, sin- 


— —À SUL definiţie doch termenul ude- 
cată, termen care aparţine logicii şi nu gramaticii. Unul dintre 
elementele importante ale definiţiei anterioare este, deci, conti- 


GA, 2, pg: 7. 
10 V Şerban, Sintaxa limbii române. Curs practic, București, 1970, pg. 14. 
!! C, Dimitriu, op. cit. 
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nutul, înţeles ca posibilitate a propoziției de a transmite o jude- 
cată. Acest punct de vedere dezvoltă opinia aristotelică privitoa- 
re la judecată, potrivit căreia, prin judecată se afirmă sau se 
neagă ceva despre (alt) ceva. Există două feluri de judecăți, si 
anume, judecata de relaţie, care reflectă relaţia dintre două 
obiecte diferite (exemplu: Omul este superior animalului). şi 
judecata de predicatie, care reflectă relația dintre un obiect oare- 
care si însușirile lui (exemplu: Copilul este sănătos)”. 

Paz (și în cele mai multe din gramati- 
cile curente) se vorbeşte, pe lângă propoziţie, şi despre alte două 
unităţi sintactice, şi anume, ȘI 


În lingvistica românească se vorbeşte și despre o altă uni- 
tate sintactică (alături de partea de propoziţie, propoziţie şi 
frază), numită conventional substitut de propoziţie sau frază, 
înțelegându-se prin aceasta „unitatea sintactică indivizibilă la 
nivel sintactic şi nedezvoltabilă în propoziție sau frază, care, în . 
contextul dat, tine locul — în privința comunicării — unei propozi- 
tii sau fraze”!*. Substitutul de propoziţie sau frază apare şi sub 
denumirea de propoziţii sau fraze neanalizabile sau de enun- 
turi sintetice, care se caracterizează prin „concentrarea întregului 


ÎN, m RI 


12 C, Dimitriu, GLRS, pg. 14. 
B G.A., 2, pg- 7. 

^ C. Dimitriu, GLRS, pg. 99. 
15 G.A., 2, pg. 65. 
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plan semantic într-un singur termen"'^, de enunguri nepropozi- 
tionale, pseudopropoz zifii sau ,semipropozifii o 

Se stie cá pártile de propozitie pot fi exprimate atát printr-un 
cuvânt sintetic, cât si printr-o structură analitică, structură ana- 
liticá care, în plan sintactic, reprezintă o singură funcție sintactică. 
Cu alte cuvinte, în opinia noastră, așa-numita îmbinare de cuvinte 
este tot o parte de propoziție, cu structură analitică si nu sinte- 
tică. | xL 

În literatura de specialitate a fost exprimată opinia că uni- 
tatea sintactică numită convenţional substitut de propozitie sau 
frază „ţine locul - în privința comunicării — unei propoziţii sau 
fraze”, fiind „o unitate sintactică indivizibili". Această afir- 
matie conduce la concluzia cá substitutul de propoziție sau frază 
reprezintă echivalentul unei propoziţii sau, uneori, al unei fraze. 
Altfel spus, substitutul de propoziţie sau frază nu reprezintă, în 
opinia noastră, o unitatea sintactică nouă, ci el echivalează cu o 
propoziţie sau cu o frază, în funcţie de intenția în comunicare a 
subiectului vorbitor. 

Având în vedere cele afirmate (vezi apia), suntem E? 
párere cá, in limba română actuală, există pat itát tice 
şi anume, propo: ropozi 


Dacă partea de propoziţie este unitatea funcțională mini- 


 malá a unei structuri sintactice de comunicare, ea definindu-se 
„în dependență de o anumită poziție sintactică în schema de 


'* D. Irimia, Structura gramaticală a limbii române. Sintaxa, Editura Juni- 
mea, 1983, pg. 42. 

7 S. Stati, Gh. Bulgar, Analize sintactice și stilistice, Bucureşti, 1970, pg. 21. 

! C. Dimitriu, GLRS, pg. 99. 
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relații a unui model de constructie"", propoziţia este constituită 


1.1. Clasificarea propozitiilor după scopul comunicării 


Clasele de propoziţii care, într-un fel sau altul, vizează co- 


municarea, diferă de la o lucrare la alta. Astfel, I. Iordan, in — 


lucrarea Limba română contemporană, București, 1956, pg. 503-508, 
grupează propoziţiile „după înțeles (sau cum se mai spune, după 
modalitate, adică după atitudinea vorbitorului față de conţinutul 
predicatului, după modul cum priveşte el ceea ce comunică des- 
pre un obiect sau fenomen)” în enuntiative, interogative, excla- 
mative, imperative, optative şi dubitative (potenţiale); Elena Cara- 
bulea (această autoare s-a preocupat de această problemă în 
Gramatica Academiei, vol. 2, pg. 21-42) clasifică propoziţiile 
având în vedere că „în procesul vorbirii comunicarea poate să 
aibă scopuri diferite: informează pe auditor sau cere informaţii 
asupra unui lucru necunoscut de vorbitor'?!, propoziţiile cores- 
punzătoare fiind enunfiative si interogative. În afara acestora, 
Elena Carabulea vorbește şi despre „o categorie intermediară, 
mixtă” formată din interogativele indirecte și retorice, care au 
caracteristici comune atât cu enunțiativele (informează, nu cer 
informaţii), cât şi cu interogativele (conţin cuvinte interogative 
sau au intonatie interogativă). La propoziţiile enunţiative si inte- 
rogative, autoarea stabilește anumite grupe comune, utilizând 
câteva criterii, și anume: enuntiative si interogative propriu-zise, 


'? Iordan, Robu, op. cit., pg. 540. 
7 G.A., 2, pg. 18. 
?' G.A, 2, pg. 21. 
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optative, potenţiale şi dubitative, „după conţinutul pe care îl 
exprimă (modalitatea) şi după unele trăsături gramaticale ^; 

propoziţii reale, realizabile şi ireale, după „modul verbului pre- 
dicat (mai rar timpul); „după atitudinea pe care o are vorbitorul 
față de ceea ce exprimă”, propozițiile pot fi afective (excla- 
mative) si neafective (neexclamative). | 

Ín afara subclaselor comune cu interogativele, enuntiativele 
mai au si o subclasá proprie, s anume, EC ouale, care pot fi 
neexclamative şi exclamative”. 

Un alt cercetător’ consideră că propoziţiile din limba 
română pot fi împărţite în clase folosind drept criteriu „scopul | 
urmárit de vorbitor prin comunicarea realizată ci ajutorul propo propo- 
zitiilor („convenţional scopul ilor („convenţional scopul comunicării”). Astfel Astfel, av; avându-se în ` 
vedere scopul comunicării, propozițiile în limba română se 
împart în tre trei i clase, și anume; _propozițiile enuntiative, care | 
„transmit judecăţi (informații) si au intonatie fundamentală enun- 
țiativă”. Exemplu: „Lumea pare răsculată din caotic-adáncime" 
(M. Eminescu, Poezii, pg. 291); propoziţiile imperative, „prin 
care se transmite voința vorbitorului (ordin, rugăminte, îndemn 
etc) si au intonatia fundamentală imperativă . Exemplu: „Ca să 
pot muri liniștit, pe mine/Mie redă-mă!” (M. Eminescu, Poezii, 


pg. 151); propozițiile interogative, „prin care - în principiu — se 
cer Vo ELA ma pati, fundamentală interogativá "5. 
Exemplu: „lar te-ai cufundat in stele/Și in nori și-n ceruri 
nalte?" qo Eminescu, Poezii, pg. 40). În opinia aceluiași autor, 


2 G.A. 2, pg. 21. 
3 G.A., 2, pg. 22. 
^ G.A., 2, pg. 21, 30 şi 35-36. 
235 C, Dimitriu, GLRS, pg. 29. 
26 C, Dimitriu, GLRS, pg. 30. 


21 SINTAXA. DEFINIREA SINTAXEI 

în cadrul unora dintre aceste trei clase de propoziții „se pot crea 
diverse subclase”. Astfel, în funcție de „participarea afectivă a 
vorbitorului concretizată într-o intonație suplimentară exclama- 
tivá adăugată sau nu celei fundamentale enuntiative", propoziţiile 
enuntiative se divid în „propoziţii enunfiative neexclamative, 
„care nu primesc şi intonatia suplimentară exclamativă în afara — 
celei enuntiative" si „propoziții enuntieive exclamat i 
pe lângă intonatia damentală enuntiativá, au şi intonaţia 
suplimentară exclamativă'27. Exemple: „Amorul îşi moaie ari- 
pile-i stinse.” (M. Eminescu, Poezii, pg. 191); „Ce frumoasă, ce 
nebună/E albastra-mi, dulce floare!” (M. Eminescu, Poezii, pg. 42). 
În cadrul propozitiilor enuntiative neexclamative, autorul în 
discuţie operează la o altă clasificare, având drept criteriu „felul 
în care vorbitorul consideră acțiunea din punctul de vedere al 
îndeplinirii ei în realitate”25. Din acest punct de vedere se pot 
distinge: 

1. Propozitii enuntiative neexclamative propriu-zise (sau 
reale), care, „exprimând o acțiune reală, au verbul predicat sau 
din structura predicatului la modul indicativ”. Exemplu: „lar 
tânărul sare uşor de pe el." (M. Eminescu, Poezii, pg. 252). 


r^ Propozitii enuntiative neexclamative ireale, „care expri- 
mând irealitatea unei acțiuni, stări etc, au verbul predicat sau din 
structura predicatului la conjunctiv perfect, conditional-optativ 
prezent si perfect". Exemplu: „De ce m-ati dus de lângă voi,/De 
ce m-ati dus de-acasă/Să fi rámas fecior la plug,/Să fi rămas la 


coasă.” (O. Goga, după Gramatica Academiei, vol. 2, pg. 26). 


ec o N e = 


" C. Dimitriu, GLRS, pg. 31. 
2% C. Dimitriu, GLRS, pg. 32. 
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3. Propozitii enuntiative neexclamative potenţiale, „la care 
acțiunea (starea, existența etc) este posibili'?. Exemplu: „Ei 
Soptesc, multe şi-ar spune si nu ştiu de-unde sá-nceapá," (M. 

' Eminescu, Poezii, pg. 60). 

Comparativ cu propoziţiile enuntiative, care pot fi principale 
sau secundare, clasa propozitiilor imperative cuprinde exclusiv 
propoziții principale. Modul întâlnit de obicei în propoziţiile 
imperative este imperativul. Exemplu: ,Zdrobiti orânduiala cea 
crudă şi nedreaptă,/Ce lumea o împarte în mizeri şi bogaţi!” (M. 
Eminescu, Poezii, pg. 45). 

În propoziţiile imperative se mai poate utiliza şi modul con- 
junctiv cu valoare de imperativ. Exemplu: „De te-ating, să feri în 
lături, De hulesc, să taci din gură.” (M. Eminescu, Poezii, pg. 149). 

Uneori şi modul indicativ, la timpurile prezent sau viitor 
apare în propozițiile imperative. Exemplu: „Cobori în jos, lu- 
ceafăr blând, /Alunecând pe-o rază.” (M. Eminescu, Poezii, pg. 127). 

Având în vedere faptul că la propoziţiile interogative 
„poate apărea o discordantá între scopul comunicării si intona- 
tia fundamentală”, C. Dimitriu consideră că, în cadrul propozi- 
tiilor interogative există trei subclase, şi anume: 

1. Propozitii interogative directe, „la care există concor- 
dantá între scopul comunicării (cererea de informaţii) si intona- 
tia fundamental ^, Exemplu: „De ce-n lume ai venit?” (M. 
Eminescu, Poezii, pg. 214). 

2. Propozitii interogative indirecte, „la care nu apare con- 
cordanţa între scopul comunicării (cererea de informații) si into- 
natia fundamentală (care este enunfiativá, nu interogativá) . 
Exemplu: „Te întreabă si socoate/Ce e rău si ce e bine." (M. 


?? C. Dimitriu, GLRS, pg. 32. 
% C. Dimitriu, GLRS, pg. 36. 
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Eminescu, Poezii, pg. 150). 

3. Propozitii interogative retorice, „la care nu apare concor- 
danta între scopul comunicării (care aici este de transmitere de 
informaţii) si intonatia fundamentală (care este interogativă)”. 
Exemplu: „Au la Sybaris nu suntem lângă capiştea spoielii?"' 
(M. Eminescu, Poezii, pg. 113). 

Considerăm că, având în vedere criteriul ce vizează intenția 
vorbitorului în comunicare, un element pertinent pentru clasifi- 
carea propoziţiilor în funcție de acest criteriu este intonația 
fundamentală a fiecărei propoziții. Astfel, folosind drept criteriu 
intenţia subiectului vorbitor în comunicare și drept subcriteriu 
intonatia fundamentală a fiecărei propoziţii în parte, suntem de 
părere că se poate face o faxinomie a propoziţiilor din limba 
română, care contine: propozițiile enuntiative (care comunică 
informaţii si au intonafie enuntiativà), propozițiile interogative 
(care cer informaţii si au intonaţie interogativă) și propozițiile 
exclamative (care exprimă un ordin, o dorință etc şi au intonatie 
exclamativá). 


1.2. Clasificarea propozitiilor dupá structurá 


În Gramatica Academiei se afirmă că prin structura unei 
propoziţii se înțelege modul ei de organizare după funcția 
sintactică a părților care o alcătuiesc si după felul predicatiei "^. 

O primă clasificare a propoziţiilor după structură, din punc- 
tul de vedere al gramaticii tradiționale, este aceea care împarte 
propoziţiile în propoziţii neanalizabile şi propoziţii analizabile. 

Propoziţiile neanalizabile sunt propozițiile care „nu pot fi 
analizate din punctul de vedere al organizării lor sintactice, deoa- 


rece nu se poate recunoaște funcția sintactică a părților compo- 


1 C. Dimitriu, GLRS, pg. 36. 
? G.A., 2, pg. 64. 
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nente 793 Propozitiile neanalizabile sunt alcătuite din interjectii 
sau din adverbele de afirmatie sau de negatie: da, nu, ba. Adver- 
bele si locutiunile adverbiale de afirmatie ca: desigur, negresit, 
fireşte, într-adevăr, cu siguranță „trebuie considerate mai curând 

“propoziţii analizabile în care adverbul sau locutiunea adverbială 
poate îndeplini o anumită funcție sintactică”, Exemplu: „Te 
întorci la prânz? — Fireşte (după Gramatica Academiei, vol. 2, 
pg. 65). 

Propozitiile analizabile sunt propozițiile „la care se pot dis- 
tinge părțile componente din punctul. de vedere al funcției lor 
sintactice”. Gramatica Academiei, în funcție de prezența sau de 

. absența anumitor părți de propoziţie, clasifică propozițiile anali- 
zabile în: 

a) simple sau dezvoltate, „după cum în propoziţie T 
numai párti principale (subiect, predicat) sau, pe lângă părțile 
principale, mai există şi părți secundare ^5; 

b) bimembre sau monomembre, „după cum în propoziţie | 
există ambele părți principale sau numai una dintre ele”; 

c) verbale sau nominale, î in „funcţie de existența sau ine- 
xistenta unui verb la un mod predicativ sau a unei miegeci cu 
functie de predicat'”?. | 


„ Propoziţiile simple şi propoziţiile dezvoltate 


În opinia autorilor Gramaticii Academiei, se numeşte sim- 
plă „propoziţia în care există numai părți principale; atât subiec- 
tul, cát si predicatul sau numai una dintre ele". De obicei pro- 


33 G.A., 2, pg. 64. 
^ G.A... 2, pg. 65. 
35 G.A. 2, pg. 64. 
35 G.A. 2, pg. 65. 
37 G.A., 2, pg. 65. 
38 G.A., 2, pg. 66. 
3 G.A., 2, pg. 66. 
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poziţia simplă cuprinde amândouă părțile principale. Exemplu: 
Soarele străluceşte (după Gramatica Academiei, vol. 2, pg. 66). 
Alteori, se spune în Gramatica Academiei că „nu există decât o 
singură parte principală, mai ales predicatul: Ninge”". 

Se numește dezvoltată propoziția care „pe lângă părți prin- 
cipale, cuprinde si una sau mai multe părţi secundare (atribute, 
complemente, elemente predicative suplimentare): „Doi oameni, 
cunoscuţi unul cu altul, călătoreau odată, vara, pe un drum." I. 
Creangá, dupá Gramatica Academiei 2, pg. 66). 


Propozitiile bimembre şi propoziţiile monomembre 

Se numește propoziţie bimembră propoziţia „în care există 
atât subiect, cât și predicat (sau elemente din grupul predicatului). 
În mod obișnuit sunt exprimate amândouă părțile principale: „Pădu- 
rea fumega."( Gîrleanu, după Gramatica Academiei 2, pg. 67). 

Sunt monomembre propoziţiile „în care nu există decât o 
singură parte de propoziţie principală, subiectul sau predicatul, 
fără-ca cealaltă parte să fie presupusă, subinteleasá sau exprimată 
pe planul frazei.”!.. Astfel, nu au subiect propozițiile monomem- 
bre cu predicatul exprimat: a) printr-un verb unipersonal cu 
valoare impersonalá, la diateza activă sau reflexivă: a funa, a 
ploua, a fulgera, a se însera, a se întuneca, a se lumina etc, care 
exprimă acțiuni legate de fenomene ale naturii: „Se-nserase 
bine.” (G. Coşbuc, după Gramatica Academiei, vol. 2, pg. 249); 
„Ziua plouă, plouă pe-nserat,/Și când se crapă iar de ziuă, - plo- 
uá.” (Topârceanu, după Gramatica Academiei 2, pg. 69); b) prin 
persoana a treia singular cu valoare impersonală a verbului a fi, 
care exprimă existența: Era într-o după-amiază de toamnă 
târzie.” (Sadoveanu, după Gramatica Academiei, vol 2, pg. 70); 
c) printr-o expresie impersonală care contine un verb la persoana 


“ G.A., 2, pg. 66. 
*! G.A., 2, pg. 69. 
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a treia singular cu valoare impersonală: a fi bine (sau rău) de 
cineva, a-i fi scris, a-i merge bine (rău), a i se năzări etc: E bine 
de voi (după Gramatica Academiei, vol. 2, pg. 70); d) prin 
persoana a treia singular cu valoare impersonalá a unui verb - 
personal la diateza reflexivă: La cabană se mânca bine (după 
Gramatica Academiei, vol. 2, pg. 70). | 


Propozitiile verbale si propoziţiile nominale 

Se numesc verbale „propoziţiile care au în structura lor un 
verb la un mod predicativ sau o interjectie cu funcţie de predicat”. 
În opinia autorilor Gramaticii Academiei, propozițiile care conțin 
un adverb predicativ „trebuie considerate nominale, adverbul înde- 
plinind funcţia de nume predicativ, cu excepția lui poate, care 
datorită originii sale verbale nu poate fi considerat decât predicat 
verbal", | | 

După felul verbului care alcătuieşte predicatul sau care 
intră în componența predicatului, propoziţiile verbale sunt: pro- 
poziţii verbale cu predicat verbal şi propoziţii verbale cu pre- 
dicat nominal “. Propozitiile verbale cu predicat | verbal contin, 
in opini ilor Gramaticii Academiei, a) un verb predicativ: 
„Flăcăii tácurá." (Girleanu, după Gramatica Academiei, vol. 2, 
pg. 70); b) o interjectie echivalentă cu un verb predicativ: „Deo- 
dată sare mânios, din bárlog, hdf! dracul subsuoară şi-l strânge, 
cu atâta putere, de era bietul drac să-şi dea sufletul” (Creangă, 
după Gramatica Academiei, vol. 2, pg. 71). Propoziţiile verbale 
cu predicat nominal au în structura lor verbul copulativ exprimat: 
,Lina-i vinovată!” (Coşbuc, după Gramatica Academiei, vol. 2, 
pg.7) sau subinteles din context pentru cá a fost exprimat 


4 G.A., 2, pg. 70. 
8 G.A., 2, pg. 70. 
* G.A. 2, pg. 70. 
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înainte: „Pieţele, ográzile, locurile virane sunt mări si lacuri; 
ulițele, fluviuri şi niagare..." (Caragiale, după Gramatica 
Academiei, vol. 2, pg. 71). 

Se numesc nominale propoziţiile „în structura cărora nu 
există un verb la un mod predicativ: „În odaie liniște.” (Girlea- 
nu, după Gramatica Academiei, vol. 2, pg. 71). 

C. Dimitriu“ face o altă clasificare a propozitiilor după 
structura acestora. Astfel, în funcție de numărul părților princi- 
pale de propoziţie existente (exprimate sau rezultând din con- 
text), propoziţiile se împart în: propoziții bimembre, „în care 
există - exprimate sau deduse din context — ambele părți princi- 
pale de propoziţie, adică subiectul si predicatul” și propoziţii 
monomembre, „în care există - exprimată sau dedusă din con- 
text — o singură parte principală de propoziție, şi anume, predi- 
catul" 6. În opinia aceluiaşi autor, considerând drept criteriu 
existența — pe lângă părţile principale de propoziţie — $i a uneia 
sau mai multor părți secundare de propoziţie, propoziţiile se 
împart în: propoziții simple, „în care există doar părțile principale 
de propoziţie (ambele sau numai predicatul)” şi propoziții dez- 
voltate, „în care, în afara părților principale de propoziție, există 
și una sau mai multe părți secundare de propoziţie”. Același 
cercetător propune o clasificare a propozitiilor în limba română, 
având în vedere în același timp ambele criterii (si numărul păr- 
tilor principale de propoziţie existente, si existența uneia sau mai 
multor părți secundare de propoziţie). Astfel, mulţimea propozi- 
fiilor din limba română se imparte în: propoziții bimembre 
simple, „în care există doar părţi principale de propoziție aaa 
sau numai predicatul) și propoziții bimembre dezvoltate, „i 
care — pe lângă părți principale de propoziție — există $i una sau 


“5 C. Dimitriu, GLRS, pg. 42. 
^6 C. Dimitriu, GLRS, pg. 42. 
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mai multe părți secundare de propoziție”; propoziţii monomembre 
simple, „în care există numai o singură parte principală de pro- 
poziție, predicatul”; propoziții monomembre dezvoltate, „în care, 
pe lângă predicat, există și una sau mai multe părți secundare de 
propoziţie”. | 

Coroborarea ambelor criterii de clasificare a propozitiilor 
după structura lor (şi numărul părților principale de propoziție 
existente, şi existența uneia sau mai multor părți secundare de | 
^ propoziție) corespunde cel mai bine, în opinia noastră, realității 
gramaticale în discuţie. Considerarea unei propoziţii de tipul 
Plouă drept propoziție monomembră simplă face ca acest tip de | 
propoziţii să nu mai rămână în afara opoziţiei propoziţie sim- 
plă - propoziţie dezvoltată (vezi în acest sens Gramatica Acade- 
miei, vol. 2, pg. 66, unde se afirmă că „propoziția simplă cu- 
prinde, de obicei, amândouă părțile principale”). 


17 C. Dimitriu, GLRS, pg. 42. 


2. RAPORTURILE SINTACTICE 


Sintaxa are ca obiect de studiu unităţile sintactice, privite 
dintr-o dublă perspectivă: raportuală şi funcțională. 

Raporturile sintactice sunt „relațiile structurale din interio- 
rul unui enunţ în care intră cel puţin două unități lexicale auto- 
nome" sau „relaţiile — marcate lingvistic — ce apar la nivelul - 
unităților sintactice "^^. : | 

În literatura de specialitate românească, nu există unitate de 
vederi în ceea ce priveşte numărul de raporturi sintactice şi cri- 
teriile de identificare a lor. În privința numărului de raporturi 
sintactice, in lingvistica românească părerile sunt împărțite. 
vaporii sintactice, Si i ahume, raportul de coordonare” şi rapor- 
tul de subordonare. —- 

O altá opinie apare la I. Iordan", care opincazá că în limba 
română există trei raporturi situe, si anume, inume, raportul d. de 
coordonare, raportul de subordonare si raportul de inerentà.— 

Ín unele lucrári apare ideea cá existá patru raporturi 
sintactice. Astfel, S. Stati considerá cá in limba románá vorbim 
despre relatia de coordonare, relatia de subordonare, relatia pre- 
dicativá si relatia apozitivá?. Despre patru raporturi sintactice 
vorbeşte și Valeria Guţu Romalo, și anume, relația de dependenţă, 
relația de coordonare, relația de echivalență și relația de repe- 


** D. Irimia, Structura gramaticală a limbii române. Sintaxa, Junimea, 1983, 
« BE: j^ 
C. Dimitriu, GLRS, Pg. 115. 
5 G.A., 2, pg. 78-79 si 231-232. 
5i 1. Jordan, LRC, pg. 533, 688, 698. 
5 S. Stati, Gh. Bulgăr, pem sintactice si stilistice, Bucureşti, 1970, pg. 28-41 
si 100- 108. 
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tare., 


O altă opinie are V. Şerban, în Sintaxa limbii române. 
Curs practic, București, 1970, pg. 45-46 şi 320-325, care este de 
părere că există cinci raporturi sintactice între părțile de propozi- 
fie, şi anume, raportul de interdependentá, raportul referential, 
raportul de coordonare, raportul de subordonare şi raportul de 
dublă subordonare. Despre șase raporturi sintactice vorbeşte 
C. Dimitriu, în GLRS, pg. 112, şi anume, raportul de inerentá, 
raportul de coordonare, raportul de subordonare, raportul expli- 
cativ, raportul mixt $i raportul de incidență. 

În stabilirea numărului de raporturi sintactice suntem. de 
părere că este necesar să avem în vedere criteriile de identificare 
a raporturilor sintactice, criterii care vizează conținutul şi forma 
acestora. Conţinutul raporturilor sintactice se referă la planurile 
în care se manifestă unităţile sintactice care intră în raport şi la 
importanţa unității sintactice în planul respectiv, iar forma rapor- 
turilor sintactice reprezintă mărcile cu ajutorul cărora putem dis- 
tinge un raport sintactic de altul“. Aşa stând lucrurile, considerăm 
că ceea ce unii cercetători numesc raport apozitiv sau raport refe- 
rential sau raport de echivalență se încadrează la raportul de su- 
bordonare (apozitia şi propoziția apozitivă au aceleaşi mărci ca — 
„şi raportul de subordonare si, în același timp, au și același 
conţinut cu cel al subordonării, si anume, atât apozitia, cât si 
propoziţia apozitivá depind de un element al comunicării, pe care 
il explicá). Credem, de asemenea, cá raportul de dublá subor- 
donare se inscrie tot la subordonare, datoritá faptului cá acesta 
are aceleaşi mărci si același conţinut cu cel al subordonării. 


° Valeria Guţu Romalo, Sintaxa limbii române. Probleme şi interpretări, 
Bucureşti, 1973, pg. 38 ş.u. 
54 C. Dimitriu, GLRS, pg. 115. 
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Având în vedere cele menţionate, suntem de părere că, în limba 
română, există şase raporturi sintactice, şi anume, raportul de 
inerenţă, raportul de coordonare, raportul de subordonare, 
raportul mixt, raportul explicativ şi raportul de incidenţă, 
fiecare cu forma și conținutul său. 

În lingvistica românească se specifică și faptul că nu toate 
raporturile sintactice sunt generatoare de funcții sintactice, aser- 
tiune care conduce la o taxinomie a raporturilor sintactice in 
două clase: generatoare și nongeneratoare de funcţii sintactice. 
În privinţa raporturilor generatoare și nongeneratoare de funcții 
sintactice — ca în majoritatea problemelor de gramatică - părerile 
sunt împărțite, anumite raporturi (inerenfá, apozitiv, uneori si 
coordonare) fiind considerate de unii specialişti generatoare de 
funcţii sintactice?, alti cercetători considerándu-le nongenera- 
toare^5, Dintre toate cele şase raporturi sintactice enunțate (vezi 
supra), suntem de părere că numai două sunt raporturi genera- 
toare de funcţii sintactice, şi anume, raportul de inerenfád şi 
raportul de subordonare. Raportul sintactic de inerentá generea- 
ză două funcţii sintactice, și anume, subiectul si predicatul. În 
cadrul raportului sintactic de subordonare se dezvoltă cinci tipuri 
de funcții sintactice, si anume, atributul, complementul, circum- 
stanfialul, funcţia cu dublă subordonare simultană (utilizăm 
această terminologie pentru funcția sintactică a unităților sintactice 
dublu subordonate, deoarece ea denumeşte realitatea lingvistică 
în discuţie — unităţile sintactice cu această funcţie sunt dublu 


55 Vezi Gabriela Pană Dindelegan, Grupul verbal în sintaxa transformafionald 
a limbii române, București, 1970, pg. 59-60; Dimitriu, GLRS, pg. 123; 
Irimia, GLR, pg. 369. 

** Ion Diaconescu, Probleme de sintaxă a limbii române actuale, București, 
1989, pg. 152; D.D. Drasoveanu, Coordonarea/subordonarea — o diviziune 
dihotomică, CL, 1977, nr. 1, pg. 31. 
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subordonate simultan — si pentru cá ea este mai putin discutabilá 
comparativ cu celelalte denumiri ale funcției cu dublă subordo- 
nare simultană: element predicativ suplimentar”; atribut cir- | 
cumstanfial?* etc) si apozitia (considerăm că funcția sintactică de 
apozitie este generată de raportul de subordonare, deoarece con- | 
ținutul apozitiei, la nivel de propoziţie si de frază, depinde de 
conținutul antecedentului). 


2.1. Raportul sintactic de inerentá | 
Atunci când apare în interiorul propoziției, raportul sintactic | 
de inerentá vizează doar pärta „principale de propoziție (subiec- | 
tul și predicatul). S. Stati? exprimă ideea cá ráportul de inerentá | 
se manifestă si în cadrul frazei, între propoziția subiectivă si - 
regenta ei. 9) opinie asemănătoare are şi Ecaterina Alexandrescu, 
în Cu privire la unele probleme ale propozitiilor subiective, pre- | 
 dicative şi regentele acestora, LL, 15, 1967, pg. 167-177, care 
consideră că propoziţiile subiective (ca si cele predicative) „n-ar | 
trebui sá fie încadrate la categoria subordonatelor, ci ar trebui să | 
constituie o categorie aparte care să fie numite propoziții | 
inerente. 

Raportul sintactic dintre subiect si predica a prilejuit nume- 
roase discuţii în literatura de specialitate“. Unii cercetători sunt 
de părere că raportul sintactic dintre subiect şi predicat este un 
raport de subordonare. Astfel, considerând pertinent faptul că 


7? G.A., 2, pg. 206. 

** Dimitriu, GLRS, pg. 153. 

® S. Stati, Elemente de analiză sintactică, Bucureşti, 1972, pg. 108. 

6 În legătură cu opiniile existente în literatura de specialitate românească cu 
privire la raportul sintactic de inerenţă, vezi Luminiţa Lăzărescu, Sinonimia 
sintactică dintre părţile de propoziție și propoziţii, LR, 1, 1996, Chișinău, 
pa. 119-122. 
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“raportul gramatical dintre subiect şi predicat se realizează prin 
acord, s-a afirmat că acest raport nu poate fi altul decât cel pe 
care îl exprimă întotdeauna acordul: de subordonare“. Propu- 
nându-se spre analiză sintagma grup verbal, a fost sugerată inclu- 
derea subiectului în componența grupului verbal, pe lângă deter- 

minările general recunoscute ca fiind de tip verbal”. În literatura 
. de specialitate, unii cercetători sunt de părere că singura parte de 
propoziție absolut necesară în toate propoziţiile este predicatul, 
în opoziţie cu o „necesitate parțială” a subiectului, alături de o 
„necesitate parțială” a complementului direct în propoziţiile insu- 
ficiente, de tipul Băiatul aduce...*. 

Raportul sintactic dintre subiect şi predicat a fost interpre- 
tat si ca o relaţie de interdependentà, inclusă în raportul de su- 
bordonare. Astfel, unii cercetători consideră că înscrierea rapor- 
tului sintactic dintre subiect si predicat la subordonare impune 
distingerea mai multor tipuri de dependenţă: determinare, o 
dependență unilaterală şi obligatorie, inferdependenfd, o depen- 
dentá bilaterală și obligatorie şi o pură constelație sau o depen- 
dență facultativă“. Raportul sintactic dintre subiect şi predicat se 
înscrie, potrivit acestei clasificări a diverselor tipuri de depen- 
dentá, în dependenţă bilaterală si obligatorie. 

Cercetătorii care afirmă că în limba română există mai 
multe tipuri de raporturi sintactice, nu numai coordonarea ŞI 
subordonarea, consideră că raportul sintactic dintre subiect și 


*! Vezi D.D. Drasoveanu, Despre natura raportului dintre subiect si predicat, 
în CL, 3, 1958, pg. 176. 

62 Vezi Gabriela Pană Dindelegan, Tipuri de relații în interiorul grupului verbal, 
în LL, 1975, nr. 2, pg. 227. 

9 St. Iacob, Natura subiectului, în LR, 1969, nr. 3, pg. 510. 

“í L. Hjelmslev, La notion de la rection, apud Ecaterina Teodorescu, Propoziția 
subiectivă, Editura științifică, București, 1972, pg. 112. 
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predicat este un raport sintactic de interdependență, un raport 
aparte, diferit atât de coordonare, cât şi de subordonare“. Fără să 
vorbească explicit de existenţa mai multor tipuri de raporturi 
sintactice, acești cercetători susțin ideea că subiectul şi predica- 
tul nu se pot găsi unul față de altul în raport de subordonare, 

pentru motivul că sunt părți de propoziţie independente si că 
raportul logic dintre subiect şi predicat este un raport de inerentá, 
care se exprimă lingvistic prin congruentá sau acord (în număr, 
persoană, gen şi caz). 

Luând în consideraţie opiniile existente în literatura de 
specialitate referitoare la raportul sintactic dintre subiect şi predi- 
cat, credem că între subiect și predicat există un raport de 
inerenţă, deoarece, în privința formei, atât subiectul, cât și predi- 
catul impun unul celuilalt respectarea anumitor restricţii formale, 
manifestate, dinspre subiect spre predicat, prin acordul grama- 
tical şi dinspre predicat spre subiect prin rectiunea cazuală Me. 
dicatul impune subiectului să stea în cazul nominativ)” 
Exemplu: „Din cer a venit un cântec de lebădă. (L. Blaga, pg. 90). 
În ceea ce priveşte conținutul raportului sintactic de inerență 
dintre subiect și predicat, acesta se referă la importanța 
subiectului si predicatului în cadrul propoziției. Subiectul şi 
predicatul sunt părți principale de propoziţie şi, deci, răspund 
negativ la testul omisiunii, subiectul si predicatul neputându-se 
substitui cu zero, fără ca propoziţia (informaţia semantică şi 
pramaticală a ei) să nu sufere, Spre deosebire de raportul 


55 C. Dimitriu, GLRS, pg. 124; I. Iordan, LRC, pg. 122. 

$6 I Iordan, LRC, pg. 122. 

67 Subiectul în cazurile genitiv, dativ si acuzativ se explică prin elipsă, în 
construcția inițială subiectul fiind tot în nominativ (vezi C. Dimitriu, 
GLRS, pg. 155-162). 
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sintactic dintre atribut si regentul său, care este unul de simplă 
subordonare, manifestată prin aceea că numai atributul depinde 
de regentul sáu, nu gi regentul de atribut, raportul sintactic dintre 
subiect şi predicat este unul de egală subordonare sau de 
dependenţă bilaterală. 


2.2. Raportul sintactic de coordonare 


Raportul sintactic de coordonare a fost definit ca fiind 
„raportul dintre două sau mai multe unităţi sintactice (päri 
propoziţie, propoziţii, fraze) care stau pe același plan 5 sau ca 


fiind „expresia sintactică a unor raporturi extralingvistice_ de 
"egalitate", termenii asociați în aceeaşi sinta prin relații de 
coordonare fiind situaţi pe același plan în-organizarea enu tului 
sintactic”. Condiţia pe care trebuie să o indeplineasca EA: sau 
mai multe unităţi sintactice pentru a putea fi coordonate este 
aceea ca conţinutul lor „să aibă aceeaşi importanță în cadrul 
nivelului căruia apartin "^. Raportul sintactic,de coordonare poa-. 
te apărea în interiorul unei părți de propoziție (între elementele 
constitutive ale acesteia), în interiorul propozifiilor (între părțile 
de propoziție), în interiorul frazelor (între propoziţii) şi între. 
fraze. De obicei, se coordoneazà două sau mai multe unități sin- 
tactice din aceeași categorie, adică două sau mai multe părți de 
propoziţie, 'două sau mai multe propoziţii etc, dar uneori, este 
posibilă şi coordonarea unor unități sintactice din categorii dife- 
rite. De exemplu, o parte de propoziţie poate fi coordonată cu o 
propozitie subordonatá. Exemplu: „Năpădiră asupra lui şi-i mai 
trântiră în cap cu bolovani şi cu ce-au apucat, până-l omorâră 
de tot” (I. Creangă, după Gramatica Academiei, vol. 2, pg. 240). 


‘t G.A., 2, pg. 240. 
° D. Irimia, GLR, pg. 493. 
? C. Dimitriu, GLRS, pg. 126. 
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Prin planul lor semantic, precum și prin specificul manifes- 
tării în planul expresiei (elementele de joncțiune), se vorbeşte, în 
general, în literatura de specialitate despre patru tipuri de coor- 
donare, si anume, coordonarea copulativă, coordonarea disjunc- 
tivi, coordonarea adversativă şi coordonarea conclusivă”!. 


A. Coordonarea copulativă 
Coordonarea copulativă se se caracterizează prin aceea că 
conţinutul unităților sintactice intrate în raport se asociază "^, lucru 
indicat formal prin jonctivele copulative, cum ar fi: a) conjunc- 
| ţiilecși, nici b) locutiunile-conjunctionale nu numai (cà)... dar 
(Si), nu numai... ci (si), atât... cát si, sau indicat prin juxtapune- 
rea asociată cu pauza si intonatia. - | 
Coordonarea copulativă poate apărea: 


a) În interiorul unei părți de propoziţie: „Viitorul şi 
trecutul /Sunt a filei două fete" (M. Eminescu, după Irimia, 
GLR, pg. 495); „Şi de-aceea spusa voastră era sântă şi frumoasă.” 
(M. Eminescu, Poezii, pg. 23). 

b) În intei On poziten dite, dova genu aie pigi 
de propoziție; principale : sau secundare. Exemple: „Sînt plin de 
fantasme şi de dorinţe.” (O. Paler, după Irimia, GLR, pg. 495, 
„Se uită la mine nedumerită si întrebător, apoi iute se inrogi... 
(C. Hogas, după Irimia, GLR, pg. 495) (element predicativ 
suplimentar și circumstantial de mod). 

c) În in interiorul frazei, între două sau mai multe propoziții 
principale sau sau s secundare: Exemplu: „La balta mare ajungeam /$i 


l-al ei mijloc înotam /La insula cea verde." (M. Eminescu, Poezii, 
pg. 233). 


7l Vezi G.A., 2, pg. 243-253; Dimitriu, GLRS, pg. 127-132. 
72 G.A., 2, pg. 243. 
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d) Între două fraze: „Prea ne pierdusem tu și eu fin al ei 
farmec, ‘poate, /Prea am uitat pe Dumnezeu /Precum uitarăm 
toate,/Si poate cá nici este loc/Pe-o lume de mizerii/Pentr-un atât 
de sfânt noroc/Străbătător durerii!” (M. Eminescu, după Irimia, 
GLR, pg. 495). 


Exprimarea raportului sintactic de coordonare copulativà 

Ín planul expresiei, relatia de coordonare copulativá se 
realizează prin două mijloace principale, si anume, joncțiune; 
prin conjuncţii, locuţiuni conjunctionale: şi, nici, iar, $i cu, pre- 
cum si, nu numai... ci (dar) si, atát... cát si, cu, împreună cu; 
juxtapunere, asocii cu pauza între termenii raportului. "7 


( (B. Coordonarea disjunctivă 
-0oraonaret 

Coordonarea disjunctivá se realizeazá, de obicei, in doi 
termeni, între două unități sintactice „care sunt prezentate de vor- 
bitor ca excluzându-se una pe alta într-o măsură mai mare sau 
mai micá . Datorită faptului că coordonarea disjunctivă se des- 
fásoará între termenii supuși unei opțiuni, și, care, se exclud 
reciproc, ei „nu pot participa simultan la realizarea planului 
semantic concret al unei ns sintactice si al relaţiei sintactice 
în care functia își are originea” 


De obicei, coordonarea disjunctivà se stabilește numai între , 


două ii sintactice, dintre care nun una poate fi adevărată 
într-un anumit moment. xemplu: „Ascultă ce-ti spun eu, din 
asta ori moare, ori innebuneste." (AL. Vlahuţă, după Gramatica 
Academiei, vol. 2, pg. 245). 


Se întâlnesc, însă, și situații în care coordonarea disjunc- 
tivă leagă trei sau mai multe unităţi sintactice. Cu cât numărul 


? G.A., 2, pg. 245. 
‘y. Irimia, GLR, pg. 497. 


38 PROBLEME DE SINTAXĂ A LIMBII ROMÂNE 


unităților sintactice coordonate disjunctiv este mai mare, cu atât 
opoziția, raportul de excludere reciprocă slábeste, „ajungând să 
se confunde cu raportul copulativ ^. Exemplu: „Când uităm un 
obiect, o întâmplare, e din cauză că am avut interes s-o uităm, 
sau pentru că ne-a fost dezagreabilă întâmplarea, sau am fi 
vrut să ascundem obiectul.” (Camil Petrescu, după Gramatica Aca- 
demiei, vol. 2, pg. 246). | 

Coordonarea disjunctivă poate să apară: 
rul unei“ părți de propoziţie: 
Exemplu: „Mai încolo, o crengufá de mălin /Sau un ghimpe să 
te-ntârzie puţin.” (G. Topârceanu, după Gramatica Academiei, 
vol. 1, pg. 396). 

b) În interiorul unei propoziţii, între două părţi de propoziție 
secundare de Ra dag atuul ag, clipita Exemplu: „Trebuie să plec 
astă-seară sau mâine. ' (M. Isanos, după D. Irimia, GLR, pg. 498). 

c) În interiorul frazei, între două propoziții nondependente, 


ce n a a 


sau între două propoziții secundare de acelaşi fel. Exemple: 
„Crezi ori nu crezi ce ti se argumentează.” (M. Eminescu, după 
D. Irimia, GLR, P8. 498); „Tot ce-a fost ori o să fie/in prezent 
le-avem pe toate.” (M. Eminescu, după C. Dimitriu, GLRS, pg. 130). 

d) Între două fraze: „Dar oare-s doctori cestia doi?... Îmi 
pare că seamănă cu Satana amândoi... Ori e un om, despărțit în 
două arătări bătrâne, cu care-şi petrece șiretul Ruben pe conta 


ea...” (M. Eminescu, după D. Irimia, GLR, pg. 498). 


Exprimarea raportului sintactic de coordonare disjunctivă 


Coordonarea disjunctivă se manifestă în planul expresiei 
prin două mijloace, şi anume, cânjuncţii ocufiuni conjunctio- 
nale) de tipul sau, ori, fie, fie că, acestea precedánd sau numai 


75 G.A., 2, pg. 246. 
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ultimul termen, sau fiecare termen al raportului. Exemplu: „Visele 
noastre, oricât de confuze, alcătuiesc niște complexe, cum spune 
Freud, fie că-i admitem metoda psihanalitică, fie că nu." (G. 
Călinescu, după D. Irimia, GLR, pg. 499); prin pauză, când ra- 
portul sintactic de coordonare disjunctivă cuprinde mai multi 
termeni, între primii ea se exprimă prin pauză iar între ultimii 
doi prin conjunctii: „Numele candidatului poate să fie al meu, al 
d-tale, ori al d-sale, după cum cer enteresurile partidului.” (I. L. 
Caragiale, după Irimia, GLR, pg. 499). 


(C) Coordonarea adversativă 


Coordonarea adversativă se realizează obligatoriu în doi 
termeni, conţinutul celui de-al doilea termen opunându-se — fără 
a-l exclude — conţinutului primului termen'“. -. 

Coordonarea adversativă se întâlnește: 

a) Rar, în interiorul unei părți de propoziţie: „Olga e 
minunată dar... tristă.” (C. Negruzzi, după Gramatica Acade- 
miei, vol, 2, pg. 224). 

b) În interiorul propoziției, între părţi de propoziţie secun- 
dare de acelagi-fel-sau-diferite. Exemplu: „O, $óptegte-tni = zice 
dânsul — tu cu ochii plini d-eres /Dulci cuvinte nenfelese, însă pline 
de-nteles." (M. Eminescu, după C. Dimitriu, GLRS, pg. 131). 

c) În interiorul frazei, între două propoziţii principale sau 
între două propoziţii secundare, subordonate, de obicei de acelaşi 
fel. Exemple: „Vru s-o scoale și pe muiere, dar o mai lăsă.” M. 
Preda, după Gramatica Academiei, vol. 2, pg. 248); „Blestemul 
părinţilor, pe care nu-i asculta, ci îi tot necăjea, a făcut-o să fie 
gheonoaie." (P. Ispirescu, după Gramatica Academiei, vol. 2, 
pg. 248). 


75 G.A., 2, pg. 223, 248. 
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d) Între o parte de propoziţie si o propoziţie secundară 
subordonată, de obicei de același fel: „Și numai iaca îl si vede 
viind repede, dar nu aşa cum se dusese.” (I. Creangă, după 
Gramatica Academiei, vol. 2, pg. 248). 

Spre deosebire de coordonarea copulativă şi de cea disjunc- 
tivă, la coordonarea adversativă găsim o mai mare interdepen- 
denfá între cele două unități si chiar un început de subordonare 
a celei de-a doua unități față de prima. Apropierea de subordo- 
nare se manifestă si în faptul că propoziţiile adversative nu-şi 
pot schimba locul între ele fără a se modifica sensul, ceea ce 
arată că, în frază, cele două propoziţii nu sunt absolut egale, | 
precum si în corespondența de sens dintre multe propoziții. | 
adversative şi subordonatele concesive. Exemplul „De-abia înse- : 
rase, ulițele erau însă pustii (C. Negruzzi, după Gramatica Aca- | 
demiei, vol. 2, pg. 249) este aproape egal cu »Desi de-abia | 
inserase..."7", | 


Exprimarea raportului sintactic de coordonare adversativă 
Raportul de coordonare advesesy ă se manifestă î în e 


D. Cobra TEE 


Coordonarea conclusivă se realizează, de asemenea, în 
mod obligatoriu, în doi termeni, conținutul celui de-al doilea ter- 
men (sintactic) reprezentând „urmarea, concluziá care decurge 
din acțiunea, starea etc exprimată de primul termen”, 

Coordonarea conclusivă apare la nivelul tuturor unităților 


" G.A., 2, pg. 249. 
1 G.A. 2, pg. 251. 
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sintactice: 

a) În interiorul părților de propoziţie: „Când cineva era 
prea de tot tânăr sau prea bătrân, deci, incapabil de a con- 
tribui si el la luptă, făcea totuşi ceva: cânta imnul patriei.” (G. 
Călinescu, după D. Irimia, GLR, pg. 506). 

b) Foarte rar, în interiorul propoziției, între părţile secun- 
dare de propoziţie de același fel sau diferite. Exemplu: Cu toate 
că de obicei trenul sosește la orele 20", deci regulat, astăzi, 
totuşi, a întârziat. (după C. Dimitriu, GLRS, pg. 132). 

c) În interiorul frazei, între propoziţii principale sau 
secundare (secundarele sunt de acelaşi fel). Exemplu: „S-a dus 
amorul, un amic /Supus amándurora/ Deci cânturile mele zic /Adio 
tuturora.” (M. Eminescu, Poezii, pg. 140). 

d) Între două fraze: „Zoe: Pe Ghiţă l-am trimis eu la 
Caţavencu să-i cumpere scrisoarea cu orice preţ. 

Tipătescu: Care va să zică, Ghiţă e acolo?” (1. L. Caragiale, 
după D. Irimia, GLR, pg. 506.). 

Coordonarea conclusivá se aflá, din punctul de vedere al 
dependentei dintre unitátile pe care le leagá, la limita dintre coor- 
donare si subordonare. Faptul se poate vedea din imposibilitatea 
schimbării locului pe care-l ocupă conclusiva față de coordonată 
si din corespondenţa de sens dintre propoziţia conclusivă şi o 
propoziție subordonată consecutivă: „Măria-sa îi dăduse ş-un 
pitac; deci îl socotea prietin al sáu." (Sadoveanu, după Grama- 


| tica Academiei, vol. 2, pg. 252). 


Exprimarea raportului de coordonare conclusivă 

Raportul sintactic de coordonare conclusivă se manifestă 
în planul expresiei concomitent prin pauză si conjuncfii (locuţiuni 
conjunctionale): deci, agadar, dar, prin urmare, ín concluzie, ca 
atare, (care) va să zică. 
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Ín privinta raportului de coordonare, considerám cá existá 

un continut al raportului de coordonare, distinct de cel al celor- - 
lalte raporturi sintactice, conținut care se referă la faptul că uni- ` 
tátile sintactice coordonate trebuie să aibă aceeaşi importanţă in 
unitatea sintactică în care apar (la nivel de parte de propoziţie, 
propoziţie, frază şi text). De asemenea, raportul sintactic de coor- 
donare are și mijloace formale specifice de exprimare, fiind 
marcat prin jonctive coordonatoare (vezi supra) şi prin juxta- 
punere (asociată cu pauza si intonatia). Cu alte cuvinte, suntem 
de părere că argumentele referitoare la conţinutul şi mărcile 
specifice ale raportului de coordonare ne determină să susţinem 
existenţa acestui raport sintactic. 


Q. 3 Raportul sin sintactic de de subordonare: 


dora sintactic de subordonare se creeazá „între două 
unități gramaticale de importanță diferită. Subordonarea este 
„raportul sintactic existent între doi termeni dintre care unul îl 
determină pe Egidio depinde de ei din punct de vedere grama- 
tical? ™?] 

Coparatix cu raportul de inerentá si raportul de coordo- 
nare, unde unitátile intrate in raport erau numai sintactice, la 
raportul de subordonare unităţile sunt si sintactice, si morfologice, 
motiv pentru care au fost numite gramaticale“. Una dintre uni- 
tățile gramaticale care intră în raportul de subordonare este obli- 
gatoriu o unitate sintactică subordonată (parte de propoziţie, 
propoziţie şi, în mod exceptional, la apozitie — frază) care are 
importanță redusă, fiind reductibilă cu zero. Cealaltă unitate gra- 
maticală din cadrul raportului de subordonare este, în majoritatea 


? G.A., 2, pg. 254. 
9? Vezi C. Dimitriu, GLRS, pg. 132. 
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cazurilor, o unitate morfologică regentă (o propoziție). Regentul 
ca unitate sintactică apare doar atunci când subordonatul este o 
propoziţie sau frază apozitivă!!. 

Forma raportului de subordonare se constituie în mărcile 
prin care se poate indica importanța diferită (secundară în 
opoziţie cu principală) a unităților gramaticale intrate în raport. 
La raportul de subordonare se întâlnesc toate mărcile existente 
în limba română pentru. raporturile sintactice, adică v id 
pauza, flexiunea, acordul, topica, juxtapunerea s si jonctiunea 

Ín legáturá cu unitátile subordonate, C. Dimitriu consideri 
că acestea pot fi grupate „după necesitatea lor în context”, care 
depinde de caracterul suficient sau insuficient al regentului. em 
fel, cánd regentul este insuficient semantic sau gramatical, su- 
bordonatul este indispensabil comunicării. Exemplu: Fratele 
meu locuieşte în satul... Dacă, însă, regentul este suficient, subor- 
donatul este facultativ, comunicarea putându-se realiza și fără 
acesta. Exemplu: Plouă acum. (după C. Dimitriu, GLRS, pg. 134). 

Raportul de subordonare poate apărea numai la două nivele, 
ȘI anume, în interiorul propoziției și în interiorul frazei. 

În interiorul propoziției, subordonarea se creează între uni- 
tatea sintactică i subordonată reprezentată printr-o parte de propo- 
“ziţie secundară si unitatea morfologică regentă. 

În interiorul frazei, subordonarea apare între o unitate sin- 
tactică reprezentată printr-o propoziție secundară subordonată şi 
elementele regente ale acesteia, care, de obicei, sunt unități mor- 
fologice, iar, uneori sunt unităţi sintactice. Gramatica Academiei 
clasifică propoziţiile subordonate în-două mari grupe, și-anume, 
subordonate necircumstanfiale (subiective, predicative, atribu- 


*! Vezi în acest sens C. Dimitriu, GLRS, pg. 132. 
“2 C. Dimitriu, GLRS, pg. 134. 
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tive, completive directe, indirecte şi de agent si predicative 
suplimentare) si subordonate circumstanfiale (toate celelalte: 
de loc, de timp, de cauză etc)?*. drm. 

Ín legáturá cu opiniile prezentate, referitoare la raportul 
sintactic de subordonare (vezi supra), observám cá acest raport 
sintactic | este distinct de celelalte raporturi datorită confinutului — 
"Sáu: specific: raportul. de. subordonare apare nu numai la nivelul 
unităţilor sintactice, ci şi la cel al unităţilor morfologice, aceste 
unități gramaticale. fiind diferite ca importanţă. În ceea ce pri- 
veşte- exprimarea raportului sintactic de. subordonare, conside- 
rám că aceasta se realizează cu ajutorul mai multor -mărci, si 
anume, joncțiunea, juxtapunerea,. topica, flexiunea şi acordul. 
Argumentele enunțate, privind specificul raportului sintactic de 
subordonare comparativ cu celelalte raporturi sintactice, conduc, 
în opinia noastră, la ideea susţinerii existenței acestui raport 
sintactic în limba română. 


2.4. Raportul sintactic mixt 


Despre raportul sintactic mixt™* (de coordonare şi subordo- 
nare în acelaşi timp), vorbește C. Dimitriu, care afirmă că acest 
tip de raport sintactic este puţin. frecvent şi se întâlneşte numai la 
nivelul frazei între două propoziţii. Conţinutul raportului mixt 
este reprezentat de faptul că una dintre cele două propoziţii 
intrate în raport este O secundară subordonată, care este comuta- 
bilă cu zero, având o importanță redusă; această secundară su- 
bordonată determină un element al unei propoziţii regente, care, 


*! G.A., 2, pg. 257. 

*! Raportul sintactic mixt este numit în literatura de specialitate românească si 
relație mixtă propozițională sau relaţie mixtă-binară (vezi Gh. Trandafir, 
Probleme controversate de gramatică a limbii române actuale, Craiova, 
1982, pg. 152. 
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din punctul de vedere al importanţei ei în comunicare, poate fi 
principală, uneori, si secundară". 

Formal, raportul mixt este marcat prin două conective de 
feluri diferite (eventual asociate si cu pauza si intonaţia): „un 
element de relație subordonator în frază, explicabil prin carac- 
terul de secundară al propoziției subordonate”; „o conjunctie coor- 
donatoare suspendată, care trebuie să lege propoziţia regentă 
exprimată de regenta lăsată neexprimată "5. Exemplu: „Dragă-mi 
este dragostea /Cu-náltimile şi-abisul/Și cu ce mai are ea." (L. 
Blaga, după C. Dimitriu, GLRS, pg. 136). 

Ocurenta, în planul expresiei, a două jonctive — mărci ale 
raportului sintactic mixt — un jonctiv coordonator si altul subor- 
donator, ne determină. să subscriem opiniei lui C. Dimitriu, 
potrivit căreia există raportul sintactic mixt, ca raport distinct de 
raportul sintactic de coordonare. şi de raportul sintactic de su- 
bordonare. | | 


2.5. Raportul sintactic explicativ 


Acest raport sintactic" apare tot numai la nivelul frazei, 


între o propoziţie intermediară explicativă si o propoziție 


= C. Dimitriu, GLRS, pg. 136. 
* C. Dimitriu, GLRS, pg. 136. | 
*' Unii cercetători încadrează realizarea de tipul „Zi-mi Radule, pe nume, că 
doară sunt copilul d-tale (Alecsandri, în „Convorbiri literare , IV, pg. 316, 
după Gramatica limbii române, Editura Academiei, 1954, 1, pg. 169) la 
. raportul de coordonare (vezi G.A. 1, 1959, pg. 169; I. Coteanu, În legă- 
tură cu „subordonatele explicative”, in L.R., IX, nr. 1, pg. 27-33) fiind de 
părere că coordonata cauzală este o „principală cauzală' (I. Coteanu, art. 
cit, pg. 28). Alti specialisti includ realitatea gramaticală in discuţie la 
raportul de subordonare (vezi I. Rizescu, Notă asupra subondonatelor 
explicative, L.R., IX, nr. 1, pg. 21-26). Alti lingviști consideră că acest tip 
de raport este un raport sintactic aparte, diferit de coordonare și subor- 
donare (vezi C. Dimitriu, GLRS, pg. 136). 
Vezi C. Dimitriu, GLRS, pg. 136; S. Stati, Există propoziţii coordonate 
cauzale 7, LR, 1954, nr. 6, pg. 92-98. 
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(eventual o frază) explicată. În fraza explicativă, propoziția 
explicativă reprezintă baza frazei respective, si, deci, nu este 
comutabilá cu zero, asemănându-se cu propoziţia principală. 
Depinzánd, însă, de o propoziţie sau frază, căreia îi urmează 
întotdeauna și de care este jonctionatá printr-o ,,conjunctie inter- 
mediará *” (căci sau cd) — obligatoriu asociată cu pauza si into- 
natia — propoziţia explicativă se aseamănă cu propoziţia secun- 
dară. Cel de al doilea termen al raportului explicativ îl constituie 
o propoziție (principală sau secundară) sau o frază explicată. 
Caracteristica pertinentă a raportului explicativ este „elementul 
explicativ, aflat în dreapta conectivului, care nu este nici 
principal, nici secundar, ci întotdeauna intermediar”. Exem- 
plu: „Lângă lacul care-n tremur somnoros si lin se bate,/Vezi o 
masă mare-ntin-să cu făclii prealuminate,/Căci din patru părți a 
lumii împărați si-mpárátese/Au venit ca sá serbeze nunta gin- 
gașei mirese.” (M. Eminescu, după C. Dimitriu, GLRS, pg. 137). 

Raportul sintactic explicativ nu este incadrabil, in opinia 
noastrá, la subordonare, deoarece propozitia intermediará expli- 
cativá este o propozitie — nucleu, cu o importantá majorá in 
planul frazei, ea explicând una sau mai multe unităţi sintactice 
anterioare. Raportul sintactic explicativ nu poate fi încadrat nici 
la coordonare, datorită ocurentei jonctivului subordonator care 
introduce. propoziţia explicativă. Aceste argumente conduc la 
ideea că există un alt raport sintactic în limba română, diferit 
atât de coordonare, cât şi de subordonare, și anume, raportul 
sintactic explicativ. | 


% C. Dimitriu, GLRS, pg. 137. 
9 C. Dimitriu, GLRS, pg. 137. 
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2.6. Raportul sintactic de incidenţă 

Elementele incidente „poartă marca afectivității şi spon- 
taneitátii subiectului vorbitor şi reflectă o predominare a dimen- 
siunii stilistice a textului asupra dimensiunii sintactice”). 

Raporturile sintactice prezentate până aici au fost exempli- 
ficate cu părţi de propoziţie, propoziţii si fraze aflate într-un sin- 
gur plan, şi anume, în planul comunicării. Comparativ cu rapor- 
turile sintactice prezentate anterior, raportul sintactic de incidență 
se creează între două planuri distincte, şi anume, planul comuni- 
cării şi planul comentariilor la comunicare”. Raportul sintactic 
de incidență este „expresia sintactică a intersectării a două sau 
mai multor planuri în interiorul unui acelaşi enunț care devine 
astfel un enunț complex". Conţinutul raportului sintactic de 
incidență constă în faptul că unităţile sintactice incidente nu pot 
fi concepute în mod logic ca unități sintactice „de sine 
stătătoare” si nici nu pot fi „detaşate din context", ci apar 
obligatoriu în legătură cu o unitate sintactică neincidentă. Privi- 
tor la forma raportului de incidență se observă, că, în general, 
„unitățile sintactice incidente sunt în mod obligatoriu separate 
de unităţile sintactice neincidente printr-o pauză, care este inso- 
titá si de modificarea intonaţiei”*. Ex: „Aşa o fi, n-o fi asa, zise 
mama, vreau să-mi fac băietul popă.” (I. Creangă, după Dimitriu, 
GLRS, pg. 142). Măcile incidentei sunt, deci, pauza şi intonafia. 

Raportul sintactic de incidență apare la nivelul propoziției, 


? D. Irimia, GLR, pg. 519. 

? Vezi C. Dimitriu, GLRS, pg. 138. 
? D. Irimia, GLR, pg. 517. 

^ G.A. 2, pg. 422. 

? C. Dimitriu, GLRS, pg. 143. 
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la nivelul frazei”, dar şi la nivelul textului: „Bu sper (şi fi-o 
spun asta ca sd mă fii minte) că m-ai înţeles.” (M. Preda, după 
D. Irimia, GLR, pg. 521). | 

Având în vedere opiniile amintite referitoare la raportul 
sintactic de incidență (vezi supra), considerăm că acest raport 
este distinct de celelalte raporturi sintactice existente în limba 
română, datorită faptului că el se manifestă între două tipuri 
diferite de unităţi sintactice: unități sintactice care aparțin comu- 
nicării obiective şi unităţi sintactice care aparțin subiectivitàfii, 
modalităţii. Elementele incidente (cuvinte, construcții, propo- 
zitii, fraze) sunt caracterizate de trăsătura + afectivitate, cle 
exprimând participarea afectivă a subiectului vorbitor la comu- 
nicarea obiectivă. În privința manifestării raportului de incidență” 
în plan formal, observăm că acest raport sintactic poate fi mar- 
cat fie prin pauză, fie prin jonctive coordonatoare sau subor- 
donatoare, pauza fiind marca principală, iar elementele de 
relaţie reprezentând mărci secundare ale incidentei. Cele afir- 
mate anterior sunt argumente care ne determină să pledăm 
pentru ideea existenţei acestui raport sintactic. 


% Vezi G.A., 2, pg. 422-427, care vorbește despre „cuvinte şi construcții 
incidente”. 


3. FUNCŢIILE SINTACTICE 

Funcţiile sintactice sunt rezultatul raporturilor sintactice. 
Admitánd că funcția sintactică reprezintă un adaos dobândit de o 
unitate sintactică componentă, ca urmare a raporturilor sintactice 
contractate la nivelul unității sintactice din care face parte”, ur- 
mează că, în limba română - în opinia noastră - există șapte 
funcții sintactice”, şi anume, subiectul, predicatul, atributul, 
complementul (cu toate tipurile de complement), circumstan- 
fialul (cu toate tipurile de circumstantial) funcţia cu dublă 
subordonare simultană şi apozifia. Una si aceeași funcție 
sintactică poate avea mai multe realizări, la nivele diferite: 
nivelul propoziției (partea de propoziție), nivelul frazei 
(propoziţia), nivelul textului (fraza). Cele şapte funcţii sintactice 
menţionate se realizează în plan sintactic, la nivel de propoziţie, 
de frază și de text, în mod diferit. De exemplu, funcția sintactică 
de circumstanfial consecutiv se realizează numai la nivelul 
frazei, concretizându-se în propoziția 
circumstantialá consecutivă”. Exemplu: „La steaua care-a răsă- 


Lid t 


” Vezi în acest sens, S. Stati, Noţiunea de „funcție in gramatică, in LL, 14, 
1967, pg. 127-128. 

* Există si cuvinte fără funcţie sintactică, numite şi afuncţionale, în opoziţie 
cu clasa de cuvinte funcționale. Dintre aceste cuvinte afuncfionale putem 
aminti: adverbele modale (modalizatoare) de reliefare: si, chiar. tocmai 
etc; adverbele modale de restricție: doar, numai, decât etc, modalele de 
aproximare: aproximativ, vreo, circa etc; verbele auxiliare din structura 
diverselor forme verbale, pronumele personale o (a o lua la sănătoasa), -i 
(dă-i cu una, dă-i cu alta), le (Le vede la matematică); substantivele în 
cazul vocativ etc. (Vezi în acest sens, I. Lobiuc, Teoria limbii române 
pentru practica examenelor, Editura „Spiru Haret”, Iași, 1996, pg. 61-62). 
Ceea ce G.A., 2, pg. 186, în exemple de tipul Căzu la pat bolnavă de 
moarte, numeşte „circumstantial de mod consecutiv” nu reprezintă, în 
opinia noastră, ceva distinct de circumstantialul de mod (vezi si C. 
Dimitriu, GLRS, pg. 274). 
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rit/E-o cale-atât de lungă,/Că mii de ani i-au trebuit/Luminii să 
ne-ajungá." (M. Eminescu, Poezii, pg. 173). Comparativ cu func- 
tia sintactică de circumstantial consecutiv, funcția sintactică de 
circumstanțial concesiv, de exemplu, are două realizări, ea con- 
cretizându-se atât la nivelul propoziției, când se numeşte circum- 
stanfial concesiv: A vorbit bine, în ciuda emoţiilor”, cát si la 
nivelul frazei, când poartă numele de propozitie circumstanţială 
concesivă: „Avocatul Baloleanu, deși era numai cu câţiva ani 
mai mare ca Iuga, era foarte voinic.” (L. Rebreanu, pg. 543). 
Cât privește funcția sintactică de atribut, aceasta are trei realizări, 
atât la nivelul propoziției, când este numită atribut: „Înțelepciu- 
nea unui mag mi-a povestit odată.” (L. Blaga, pg. 9), cât și la 
nivelul frazei, când se concretizează sau în propoziție atributivă: 
„Păinjeniș ce-ascunde pretutindeni firea.” (L. Blaga, pg. 9), sau, 
dacă acceptăm existența lui, în substitutul de propoziție atributivă: 
Întrebarea dacă da sau ba şi-o pune mereu!!. Spre deosebire de 
funcţiile sintactice discutate (funcțiile sintactice de circumstantial 
consecutiv, circumstantia] concesiv și atribut), funcția sintactică 
de apozitie are patru realizări. Ea se poate realiza fie ca parte de 
propoziţie, când se numește apozitie: „Toma Bulbuc, tatăl lui 
George, sosi acasă abia seara.” (L. Rebreanu, pg. 495), fie ca 
propoziţie, când poartă numele de propoziţie apozitivă: ,,Dezmierd 
un chip de copilă în felul meu, adică umplu un album cu diferite 
expresii ale unui singur cap.” (M. Eminescu, după Gramatica 
Academiei, vol. 2, pg. 282), fie ca substitut de propoziţie, când 
se numește substitut de propoziție apozitivă: Tu de colo, băiete, 
apropie-te! (după C. Dimitriu, GLRS, pg. 352), fie ca frază, 
când poartă denumirea de frază apozitivă: „Oprindu-se într-un 


100 C, Dimitriu, GLRS, pg. 302. 
1! C. Dimitriu, GLRS, pg. 237. 
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loc, i se întâmplă iar să vadă ceva degentat ce nu mai vázuse: un 
om tinea puţin un oboroc deşert cu gura spre soare, apoi 
răpede-l însfăcă si intră cu dânsul într-un bordei.” (I. Creangă, 
după Dimitriu, GLRS, pg. 352). 


3.1. Funcţia sintactică de subiect 


Funcţia sintactică de subiect poate fi realizată atât la 
nivelul propoziției, când este numită subiect, cât şi la nivelul 
frazei, când poate fi concretizată într-o propoziţie subiectivă. 


3.1.a. Funcţia sintactică de subiect la nivelul propoziției 


Luând în considerație varietatea realizărilor acestei funcții 
sintactice, ne referim la subiectul de la nivelul propoziției având 
în vedere mai multe perspective. | 

Din punctul de vedere al exprimării-neexprimării subiec- 
tului, există două tipuri de subiect, și anume, subiectul exprimat 
prin părți de vorbire şi subiectul neexprimat prin părți de vorbire. 


3.1.a., Subiectul exprimat prin părți de vorbire 


În cadrul subiectului exprimat prin părți de vorbire, există: 
subiect exprimat prin substantiv (comun sau propriu): „În faptă 
lumea- visul sufletului nostru." (M. Eminescu, pg. 25), „S-apleacă 
peste iesle/Si peste lumină Maria." (L. Blaga, pg. 172); subiect 
exprimat prin pronume: „Prin natura sa predispusá, el devenea $i 
mai sărac.” (M. Eminescu, pg. 27); subiect exprimat prin nume- 
ral intrebuintat substantival: „Vreo zece se repezirá la trásurá, 
ajutând fetelor să coboare.” (L. Rebreanu, pg. 149); subiect expri- 
mat prin forme verbal-nominale (infinitiv, supin): „E ușor a 
scrig versur/Cánd nimic nu ai a spune.” (M. Eminescu, Poezii, 
pg. 168); „Cum fusese Curtea era lesne de închipuit.” (|. L. 
Caragiale, după D. Irimia, pg. 389). 
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Din punct de vedere structural, subiectul poate fi: a) subiect 
fără prepozifie în cazul nominativ: „Frumuseţea, ca şi zborul şi 
iubirea /de cenuse-si leagă firea.” (L. Blaga, pg. 378); subiect cu. 
prepoziție'?: „Ah! Sunt printre voi de-aceia care mi cred tabla 
legii." (M. Eminescu, dupá G.A., 2, pg. 90); b) subiect. exprimat 
prin cuvânt sintetic: „Astfel cântă sfâşiat/lângă mine vântul.” (L. 
Blaga, pg. 280); subiect exprimat prin structură analitică: „Adu- 
cerile-aminte pe suflet cad în in picuri/Redesteptánd in fatá-mi 
trecutele nimicuri.” (M. Eminescu, după C. Dimitriu, GLRS, 

pg. 154); c) subiectul sim implu, subiectul multiplu si subiectul l du- 
blat. Conventional, subiectul exprimat printr-o singurá parte de 
vorbire se numeşte subiect simplu. În general, în cazul părții de 
vorbire prin care este concretizat subiectul simplu, nu există sau 
nu interesează raporturile sintactice: „Melancolia în vârsta lui 
este semnul caracteristic al orfanilor.” (M. Eminescu, pg. 27). 
Subiectul exprimat prin mai multe părți de vorbire coordonate 
(mai multe substantive sau substitute ale acestora) se aus 
subiect multiplu: „Ion si Simion nu mai înțelegeau nimic.” (L. 
Rebreanu, pg. 134). În afara subiectului multiplu, există şi un alt 
fel de subiect exprimat prin două părți de vorbire, si anume, aga-zi- 
sul subiect dublat (reluat sau anticipat). Dacă subiectul multiplu 
trimite la mai multe notiuni-subiect, subiectul dublat vizează un 
singur obiect al gândirii, adică o singură notiune-subiect, care se 
dublează din anumite cauze: „Virtutea pentru dânşii ea nu există.” 
(M. Eminescu, Poezii, pg. 43); „Bine, voinice,... a veni ea Si 


inatas 


"^ Subiectul exprimat prin substantiv sau pronume cu prepozifie este su- 
biectul în cazul acuzativ, uneori si genitiv, precedat de prepozitiile de, din, 
dintre, care apar in construcţii partitive (vezi în acest sens, C. Dimitriu, 
GLRS, pg. 161). 
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vremea aceea.” (I. Creangă, după Iordan, LRC, pg. 545)". Atunci 
când subiectul este exprimat prin părţi de vorbire, aceste părți de 
vorbire stau, de obicei, în cazul nominativ, care este prin exce- 
 lentá cazul subiectului: „Dar te rog, Radu, să te gândești la 
toate... Eu te aştept!” (Cezar Petrescu, pg. 117). 
Există, însă, şi propoziţii în care subiectul apare in alte 
cazuri decât nominativul, şi anume, în genitiv, dativ sau acuzativ. 


3.1.a., , Subiectul în genitiv poate fi exprimat prin formele 
de genitiv ale pronumelor relative care au flexiune, adică prin 
cui, căruia, celuia ce etc. Exemplu: „Hai fiecare pe la casa cui 
ne are..." (I. Creangă, după Gramatica Academiei, vol. 2, pg. 90). 
Explicaţia subiectului în genitiv o constituie o elipsă. C. Dimi- 
triu consideră că modelul unei astfel de construcții este urmă- 

torul: Hai fiecare pe la casa omului cine (eventual care, cel ce 
etc) ne are... şi că forma de genitiv cui se poate explica „prin 
preluarea de către pronumele relativ a funcţiei și formei pe care 


antecedentul neexprimat omului o avea pe lángá regentul 
2104 


casa. 

Mai greu de interpretat sunt, însă, construcţiile în care un 
substantiv sau un substitut al acestuia în genitiv este precedat de. 
articolul posesiv-genitival: „Vin oaspeţi şi câinele latră;/Le ies 
înainte grábiti/Ai casei pe pragul de piatră” (G. Coșbuc, după 
Gramatica Academiei, vol. 2, pg. 90). În astfel de situații, Gra- 
matica Academiei propune să considerăm că „articolul ai, în 
nominativ, tine locul unui substantiv în nominativ (sau al unui 
substitut al acestuia) pe care il determină genitivul: ai casei 


Eh. € n ————— 


103 Privitor la așa-zisul subiect reluat sau anticipat (altfel spus, subiect dublat), 
vezi N. Drăganu, Elemente de sintaxă a limbii române, București, 1945, 
pg. 57., care consideră că subiectul dublat reprezintă o apozitie. 

104 C Dimitriu, GLRS, pg. 156. 
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înseamnă locatarii casei, astfel se vede cà adevăratul subiect al 
propoziției este si aici la nominativ "^5, 

. Observând că în această interpretare există o contradicţie, 
anume faptul că un articol poate ţine locul unui substantiv, 
Valeria Guţu Romalo consideră că în construcţiile în discuţie al, 
ai ctc nu sunt articole, ci pronume semiindependente care „rea- 
lizează poziţia subiect impunând verbului persoană a treia”, atunci 
când pronumele semiindependent este „determinat printr-un geni- 
tiv sau posesiv”!%, În opinia lui C. Dimitriu, opinie la care 
subscriem, în exemplele de acest tip al; ai etc reprezintă articole 
posesiv-genitivale care împreună cu substantivul în genitiv 
„constituie un grup de cuvinte unitar în care cele două com- 
ponente au roluri diferite: articolul posesiv-genitival are rol gra- 
matical prim (...), iar genitivul substantivului are rol semantic 
Brin (i)a. 


3.1.a.,; În cazuri rare și numai dacă este exprimat printr-un 
pronume relativ cu flexiune cazuală (cine, cel ce, care), subiec- 
tul poate apărea şi în cazul dativ. Exemplu: Îi ofer această carte 
cui (celui ce, căruia) vrea să o citească (după C. Dimitriu, 
GLRS, pg. 159). Si în acest caz se poate presupune o construcție 
inițială de tipul fi ofer această carte omului cine vrea să o 
citească, cuvântul considerat în această construcţie „de prisos” 
fiind eliminat, fapt ce a făcut ca pronumele relativ să preia şi 
funcția de complement indirect a elementului elidat, şi forma de 
dativ a acestuia, păstrându-și, însă, funcția de subiect pe lângă 
verbul predicat. | 


105 G A. 2; pg. 90 

1% Valeria Guţu Romalo, Sintaxa limbii române. Probleme şi interpretări, 
Bucureşti, 1963, pg. 113. 

7 C. Dimitriu, GLRS, pg. 158-159. 
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3.1.a.,,, Destul de răspândit este subiectul în acuzativ cu 
prepozitie. Dintre propozițiile care pot preceda un substantiv 
(sau un substitut al acestuia) în acuzativ cu funcția sintactică de 
subiect amintim din, de, dintre care apar în construcții partifive: 
„Ah! Sunt printre voi (oameni) de-aceia care nu cred tabla legii.” 
(M. Eminescu, după C. Dimitriu, GLRS, pg. 161). O situaţie 
aparte au pronumele nehotărâte toții, toatele (numai la plural și 
numai articulate) precedate de prepozitia cu, care îndeplinesc 
funcţia sintactică de subject. Exemplu: ,Intrará cu toatele în 
casă.” (I. Creangă, după C. Dimitriu, GLRS, pg. 162). Si în acest 
caz este vorba despre un tip de subiect în acuzativ cu prepozifie, 
explicabil „prin neexprimarea nominativului subiect din con- 
structia inițială: intrară cu toatele în casă - intrară ele cu toatele 


in casá. "9. 


3.1.a., Subiectul neexprimat prin părți de vorbire 


Există contexte în limba română în care subiectul este 
inexistent, el fiind numit şi subiect zero. Acest tip de subiect „ar 
trebui să existe dar este de neidentificat pentru mintea 
omenească, ca în cazul verbelor << meteorologice >>: plouă; se 
înserează; se crapă de ziuă" 

Posibilitatea ca subiectul unei propoziţii să nu fie exprimat 
prin părți de vorbire apare în cazul în care persoana reală şi per- 
- soana gramaticală a subiectului rezultă din diversele mărci pentru 
indicarea persoanei si numărului la verb (desinente, alternante 
fonetice, verbele auxiliare, accentul in context etc). Atunci cánd 
subiectul nu este exprimat prin una sau mai multe părți de vorbire, 


1% C Dimitriu, GLRS, pg. 161. 

10 C. Dimitriu, GLRS, pg. 162. 

110 Vezi I. Lobiuc, Teoria limbii române pentru practica examenelor, Editura 
„Spiru Haret”, Iași, 1996, pg. 72. 
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iar verbul predicat sau din structura predicatului este la persoana 


“întâi sau a doua, singular sau plural, se vorbeste despre subiect 


inclus. Exemple: „Le-aş strânge (eu)-ntr-un mánunchi/sá le cobor 
(eu) la mine (L. Blaga, pg. 54). 

Când subiectul este neexprimat prin părți de vorbire, iar 
verbul predicat sau din structura predicatului este la persoana a 
treia, singular sau plural, vorbim despre subiect subínfeles. 
Exemplu: „Se ridică (ea) așezându-și părul sub bonetă” (Cezar 
Petrescu, pg. 117). 

În cazul subiectului nedeterminat, persoanele întâi, a doua 
şi a treia trimit la „persoane reale cu valoare generală sau nede- 
terminată!"!. Exemplu: „Scria-n gazetă că s-a dat/Poruncá să 
se-ntoarcă-n tará/Toti cei plecaţi de astă vară.” (G. Coşbuc, după 
Gramatica Academiei, vol. 2, pg. 94). C. Dimitriu clasifică su- 
biectul nedeterminat în două grupe, şi anume: 


3.1.0... Subiect nedeterminat de persoana a treia, posibil 
în propoziţiile cu verbul predicat sau din structura predicatului la 
persoana a treia singular. Acest fel de subiect nedeterminat nu se 
exprimă, de obicei, prin părți de vorbire. Exemplu: Bate la usd; 
Scrie la ziare etc (acest tip de subiect nedeterminat este un 
subiect neidentificat, adică „identitatea semantic-sintacticá a 
subiectului rămâne necunoscută sau este lăsată necunoscută, întru- 
cât nu prezintă interes pentru protagoniștii actului verbal."2, 


3.1.a.,, Subiect nedeterminat de persoana a doua singular 
sau întâi plural. De obicei nici acest subiect nedeterminat nu se 
exprimă prin părți de vorbire, ci rezultă din mărcile persoanei 
gramaticale de la verb si din context. Acest tip de subiect nede- 


HLC., Dimitriu, GLRS, pg. 170; G.A., 2, pg. 93. 
"2 D. Irimia, GLR, pg. 393. 


57 FUNCŢIILE SINTACTICE 


terminat este numit subiect general", deoarece „identitatea lui 
semantică este deschisă; poate primi datele concrete ale oricărui 
subiect extralingvistic, variabil odată cu schimbarea protagonis- 
tilor procesului de comunicare lingvistică”. Exemple: „Dacă nu 
scrii ceea ce gândeşti, de ce să mai scrii ?" (Camil Petrescu, după 
D. Irimia, GLR, pg. 392); „Fie că vrem, fie că nu vrem, fie că 
trăim vreme de pace ori vreme de război, timpul își continuă 
lucrarea lui...” (Z. Stancu, după D. Irimia, GLR, pg. 393). 
Uneori, subiectul nedeterminat poate fi şi exprimat: „Ce e rău si 
ce e bine/Tu te-ntreabá si socoate." (M. Eminescu, dupá D. 
Irimia, GLR, pg. 393). 


3.1.b. Funcţia sintactică de subiect la nivelul frazei 


O problemă care intervine în discuţia privitoare la propozi- 
tia subiectivă este aceea dacă propoziţia subiectivă poate fi înca- 


drată sau nu în categoria subordonatelor. Încadrarea subiectivei in - 


categoria subordonatelor ar implica recunoaşterea existenței co- 
respondentei între o parte principală de propoziţie — subiectul — Si 
o propoziţie subordonată, deci secundară în planul frazei — pro- 
poziția subiectivă. | 

În literatura de specialitate, atunci când se vorbeşte despre 
limitele în ceea ce priveşte corespondența dintre părțile de 
propoziţie şi propoziţiile corespunzătoare, este amintit, ca o 
primă deosebire, faptul că „în timp ce subiectul, ca parte de - 
propozitie, este parte principală, propoziţia subiectivă nu este 
propoziţie principală, ci propoziție secundară, subordonată”. 


Pentru unii cercetători!!*, propoziţia subiectivă este secun- 


3 D. Irimia, GLR, pg. 392. 

114 G.A., 2, pg. 255. 

15 Vezi C. Dimitriu, GLRS, pg. 123; Ecaterina Teodorescu, Propozifia 
subiectivă, Editura ştiinţifică, Bucureşti, 1972, pg. 113; G.A., 2, pg. 255; 
St. Iacob, Natura subiectului, LR, 1969, pg. 5 10. 
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dară deoarece, în primul rând, în cadrul frazei, „are o importanță 
mai mică decât regenta ei și, ca urmare, poate fi comutată - prin- 
Cipial — cu zero” si pentru că, în al doilea rând, subiectivele, în 
calitate de propoziţii secundare, „conţin un element de relație 
subordonator în frază”"!7. Ca atare, subiectiva este înscrisă prin- 
tre subordonate, înscriere care este justificată „nu numai prin 
elementele ei introductive ci si din punct de vedere structural”, 
deoarece, din punct de vedere structural, „predicatul domină 
subiectu]"!!$, y, 
Cercetătorii care consideră că între subiect şi predicat 
există un raport de interdependență!!* încadrează subiectivele în 
rândul propozitiilor nonomisibile şi, deci, cu o importanță egală 
în cadrul frazei cu a subiectului în cadrul propoziției. Subiecti- 
vele, opineazá acești cercetători, nu adaugă, pur și simplu, dife-, 
rite informații de natură semantică şi gramaticală, ci „aduc com- 
pliniri indispensabile din punct de vedere gramatical propozitii- 
lor regente, ale căror subiecte sunt"!??. 

Considerăm că propozițiile subiective nu sunt propoziţii 
secundare si subordonate. ci propoziţii „inerente”?! pentru că 
aceste propoziţii nu pot fi omise din enunț, fără ca acesta să 
sufere din punctul de vedere al informaţiei semantice și grama- 
ticale transmise. Propozita subiectivă, întocmai ca $i corespon- 


* 


115 C. Dimitriu, GLRS, pg. 123. 

17 C. Dimitriu, GLRS, pg. 123. 

115 Ecaterina Teodorescu, Propoziția subiectivă, pg. 112. 

119 Vezi I. Iordan, LRC, pg. 522; Ecaterina Alexandrescu, Cu privire la unele 
probleme ale propozifiilor subiective, predicative si ale regentelor aces- 
tora, LL, 1967, 15, pg. 167-177; Marina Rădulescu, Relația sintactică 
dintre subiect si predicat, LR, 1, 1980, pg. 11-26. 

129 Ecaterina Alexandrescu, Probleme, pg. 169. 

'2! Ecaterina Alexandrescu, Probleme, pg. 177. 
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dentul ei din plan propozitional, subiectul, aduce compliniri 
indispensabile din punct de vedere semantic si gramatical propo- 
zitiei regente. Subiectul este o parte principală de propoziţie, iar 
propozitia subiectivá o propozitie inerentá. 

Privitor la modalitatea de stabilire a legáturii dintre propo- 
zitia subiectivă şi elementul cu care aceasta este pusă în legătură, 
există propoziţii subiective legate prin joncțiune de predicatul 
cu care intră în legătură şi propoziţii subiective care se juxtapun 
la elementul cu care sunt puse în legătură 122. Exemple: „Părea că 
fiecare floare si fiecare stea e sor cu mine.” (M. Eminescu, 
pg. 142); Cât de bine ar fi/cetatea să uite o zi (cá ceasul îi este 
stăpân.” (L. Blaga, pg. 165). 

Jonctiunea propoziției subiective cu elementul vizat de 
aceasta se realizează cu ajutorul mai multor elemente de relaţie. 
Astfel, subiectivele pot fi introduse prin: a) conjuncfiile univer- 
sale de tipul că, de, ca, dacă etc: „Se vede cd scrisorile de la 
Cluj ajung a treia zi după înmormântare.” (Cezar Petrescu, 
pg. 179); b) pronumele relative cine, care, ce, cát, ceea ce." Si 
apoi ceea ce face Vasile Baciu e strigător la cer." (L. Rebreanu, 
pg. 236); c) pronumele sau adjectivele pronominale nehotáráte, 
de tipul oricine, orice, oricare: „Oricine va privi pe oameni ca 
oameni nu poate fi decât bun.” (N. Iorga, după Teodorescu, 
Propoziția subiectivă, pg. 72); adverbele pronominale relative: 
unde, când, cum $i formaţiile de unde, până unde, de când etc: 
„Cum nici unul dintr-înşii nu i-a suflat nici o vorbă, despre ce 
s-a petrecut, înseamnă că trebuie să se fi petrecut ceva rău cu 


dânsul.” (L. Rebreanu, pg. 249). 


122 Putem vorbi de juxtapunerea subiectivei când verbul predicat este la 
conjunctiv şi nu este precedat de à, caz în care să reprezintă marca con- 
junctivului, nu și marca subordonării în frază ( vezi si Şt. Hazy, O con- 
juncţie devenită morfem?, St. UBB, 1962, nr. 2, pg. 87-91). 
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Predicatul la care se referă propozițiile subiective poate fi 
exprimat prin: (| verbe la diateza impersonală având ca marcă 
pronumele reflexiv se (a se părea, a se întâmpla, a se zice etc). 
Exemplu: „Se pare cum că-i altă toamnă.” (M. Eminescu, 
după C. Dimitriu, GLRS, pg. 176); (2) verbe impersonale cu 
marca Ø (a fi, a avea, a părea, a rămâne). Exemplu: „Dac-ar fi 
să iasă toti învăţaţi, după cum socoti tu, n-ar mai avea cine să ne 
tragă ciubotele." (I. Creangă, după C. Dimitriu, GLRS, pg. 172); 

expresii verbale impersonale (a fi bine, a fi rău, a fi sikgur etc). 
Exemplu: „Nu-i rău măi Stefane, să ştie $i băietul tău oleacă de 
carte..." (I. Creangă, după C. Dimitriu, GLRS, pg. 172);@ adver- 
be predicative (poate, desigur, fireşte etc), când acestea sunt ur- 
mate de o conjunctie subordonatoare. Exemplu: „Poate că din tru- 
ul tău /imi vor ciopli nu peste mult /sicriul." (L. Blaga, pg. 7); 
(Srverbe predicat la orice diatezá, care nu au un subiect parte de 
propoziție (frecvent în proverbe si zicători): „Nu spera si nu ai tea- 
má, /Ce e val, ca valul trece." (M. Eminescu, Poezii, pg. 148). 


3.2. Functia sintacticá de predicat 


Funcţia sintactică de predicat se realizează atât la nivelul 
propoziției, când se numeşte predicat, cât şi la nivelul frazei, 
când se vorbeşte despre propoziția predicativă. 


3.2.a. Funcţia sintactică de predicat la nivelul propoziției 


Având în vedere părțile de vorbire prin care predicatul 
propozitional poate fi exprimat, există predicat verbal, predicat 
adverbial, predicat interjectional şi predicat nominal. (Există şi 
opinia că predicatul exprimat prin adverb și prin interjectie apar- 
țin predicatului verbal)'”. În unele lucrări” se neagă funcţia pre- 


1 Vezi în acest sens, G.A., 2, pg. 95-98; Irimia, SGLS, pg. 70. 
124 Ecaterina Teodorescu, Adverbe predicative?, în LR, nr. 5, 1964, pg. 423-436. 
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dicativá a adverbelor. Suntem de párere cá sunt predicate adver- 
biale numai adverbele sau locutiunile adverbiale care intră in 
distributie cu un jonctiv subordonator. Functia sintacticá de pre- 
dicat interjectional o îndeplinesc mai ales onomatopeiele'. Exem- 
ple: „Iar el zvárrr! cu o scurtătură in urma noastrá." (I. Creangá, 
după C. Dimitriu, GLRS, pg. 194); „Poate că din trunchiul tău 
îmi vor ciopli nu peste mult sicriul.” (L. Blaga, pg. 7). 

Predicatul verbal poate fi exprimat printr-un verb la un 
mod personal sau o locutiune verbală. Exemplu: „Pășea în vârful 
picioarelor, cu ochii ţintă la clătinăturile laptelui.” (Cezar Petres- ` 
cu, pg. 195), „Ne-am dat seama că fără popor nu putem face 
revoluţia.” (Camil Petrescu, după Gramatica Academiei, vol. 2, 
pg. 96). Autorii Gramaticii Academiei consideră că infinitivul 
este singurul mod nepersonal care poate avea rol de predicat, 
acest lucru întâmplându-se însă numai atunci când are valoare de 
imperativ: A nu se apleca în afară. 

Predicatul nominal este alcătuit dintr-un verb copulativ la 
un mod personal si dintr-unul sau mai multe nume predicative. 
Exemplu: „4 fost cândva pământul nostru stráveziu." (L. Blaga, 
pg. 281). Existenţa predicatului nominal ca funcţie sintactică 
este posibilă doar atunci când există subiect exprimat sau dedus 
din context, deoarece el descrie sau caracterizează subiectul. 

Verbele copulative. Verbul copulativ cel mai abstract 
semantic şi, de aceea, cel mai gramaticalizat este a fi, motiv pen- 
tru care autorii Gramaticii Academiei, vol. 2, pg. 99. îl consideră 
„copulativ prin excelență”. Dacă verbul copulativ a fi — fiind 
total lipsit de sens lexical — are numai rol gramatical, celelalte 
verbe copulative: a deveni, a ajunge, a ieşi, a se face, a ră- 
mâne, a părea, a însemna, a se chema, a se numi etc, au — pe 


EL ———— 


125 C. Dimitriu, GLRS, pg. 194. 
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lângă rolul gramatical — şi un rol semantic, contribuind la rea- 
lizarea sensului denotativ al predicatului?*. Verbul copulativ 
indică - pentru întreg predicatul nominal — categoriile grama- 
ticale întâlnite la verb, si anume, persoana, și numărul, precum 
și timpul, modul şi chiar diateza. t 

Numele predicativ, poate fi exprimat printr-un substantiv, 
un adjectiv substantivizat sau un pronume, un adjectiv, un nume- - 
ral, un verb là supin sau laGnfinitiv, un adverb sau o interjecfie. 
Exemplu: „Eu sunt luceafărul de sus." (M. Eminescu, Poezii, 
pg. 128). În | cazuri rare şi numai când subíntelegerea din context 
se face cu ușurință, numele predicativ poate fi lăsat neexprimat:: . 
»- Eşti cântăreţ la biserică? — Sunt (cântăreț) (M. Sadoveanu, 
după Gramatica Academiei, vol. 2, pg. 101). În cadrul predica- 
tului nominal, numele predicativ transmite informația semantică - 
propriu-zisă, fapt care înseamnă că neexprimarea acestuia poate 
crea confuzii. Numele predicativ exprimat prin-substantiv, sau 
substitut al acestuia poate sta în următoarele cazuri: 1) nomi- 
natiy; „Locomotivele sunt copiii noștri...” (Sahia, după Gra- 
matica Academiei, vol. 2, pg. 101); 2) genitiv: „Povestea-i a 
ciocanului ce cade pe ilău.” (M. Eminescu, Poezii, pg. 47); 
3) acuzativ. cu prepozitie: -„Masa e, fireşte, de brad.” (Camil 
Petrescu, după Gramatica Academiei, vol. 2, pg. 102). Ca $i 
subiectul, si numele predicativ poate fi multiplu,, Si tu, cel spre 
bătăi aprins/Acum eşti potolit şi stins.” (G. Coşbuc, după C. 
Dimitriu, GLRS, pg. 206). 


"5 Paula Diaconescu în Rolul elementului verbal în componenţa predicatului 
nominal, SG, 2, pg. 105-120, propune ca predicatul nominal format cu 
copulativul a fi să se numească predicat nominal propriu-zis, iar predicatul — 
nominal format cu oricare din celelalte verbe copulative — predicat no- ` 
minai verbal. 
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Notă în literatura de specialitate!” a fost exprimată şi 
ideea că se poate renunța la termenul si conceptul de predicat 
nominal. S-a ajuns la această opinie prin definirea predicatului 
numai ca verb la mod personal, indiferent de faptul că acel verb 
— care se acordă în număr și persoană cu subiectul — este sau nu 
capabil să facă o comunicare despre conţinutul subiectului. Se 
acordă, astfel, importanță exclusiv informației gramaticale, cea 
semantică fiind ignorată. Faptul că verbul se află la un mod per- 
sonal si faptul că el actualizează valența verbal-personală a 
substantivului Kacordul verbal) nu sunt suficiente, pentru ca ver- 
bul sá exercite functia sintacticá de predicat verbal. Incapacitatea 
lui asertivá îl face incapabil de a realiza singur predicatul. Dacă, 
din considerente semantice, verbul la mod predicativ nu este 
suficient pentru realizarea predicatiei atunci când el aparține 
unei structuri analitice, considerăm că tot motive de ordin seman- 
tic conduc la ideea că nici verbul copulativ nu este suficient pen- 
tru realizarea predicatului, atunci când verbul copulativ este 
însoţit de numele predicativ. Așadar, analiza totală (atât din 
perspectiva informaţiei gramaticale, cât si din perspectiva infor- 
matiei semantice) a fenomenului gramatical în discuție ne deter- 
mină să considerăm sintagma „verb copulativ $i nume predicativ” 
o funcţie sintactică-unitară Verbul copulativ $i numele predica- 
tiv, numai împreună și numai simultan, descriu și definesc 
subiectul, indicând starea sau-esența acestuia sau naránd- ceva 
despre el... 


127 Vezi Elena Neagoe, Observaţii asupra definiției verbului copulativ, CL, 
1969, nr. 1; D.D. Drasoveanu, Sintagma verb copulativ + adjectiv — o certi- 
tudine?, CL, 1973, nr. 2; Guţu, Sintaxa, pg. 135; G.G. Neamţu, Ín proble- 
ma predicatului nominal, LR, 1979, nr. 5; Termeni regenţi pentru deter- 
minanfii (complementele) predicatului nominal, CL, 1972, nr. 1, pg. 51. 

122 Ecaterina Teodorescu, În problema structurii părţilor de propoziţie, cu pri- 
vire specială ia predicatul nominal, LR, 1972, nr. 2. 
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Din perspectivă structurală, există predicat verbal simplu, 
predicat verbal compus, predicat verbal dezvoltat şi predicat 
nominal simplu şi predicat nominal compus. Predicatul verbal 
simplu este exprimat printr-un verb sau o structurá analiticá 
(locutiune sau expresie verbală): „Din stragina curat-a vesni- 
ciei/Cad clipele ca picurii de ploaie.” (L. Blaga, pg. 16). În 
opozitie.cu predicatul verbal simplu, se vorbeşte în literatura de 
specialitate despre existenta predicatului verbal compus, Care 
conține două verbe: un verb semiauxiliar (de modalitate, de 
aspect) şi un verb de bază!”. Exemplu: „Avem norocul să putem 
rămâne aci.” (Cezar Petrescu, pg. 179). Se vorbeşte!* si despre 
existenţa predicatului verbal dezvoltat, diferit de predicatul ver- 
bal compus, format fie prin reluarea aceluiaşi verb, fie prin sin- 
tagme constituite din verbul a sta sau a se lua şi un al doilea 


verb, fie din sintagme formate din verbul a trebui și un partici- 
piu pasiv. Exemplu: „Chestia asta, fiind serioasă, nu trebuie adusă 
în discuţie.” (L. Rebreanu, pg. 143). 

Predicatul nominal simplu este format dintr-un verb copu-^ 
lativ si un nume predicativ: „Acuma ca să nu zici că-s om fără 
suflet.” (L. Rebreanu, pg. 256). Predicatul nominal compus este 
format dintr-un verb semiauxiliar, un verb copulativ si un nume» 
predicativ: Trebuie sá fi fost interesantă cartea dacă a citit-o atât 
de repede. | 


3.2.b. Funcţia sintactică de predicat la nivelul frazei 

Ca și la propoziția subiectivă, şi în cazul propoziției predi- 
cative se pune problema dacă aceasta este o propoziţie secundară, 
subordonată, sau o propoziție de aceeaşi importanţă cu a predica- 


A ———— 


129 C. Dimitriu, GLRS, pg. 187; D. Irimia, GLR, pg. 379-380. 
130 p. Irimia, GLR, pg. 372. 
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tului în cadrul propoziției. Dat fiind faptul că între subiect si pre- 
dicat raportul este de inerență, adică, în termenii lui Hjelmslev, 
de dependenţă bilaterală, urmează că și raportul dintre propoziția 
predicativă (propoziție care corespunde în planul propoziției nu- 
melui predicativ — parte principală de propoziţie —) şi subiectul 
cu care aceasta intră în legătură prin intermediul verbului copula- 
tiv (marcă a raportului de inerenţă) este tot un raport sintactic de 
inerență. De aici rezultă că propoziţia predicativă nu este propo- 
zitie secundară, subordonată!"!, ci propoziție inerentă!*?, adică 
principală, cu aceeași importanță cu a predicatului, în planul pro- 
poziţiei. Propoziția predicativă aduce compliniri indispensabile 
din punct de vedere semantic şi gramatical comunicării. Ea are 
un loc aparte în frază, ca element indispensabil unui subiect înso- 
tit de un verb copulativ insuficient gramatical şi semantic pentru 
a comunica ceva. Predicatul fiind o parte principală de propo- 
zitie si propoziția predicativă este o propoziţie inerentă, deci 
principală. 

Din punctul de vedere al elementelor care introduc propozi- 
tiile predicative, există propoziţii predicative joncţionate cu 
verbul copulativ prin conjunctiile universale că, de, ca, dacă; 
„Prima lui idee a fost că ar fi fost lovit de o afazie." (M. 
Eminescu, dupá C. Dimitriu, GLRS, pg. 207); propozitii predi- 
cative introduse prin pronumele relative sau interogative care, 
cine, ce, cât, ceea ce: „Ei rămân ceea ce suni, chiar dacă eu mai 


3! Dintre cercetătorii care consideră propoziția predicativă propoziţie secun- 
dară, subordonată, vezi C. Dimitriu, GLRS, pg. 209; lacob, Natura, pg. 510; 
G.A., 2, pg. 254. 

132 Vezi Ecaterina Alexandrescu, Cu privire la unele probleme ale propoziţiilor 
subiective, predicative si ale regentelor acestora, LL, 1967, nr. 15, pg. 177 
(=Alexandrescu, Probleme), care vorbeşte despre existența raportului de 
inerenţă între propoziţia predicativă si subiect. 
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privesc încă soarele și cerul.” (O. Paler, după D. Irimia, GLR, 
pg. 379); propoziţii predicative care au ca elemente introductive 
adverbele pronominale relative sau interogative unde, când, cum 
şi formaţiile de unde, până unde etc: „O fată frumoasă e cum 
ne-o arată soarele!” (L. Blaga, pg. 284). În afară de propoziţii 
predicative joncfionate de verbul copulativ, se vorbeşte si 
despre propoziţii predicative juxtapuse. Se poate vorbi despre 
propoziţii predicative juxtapuse dacă îl considerăm pe să numai 
marcă a modului conjunctiv, nu si marcă a subordonării. Despre 
juxtapunerea propoziției predicative se poate vorbi — dacă 
admitem predicativitatea infinitivului şi a gerunziului — şi atunci 
când verbul predicat sau din structura predicatului este la 
infinitiv sau la gerunziu ^: „Niciodată nu voi ajunge /s-aduc 
jertfa subt semnul înalt /al curcubeului magic.” (L. Blaga, pg. 98). 


3.3. Funcţia sintactică de atribut 


Această funcție sintactică poate fi realizată la nivelul pro- 
poziţiei, când este numită atribut, fie la nivelul frazei, când se 
concretizează în propoziția atributivă. 


3.3.a. Funcţia sintactică de atribut la nivelul propoziției 


Se numeşte atribut „partea de propoziţie care determină un 
substantiv sau un substitut al lui"^. 

În funcţie de părțile de vorbire prin care sunt exprimate, 
se disting mai multe feluri de atribute: adjectival, substantival, 
pronominal, verbal şi adverbial. 


3.3.a., Atributul adjectival 
Atributul adjectival este exprimat printr-un adjectiv pro- 


133 C Dimitriu, GLRS, pg. 207. 
134 G.A, 2, pg. 114. 
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priu-zis sau prin alte părți de vorbire cu valoare de adjectiv: 
numeral, adjectiv pronominal, verb la participiu sau la gerunziu, 
care se acordă cu substantivul determinat. Exemplu: „Ca linia 
vieții runic săpată/Într-o imensă, zăbavnică palmă.” (L. Blaga, 
pg. 143); „Ah! ce-am dorit în ora morții mele." (M. Eminescu, 
pg. 261). Atributul adjectival are, în general, topica liberă, putând 
urma sau preceda determinatul. Urmând determinatul — indi- 
ferent de faptul că acesta este sau nu articulat — adjectivul cu 
funcție de atribut este nearticulat: „Dar — e un înger palid cu lungi 
aripi și negre.” (M. Eminescu, pg. 319). Uneori, mai ales în poezie, 
. adjectivul atribut urmând regentului poate fi însoțit de articolul 
demonstrativ-adjectival: „Uitarea le inchide-n scrin /Cu mâna ei 
. cea rece.” (M. Eminescu, după C. Dimitriu, GLRS, pg. 217). 
Dacá substantivul regent ar fi trebuit sá fie articulat cu articolul 
hotárát, atunci atributul adjectival ce precede regentul primeste 
el articolul hotărât, substantivul rămânând nearticulat: „Dulce 
îmi veneai în umbră /Tăinuitului boschet." (M. Eminescu, după 
C. Dimitriu, GLRS, pg. 218). 

Din punctul de vedere al structurii, existá atribute adjecti- 
vale exprimate printr-un cuvânt sintetic: „Cari râdea c-un fel de 
copilăroasă nebunie de zâmbetul lui.” (M. Eminescu, pg. 64) şi 
atribute adjectivale exprimate printr-o structură analitică: „Vino 
să şedem subt pom,/unde ceasul fără vină/cu șarpele se joacă-n 
doi.” (L. Blaga, pg. 270). De asemenea, tot din punct de vedere 
Structural, există atribut adjectival simplu: „N-am ce spune, 
muiere vrednică din toate punctele de vedere.” (Cezar Petrescu, 
pg. 203) si atribute adjectivale complexe"?: „El scoase un pum- 
nal ascuţit si mic din sânul sáu." (M. Eminescu, pg. 149). 


5 Folosim termenul multiplu în cazul subiectului si numelui predicativ si ter- 
menul complex pentru celelalte părți de propoziţie cu structură multiplă. 
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3.3.a.,, Atributul substantival 

Se exprimă printr-un substantiv sau printr-o parte de vorbire 
cu valoare de substantiv (numeral întrebuințat substantival). În 
funcție de cazul în care se află substantivul sau numeralul cu va- 
loare substantivală cu funcţie de atribut, atributul substantival 
este de trei feluri: atribut substantival în genitiv, atribut substan- 
tival în dativ şi atributul substantival în acuzativ. 

Atributul Substantival în genitiv se exprimă prin genitivul 
substantivelor şi al numeralelor întrebuințate substantival (cardina- 
le şi ordinale): „Sfânto,/De voluptatea-ascunsă a păcatului?/Ca 
un eretic stau pe gânduri si má-ntreb." (L. Blaga, pg. 19). Atri- 
butul substantival genitival exprimat prin numeral apare rar si 
este precedat de articolul demonstrativ-adjectival: Lucrările celor 
doi sunt interesante. Dacă între atributul genitival şi regentul său 
apar diverse intercalări, atributul genitival este precedat de arti- 


col posesiv-genitival. Exemplu: „Au ajuns să rupă gratii rugini- | 


te-a unei bolți.” (M. Eminescu, după C. Dimitriu, GLRS, pg. 222). 
Atributul genitival mai poate fi precedat de articolul posesiv-ge- 
nitival şi când substantivul determinat este nearticulat sau este 
articulat cu articol nehotărât şi când atributul genitival precede 
regentul. Exemplu: „Şi-acel rege-al poeziei vecinic tânăr si 
ferice..." (M. Eminescu, Poezii, pg. 24); „Al sufletului spaţiu e 
însuşi el." (M. Eminescu, pg. 319). 

Atributul substantival în dativ se poate exprima pe lângă 
substantive nearticulate care denumesc, de obicei, grade de rude- 
nie sau atribuții sociale. Exemplu: „Acesta-i vestitul Ochilă... ne- : 
pot de;sorá lui Pândilă.” (I. Creangă, după Gramatica Acade- 
miei, vol. 2, pg. 124). -—— j | 

Atributul substantival in acuzativ se exprimá printr-un 
“substantiv precedat de o prepozifie, de o locutiune prepozitionalá 
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sau de un adverb de comparație cu valoare de prepozitie. Exem- 
plu: „Adăst, să-mi umplu înc-o dată ceasul/privind la o statuie 
de aramă.” (L. Blaga, pg. 363). 

În cadrul atributului substantival, din punct de vedere struc- 
tural, există atribut substantival neprepozitional în cazurile geni- 
tiv sau dativ: „Ca de izvoriu bătrâneţea /prin luciul marmorei apare.” 
(L. Blaga, pg. 363) si atribut substantival prepozitional în genitiv, 
dativ şi acuzativ: „Ni-e sufletul spadă /de foc stinsă-n teacă.” (L. 
Blaga, pg. 138). 


3.3.4. Atributul pronominal 

Este exprimat prin pronume propriu-zise. După mijloacele 
de exprimare, atributul pronominal se împarte în: 

— atribut pronominal în genitiv; 

— atribut pronominal în dativ; 

— atribut pronominal în acuzativ. 

Atributul pronominal în genitiv poate fi exprimat prin 
cazul genitiv al pronumelor personale, posesive, relativ-interoga- 
tive, demonstrative, nehotărâte si negative: ,,Suieram l-a ei che- 
mare /S-am ieşit în câmp râzând.” (M. Eminescu, după Grama- 

. tica Academiei, vol. 2, pg. 132). 

Atributul pronominal în dativ se exprimă prin forma neac- 
centuată de dativ a pronumelui personal sau reflexiv: „Și când 
gândesc la viata-mi, îmi pare cá ea cură /Încet repovestită de o 
străină gură.” (M. Eminescu, după C. Dimitriu, GLRS, pg. 225); 
„Când luna trece prin stejari/Urmánd mereu in cale-și...?” (M. 
Eminescu, dupá Gramatica Academiei, vol. 2, pg. 133). F ormele 
neaccentuate de dativ ale pronumelui personal si reflexiv 
cunoscute sub numele de dativ posesiv funcționează ca atribut în 
două t tipuri de c construcții: | 


_ estibung 


hotărât, dar: si nearticulat, cánd formele neaccentuate de dativ ale 
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pronumelui personal sau reflexiv urmează imediat regentului: 
„Scânteie desperarea în ochii-i crunti de sânge.” (M. Eminescu, 
după Gramatica Academiei, vol. 2, pg. 133), 

b. Tipul de construcție în care formele neaccentuate de 
dativ ale pronumelui personal sau reflexiv dau impresia că func- 
ționează în calitate de complemente indirecte pe lângă un verb; - 
în realitate, se observă că dativul neaccentuat al pronumelui per- 
sonal sau reflexiv îndeplineşte funcţia sintactică de atribut pe 
lângă un substantiv: „Copilele și s-au culcat.” (G. Coşbuc, după 
Gramatica Academiei, vol. 2, pg. 133). 

Atributul pronominal în acuzativ se exprimă printr-un 
pronume personal, reflexiv, demonstrativ, posesiv, relativ-intero- 
gativ, negativ, nehotărât, precedat de o prepozitie sau o locuti- 
une propozitionalá marcá a acuzativului: „Această îndoială de 
sine... îi stinse, încetul cu încetul, energia lui, nebiruitá altă- 
dată.” (Al. Vlahuţă, după Gramatica Academiei, vol. 2, pg. 134). 

_3.3.a. Atributul adverbial 

Se exprimă printr-un adverb sau printr-o locutiune adver- 
bialá precedate, de obicei, de prepozitia de sau din, dar uneori si 
fără prepozitie: „Bătrâna ascultă vorba Şi gălăgia de-afară.” (Sa- 
doveanu, după Gramatica Academiei, vol. 2, pg. 135); Masele 
populare... doresc mersul înainte al lumii. 

3.3.a.; Atributul verbal 

Este exprimat, de obicei, prin verbe la infinitiv sau supin 
şi, mai rar, la gerunziu:. „S-a dus... la împărat turcesc, ca să-i 
ceară învoirea de a domni.” (Rădulescu-Codin, după Gramatica 
Academiei, vol. 2, pg. 136); Maşina de cusut este necesară. 


3.3.b. Funcţia sintactică de atribut la nivelul frazei 


Propoziția atributivă (în unele lucrări, datorită faptului că 
atributivele sunt introduse prin pronume sau adverbe relative, se 
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foloseşte termenul de propoziție relativă, în loc de propoziţie 
atributivă)!* este propoziţie secundară, subordonată unui substan- 
tiv sau unui substitut al acestuia, corespondentă sintactic cu reali- 
zarea propozițională a funcției sintactice de atribut. 

Având în vedere elementele joncționale ale atributivelor, 
există propoziţii atributive introduse prin pronume relative, sau, 
mai rar, interogative, care sau ce: „Era numele ţiganului din Bis- 
trita, care avea cel mai vestit taraf de lăutari din judeţ.” (L. Re- 
breanu, pg. 154); propoziții atributive introduse prin adverbele 
pronominale relative sau, mai rar, interogative: unde, când, cum 
si formațiile de unde, după cum, până unde etc: „Când îți ghi- 
cesc arzândul lut/Cum altul de Tanagra nu-i.” (L. Blaga, pg. 273); 
propoziții atributive introduse prin conjuncfii subordonatoare 
universale de tipul că, dacă, de, ca etc: „Și îşi vârâse-n cap ideea 
că e bolnav.” (Al. Vlahuţă, după Gramatica Academiei, vol. e 
pg. 277). 

Subordonarea dintre propoziția atributivă si regentul ei de 
tip nominal este marcată fie prin joncțiune, fie prin juxtapunere. 
Despre propoziţii atributive juxtapuse se poate vorbi numai dacă 
considerăm cá conjunctia să este numai marcă a modului con- 
junctiv, nu si jonctiv al unei propoziții secundare!”: „Mi-am 
exprimat dorința să-i văd copiii.” (G. Ibrăileanu, după Gra- 
matica Academiei, vol. 2, pg. 277). 


3.4. Funcţia sintactică de complement 


Ínainte de a ne referi la variatele feluri de determinári com- 
pletive, considerám necesará luarea in discutie a termenului com- 
plement si a tipurilor de complemente pe care le vom include în 


13 Vezi Valeria Guţu Romalo, Propozifii relative, SG, 2, pg. 161-172. 
157 C. Dimitriu, GLRS, pg. 234. 
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această categorie. În unele lucrări'*, se face distincție între obiec- 
tul gramatical, care poate fi direct sau indirect, şi complementul 
circumstanfial, care poate fi de mai multe tipuri (de loc, de cauză, 

de timp etc). În alte lucrări’, toate determinările regentilor de 
tip verbal se numesc complemente, dar se face distincție între 
complementele necircumstantiale (complementul direct, com- 
plementul indirect, complementul de agent) si complementele. 
circumstanfiale (complementul circumstanţial de loc, comple- 
mentul circumstantia! de timp, complementul circumstantial de 
mod etc). Vom folosi termenul de complement pentru determină- - 
rile obligatorii regentilor de tip verbal (complementul direct, 
complementul indirect si complementul de agent) si termenul de - 
circumstanfial pentru determinările facultative ale aceloraşi re- 
genti (circumstantialul de loc, circumstantialul de timp, circum- ` 
stantialul de mod, circumstantialul de măsură etc). Facem abstrac- 
tie de faptul cá unele circumstantiale sunt indispensabile regen- 
tului. Exemplu: Propoziția E] se comportă trebuie neapărat com- 
plinită de circumstantialele bine sau rău, pentru a deveni repe- 
rată“, 


+ 3.4.1. Funcţia sintactică de complement direct 


Funcția sintactică de complement direct se concretizează 
în complementul direct, la nivelul propoziției, şi în propoziția 
completivă directă, la nivelul frazei. 


3.4.1-a. Funcţia sintactică de complement direct la nivelul 
propoziției 

Complementul direct (în care încadrăm și complementul 

intern) este o funcție sintactică secundară, care determină un 


138 Vezi I. Iordan, LRC, pg. 628. 
I? G.A., 2, pg. 149, ș.u. 
10 C Dimitriu, GLRS, pg. 237. 
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verb tranzitiv sau o interjectie tranzitivă. Din punctul de vedere 
al părților de vorbire prin care se exprimă, există complement 
direct exprimat prin substantiv: „Iară luna argintie, ca un palid 
dulce soare /Vrăji ăduce peste lume printr-a stelelor ninsoare." 
(M. Eminescu, Poezii, pg. 265); complement direct exprimat 
printr-un substitut al substantivului: „Pe mine mă puteți crede pe 
cuvânt şi fără greșeală.” (L. Rebreanu, pg. 527); complement 
direct exprimat prin forme verbal-nominale: „Focul meu a-l 
'stinge nu pot cu toate /Apele mării.” (M. Eminescu, după D. 
Irimia, GLR, pg. 412); complement direct exprimat prin inter- 
jectii: Am spus vai! În cadrul complementului direct exprimat 
prin substantiv, din punct de vedere structural, există com- 
plement direct neprepoziţional: „Cariatide lângă mare /Și-arată 
prin veşmânt junefea." (L. Blaga, pg. 363) şi complement direct 
prepozitional. Substantivele proprii nume de persoană şi sub- 
Stantivele comune care trimit la persoane, precum și unele 
substituté ale acestora (pronume și numerale întrebuințate 
 substantival) sunt precedate. de. prepozitia pe, când au funcția 
sintacticăxde complement direct. Dacă la substantivele proprii 
nume de persoană cu funcţia sintactică de complement direct, 
prezența prepozifiei pe este absolut obligatorie, substantivele 
comune care trimit la persoane si unele substitute ale acestora, 
cu functia sintacticá de complement direct, pot fi atát precedate 
de pe (Am văzut-o pe mama), cât si fárá prepozitia pe (Mi-am 
vázut mama). 

O problemă care se discută in legáturá cu complementul 
direct este aceea cunoscutá sub numele de ,reluarea" si „antici- 
parea" complementului direct, cu alte cuvinte „dublarea” aces- 
tuia!^'. În acest tip de construcţie, cele două elemente ale „dublă- 


14! Vezi I. Coteanu, Anticiparea complementului prin pronume, o regulă gra- 
maticală nouă?, LR, 12, 1963, nr. 3, pg. 242-246. 
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rii” vizează un singur obiect din realitatea extralingvistică, sunt 
coreferente: „Că din dragostea-i lumească un imperiu se va 
naşte, /Ai cărui ani şi margini numai cerul le cunoaşte. (M. 
Eminescu, după C. Dimitriu, GLRS, pg. 245). 


3.4.1.b. Functia sintactică de complement direct la nivelul - 
frazei 


“Propoziția completivá directă este propoziţia secundară, 
subordonată care este corespondentă sintactic cu complementul 
direct din planul propoziției, însemnând că. determină un verb - 
tranzitiv sau o interjectie. De obicei, raportul de subordonare 
dintre propozitia completivá directá si elementul sáu regent este 
marcat cel mai frecvent prin joncțiune, cu diverse elemente de 
relaţie subordonatoare. Astfel, există propoziții. completive direc- 
te introduse prin conjunctii subordonatoare universale 4 tipul 
cá, de, dacă, cum cá etc: „Celălalt nu arătă că a auzit.” (Cezar 
Petrescu, pg. 127); propoziţii completive directe introduse prin 
pronumele : relative sau interogative care, cine, ce etc: „Biata 
nevastă-sa nici nu bănuia ce primejdie î îi paşte.” (L. Rebreanu,. 
pg. 594); propoziţii completive directe introduse prin adverbele ` 
pronominale relative-unde, când, cum şi prin formațiile de unde, 
până unde etc: „Titu Herdelea îi povesti apoi pe îndelete cum a 
debarcat în capitală de aproape patru săptămâni.” (L. Rebreanu, 
pg. 533). 

Se vorbeste si despre propoziţii completive directe juxta- 
puse. Propozitiile completive directe pot fi juxtapuse regentei 
dacă verbul predicat sau verbul din structura predicatului este la 
modul conjunctiv, considerând că segmentul să 'este numai marcă 
a conjunctivului, nu si a raportului de. subordonare. Despre juxta- 
QUE propozitiei completive directe se poate vorbi si atunci 
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când verbul predicat este la infinitiv sau gerunziu’. Exemplu: 
„Doamna Herdelea şi Ghighi fură rugate îndată să inspecteze 
ímpodobirea bisericii.” (L. Rebreanu, pg. 508). 


3.4.2. Funcţia sintactică de complement indirect 


Funcția sintactică de complement indirect se poate realiza 
atât la nivelul propoziției, prin complementul indirect, cât şi la 
nivelul frazei, prin propoziția completivă indirectă. 


3.4.2.a. Funcţia sintactică de complement indirect la 
nivelul propoziției 

În ceea ce priveşte elementele regente ale complementului 
indirect, opiniile sunt împărţite, maximum de regenti indicati în 
diverse lucrări de specialitate fiind cinci: verbul, adjectivul, ad- 
verbul, interjecția!“ si substantivul ^. C. Dimitriu consideră că 
din rândul regentilor complementului indirect trebuie eliminat 
substantivul deoarece, „ceea ce determină substantivul repre- 
zintă un atribut.", Interjectiile apar rar ca regente ale com- 
plementelor indirecte. Pot fi regente ale complementului indirect 
interjectiile onomatopee de tipul poc, pleosc, buf etc: Poc o 
palmá vinovatului (dupá C. Dimitriu, GLRS, pg. 254), cát si 
interjectiile primare ca bravo, halal, vai etc: Vai de el dacă 
întârzie. Foarte rar apare si adverbul în calitate de regent al 
complementului indirect, fiind vorba despre adverbe ca aproape 
sau departe: Ea este aproape de el. În privința adjectivului — re- 
gent al complementului indirect - se impune precizarea că numai 


14 Vezi C. Dimitriu, GLRS, pg. 248. 
1 G.A., 2, pg. 159. 

!^ 1. Iordan, LRC, pg. 643. 

145 C, Dimitriu, GLRS, pg. 244. 
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adjectivele propriu-zise (nu si cele pronominale) pot constitui 
regentele unor complemente indirecte: bun, necesar, util, deschis, 
renăscut etc: Ai o carte bună pentru el. Partea de vorbire care 
apare cel mai frecvent ca regent al complementului indirect este - 
verbul (a da, a face, a pn a oferi etc): l-am dat băiatului o 
carte. 

Din punctul de vedere al părților de vorbire prin care se 
exprimă, există complement indirect exprimat prin substantiv: 
„De la ochii ei cei tineri mântuirea s-o implore." (M. Eminescu, 
Poezii, pg. 122); complement indirect exprimat prin substitutele 
substantivului (pronume, numeral): „Altă dată mă pomeneam că 
mă uitam ore întregi în oglindă si mă strámbam la mine." (M. 
Eminescu, pg. 151); complement indirect exprimat prin verb (la 
iu. gerunziu si supin): „Politica grecilor consistă în a da 

." (C. Negruzzi, după Gramatica Academiei, vol. 2, pg. 164); 
per ne mai sáturam privindu-l." (I. Creangá, dupá Gramatica 
Academiei, vol. 2, pg. 164); M-am săturat de aşteptat. 

Substantivul si substitutele sale cu functie de complement 
indirect pot sta in urmátoarele cazuri: dativ fárá prepozitie: Íi da 
inelul fetei. în cazul acuzativ cu o prepozitie de tipul de, la, pen- 
tru etc: Nu renunță la maşină, în cazul genitiv cu o prepozitie de 
tipul asupra, impotriva, contra etc: Luptà contra fumatului. În 
legătură cu complementul indirect în cazul dativ fără prepozitie, 
se vorbeşte în literatura de specialitate despre ,,dublarea" (relua- 
rea şi anticiparea!“%) complementului indirect: „Lui Guladel bine 
să nu-i pară.” (Budai-Deleanu, după Gramatica Academiei, vol. 2, 
pg. 167); „Până la optzeci de ani nu i s-a întâmplat nimic serios 
hagiului.” (Delavrancea, după Gramatica Academiei, vol. 2, 
pg. 168). 


1% Vezi G.A., 2, pg. 167-168. 
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3.4.2.b. Funcţia sintactică de complement indirect la 

nivelul frazei 

Propozitia completivá indirectá corespunde, in planul frazei, 
complementului indirect din planul propozitiei. 

Având în vedere jonctivele subordonatoare care introduc 
propoziţia completivă indirectă şi care marchează raportul de 
subordonare, există propoziții completive indirecte introduse cu 
ajutorul pronumelor relative (în dativ fără prepozitie, în acuzativ 
precedat de prepozitii sau în genitiv cu prepozitii de tipul contra, 
asupra, împotriva): „Pentru cine o cunoaște,/ Toate-s vechi și nouă 
toate.” (M. Eminescu, Poezii, pg. 150); propoziții completive 
indirecte care au ca element subordonator adverbul pronominal 
cum: „„Căuta mereu să se plângă ce a pátit şi cum a fost înșelat.” 
(L. bes pg. 300); propoziții completive indirecte introduse 
prin conjunctii subordonatoare universale: „În vreme ce invátá- 
i vorbea, el se gândea dacă într-adevăr n-a făcut o greşea- 

d." (L. Rebreanu, pg. 593); propoziții completive indirecte 
mă prin unele: pronume nehotărâte, formate pe baza celor 
relative (oricine, oricare, orice): Nu se atinge de oricine lucrea- 
ză (după C. Dimitriu, GLRS, pg. 261). 

Dacá admitem cá segmentul sd reprezintá numai marca 
modului conjunctiv, nu si a subordonării în frază, există propo- 
zitii indirecte juxtapuse; „Pentru că ar fi in stare să se lase călcat 
în picioare de toate nătăflețele din lume.” (L. Rebreanu, pg. 301). 


3.4.3. Functia sintacticá de complement de agent 


Funcţia sintactică se realizează, in acest caz, la nivelul 
propoziției în complementul de agent şi la nivelul frazei în pro- 
poziția completivă de agent. 


. 78 PROBLEME DE SINTAXÁ A LIMBII ROMÁNE 


3.4.3.a. Funcţia sintactică de complement de agent la 

nivelul propozifiei 

Complementul de agent determină un verb la diateza pasivă 
sau un adjectiv provenit din participiile verbelor tranzitive, de 
tipul jucat, dat, făcut etc! 

Din punctul de vedere al părţilor de vorbire prin care se 
exprimă, există complement de agent exprimat prin substantiv: 
„El pătruns de-ale lui patimi şi amoru-i cu nesatiu." (M. Emines- 
cu, Poezii, pg. 122); complement de agent exprimat prin substi- 
tute ale substantivelor (pronume sau numerale întrebuințate sub- 
stantival): „Aicea vei trăi comod si neturburat de nimeni.” (M. 
Eminescu, pg. 149). | 

Corp erae, de TEN are întotdeauna structură prepozi- 
țională. 

Având în vedere exprimarea-nonexprimarea complemen- 
tului de agent, există complement de agent exprimat şi comple- 
ment de agent neexprimat. Verbul determinat de un complement 
de agent exprimat este în limba literară actuală, de obicei, la dia- 
teza pasivă cu auxiliarul a fi. La verbele pasive cu pronumele 
reflexiv, forma neaccentuatá în acuzativ se, complementul de 
agent, de obicei, nu se exprimă: „Moldavia este una din cele 
întâi țări ale Europei în care invenţia lui Gutenberg, tipografia, 
se introduce.” (M. Kogălniceanu, după Gramatica Academiei, 
vol. 1, pg. 210). Când verbui regent este la diateza pasivă cu 
verbul auxiliar a fi, complementul de agent este exprimat sau 
neexprimat; „Nu-ţi închipuieşti cât îmi sunt de împărțite toate 
minutele.” (L. Rebreanu, pg. 291). 


147 Vezi Mioara Avram, Cu privire la definiţia complementului de agent si a 
complementului sociativ, in LR, 1968, nr. 5, pg. 469. 
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3.4.3.b. Funcţia sintactică de complement de agent la 
nivelul frazei 


Propoziția completivă de agent corespunde complemen- 
tului de agent de la nivelul propoziției. Ea determină tot un verb 
la diateza pasivă sau un adjectiv provenit din participiul verbelor 
tranzitive. 

Din punctul de vedere al jonctivelor subordonatoare care 
introduc propoziția completivă de agent, există propoziții com- 
pletive de agent introduse prin pronume relative în acuzativ, cu 
prepozitiile de sau de către: „Certitudinea mea nu e asigurată de 
obiectul din afara mea, nici de ce e în mine.” (C. Noica, după D. 
Irimia, SGLS, pg. 133); propoziții completive de agent introduse 
cu ajutorul unor pronume nehotărâte, de tipul oricine, oricare, 
orice, în acuzativ, cu prepozitiile de sau de către: Frica este cu- 
noscută de oricare a cunoscut plăcerea vieţii (după C. Dimitriu, 


GLRS, pg. 263). 


3.5. Funcţia sintactică de cireumstantial 


Funcţia sintactică de circumstantial este o complinire facul- 
tativá (aşa cum am mai menţionat, facem abstracție de faptul cá 
unele circumstantiale sunt indispensabile regentului, exemplu: 
Ion locuiegte... 5) a verbului regent (mai rar a interjectiei, adjec- 

_tivului sau adverbului). Această funcție sintactică se realizează 
atât la nivelul propoziției, cât si la nivelul frazei. 

În legătură cu informaţia semantică transmisă de realizările 
funcţiei de circumstantial şi în legătură cu conţinutul raportului 
de subordonare, în cadrul funcţiei sintactice de circumstanțial 
există mai multe variante concrete, şi anume: funcția de circum- 


4 C Dimitriu, GLRS, pg. 237. 
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stantial de loc, funcţia de circumstantial de timp, funcţia de cir- 
cumstantial de mod, funcția de circumstantial de măsură, funcția 
de circumstantial comparativ, funcţia de circumstantial de cauză, 
funcţia de circumstantial de scop, funcţia de circumstantial con- 
secutiv, funcția de circumstantial instrumental, funcția de cir- 
cumstantial sociativ, funcţia de circumstantial de relaţie, funcția 
de circumstantial concesiv, funcția de circumstantial conditional, 
functia de circumstantial opozitional, functia de circumstantial 
cumulativ si functia de circumstantial de exceptie. 


3.5.1. Funcţia sintactică de circumstantial de loc 


| Funcţia sintactică de circumstantial de loc se realizează la 
nivelul propozitiei în circumstanfialul de loc si la nivelul frazei 
. în propozitia circumstanfialá de loc. 


3.5.1.a. Funcţia sintactică de circumstantial de loc la 
nivelul propoziției 

Circumstantialul de loc se poate exprima prin mai multe 
párti de vorbire. Astfel, existá circumstantial de loc exprimat 
prin adverbe de loc, de tipul acolo, aici, afară etc: „În acest caz 
am venit aci să facem un moft și o mie de mofturi.” (Cezar 
Petrescu, pg. 130) (la adverbele de loc cu funcţia de circumstan- 
tial de loc se încadrează și adverbul relativ unde si formaţiile pe 
baza acestuia de unde, pánd unde etc); circumstanţial de loc ex- 
primat prin substantiv sau un substitut al acestuia în cazul acu- 
Zativ, cu prepozitiile din, dinspre, de la, ín, înspre, sub etc: „Că- 
pitanul Simion se mişcă din loc." (Cezar Petrescu, pg. 130); cir- 
cumstantial de loc exprimat prin substantiv sau un substitut al 
acestuia în genitiv»cu o prepozitie ca deasupra, Án-fatà, dede- 
subtul etc: ,,Locotenentul evreu se lásase sá lunece pe marginea 
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patului.” (Cezar Petrescu, pg. 129); circumstantia! de loc exprimat 
prin substantiv sau un substitut al acestuia in cazul dativ, fárá 
prepozitie: ;,Stelele-n cer/Deasupra mărilor/Ard depărtărilor/Până 
ce pier.” (M. Eminescu, după C. Dimitriu, GLRS, pg. 266). 

Din punct de vedere structural, circumstantialul de loc 
poate avea structură neprepozifionalá: „Eu cred că veşnicia s-a 
născut la sat/Aici orice gând e mai încet.” (L. Blaga, pg. 91) si 
` structură prepozifionalà: „lar în castel de treci prin colonade/Dai 
de înalte hale cu plafondul.” (M. Eminescu, Poezii, pg. 248). 

Circumstantialul de loc, tot din perspectiva structurală, poate 
fi exprimat printr-un cuvânt sintetic: „Aici se vindecă setea de 
mântuire.” (L. Blaga, pg. 91) sau printr-o structură analitică: 
„Zadarnic se plimbă de la un capăt la altul al digului, așteptând 
să apară cineva cu care să intre în vorbă.” (M. Eliade, după D. 
Irimia, GLR, pg. 429). De asemenea, există circumstantial de 
loc cu structură simplă: „Ca şi cum nu ti-ar bate în piept, ci 
adânc în pământ, undeva.” (L. Blaga, pg. 91) si circumstantial 
de loc cu structură complexă: „Trebuie să impártim pomeni în 
dreapta şi în stânga.” (Cezar Petrescu, pg. 135). 


3.5.1.b. Funcţia sintactică de circumstanfial de loc la 
nivelul frazei 

Propoziția circumstantialá de loc este intotdeauna jonctio- 
natá de propoziţia căreia i se subordonează. În funcţie de ele- 
mentele de relaţie care introduc propoziția circumstantialá de 
loc, există propoziţii circumstantiale de loc introduse prin adver- 
bul pronominal relativ de loc unde şi formaţiile de unde, până 
unde: „Pe dealuri, unde te întorci,/cu ciocuri înfipte-n ogor sănă- 
tos/sunt pluguri, pluguri, nenumărate pluguri.” (L. Blaga, pg. 84); 
propozitii circumstantiale de loc introduse printr-unul din adver- 


4 ` 
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bele pronominale nehotărâte formate pe baza adverbului pro- 

nominal relativ unde: „ar tu, Hyperion rămâi/Oriunde ai apune.” 

(M. Eminescu, Poezii, pg. 137); propoziţii circumstantiale de loc 

introduse prin adverbul încotro şi compusele lui: „Stoicea mer- 

gea grăbit... încotro îl mână vijelia." (G. Galaction, după Gra- 

matica Academiei, vol. 2, pg. 293); propoziţii circumstantiale de- 
loc introduse prin pronumele relative. şi compusele lor neho- 

tărâte oricine, orice, oricare: Ne-am îndreptat spre cine ne 

chema (după Gramatica Academiei, vol. 2, pg. 293). 


3.5.2. Funcţia sintactică de circumstanţial de timp 


Funcția sintactică de circumstantial de timp are două reali- ` 
zări, una în planul propoziției, circumstantialul de timp, şi una 
în planul frazei, propoziţia circumstantialà de timp. 


3.5.2.a. Funcţia sintactică de circumstantial de timp la 
nivelul propoziției 

Circumstantialul de timp este partea secundară de propozi- 
tie care determină un verb, un adjectiv, un adverb sau o interjec- 
tie, arătând timpul când se petrece acțiunea sau care priveşte 
caracteristica determinată. N eroi | 

Din punctul de vedere al părților de vorbire prin care se 
exprimă, există circumstantial de timp exprimat prin adverbe.de 
timp de tipul atunci, acum, azi, mâine etc: „Astfel mă iubesc 
de-acum.” (L. Blaga, pg. 96); circumstantial de timp exprimat 
prin adverbul pronominal relativ când sau prin formaţiile de 
când, până când, care au atât funcţie de marcă a subordonării în 
Cadrul frazei, cât și funcție sintactică în propoziția pe care o 
introduc: „Bătrânii rásuflará uşuraţi când au văzut-o dusă.” (L. 
Rebreanu, pg. 353); circumstantial de timp exprimat prin sub- 
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stantive în cazul acuzativ, cu prepozitiile din, după, la etc sau în 
~ cazul genitiv, cu prepozitiile în timpul, în vremea: „Era înspre 
seară, pe când natura pare că e în așteptare de un eveniment mis- 
terios." (V. Alecsandri, după Gramatica Academiei, vol. 2, 
pg. 175); A fost frumos în vremea studenţiei, circumstantial de 
timp exprimat prin forme verbal-nominale: „Înainte de a-i 
condamna pe azteci s-ar cuveni să ne punem nouă înșine câteva 
întrebări.” (O. Paler, Caminante 42, după D. Irimia, GLR, 
„ pg. 434). 

. Din punctul de vmm al structurii, existá circumstantial 
de timp cu structură prepozifionalá: „Glanetașu își petrecea 
veacul pe la 'cărciumă, mai cu seamă de când a murit Avrum." 
(L. Rebreanu, pg. 355) şi circumstantial de timp cu structură 
neprepozițională: „Atunci îmi strigă îndrăzneață.” (L. Blaga, 

pg. 30). Tot din punct de vedere structural, există circumstantial 
de timp exprimat prin cuvânt sintetic: „Că lutul ei a fost odată 
un potir de lotus." (L. Blaga, pg. 29) si circumstantial de timp 
exprimat printr-o structură analitică: „Titu se înființă exact la 
întâlnire şi ascultă introducerea avocatului cu ochii lucitori de 
admiraţie, aruncând numai din când în când câte o aprobare.” 
(L. Rebreanu, pg. 292). 


3.5.2.b. Funcţia sintactică de circumstanfial de timp la 
„nivelul frazei 


Raportul de subordonare dintre propoziția circumstanțială 
de timp şi regentul său se realizează prin joncțiune. Astfel, există 
propoziţii circumstantiale de timp introduse prin adverbul pro- 
nominal relativ când şi formaţiile până când, de când etc; 
„Când treci fără sandale pe sub tei/porumbeii adormiti pe streșini 
ciuruite /se trezesc.” (L. Blaga, pg. 67); propoziţii circumstantiale 
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de timp introduse prin locufiuni conjuncționale pe baza pronu- 
melui relativ ce, de tipul până ce, îndată ce, după ce ete: „Era . 
convins cá îndată ce va ajunge el in Parlamentul de pe malurile 

Dunării, poporul românesc va fi liber." (L. Rebreanu, pg. 291); 

propoziţii circumstantiale de timp introduse prin adverbul prono- 
minal relativ cum sau formaţia de cum: „Şi-n dimineața aceea 
fără somn,/cum colindam cu pași de plumb/intr-un ungher ascuns 
am dat de-un leagăn.” (L. Blaga, pg. 52); propoziții circumstan- 
tiale de timp introduse prin pánd sau prin locutiunile conjunctio- 
nale înainte ca sau înainte de: „Fata nici nu trăieşte, până se 
mărită.” (L. Rebreanu, pg. 353). „Înainte ca chestiunea dezrobi- 

rii țiganilor să fi intrat în consiliile, în planurile de reformă ale 
ocârmuitorilor, ea a început a se agita." (M. Kogălniceanu, după 

Gramatica Academiei, vol. 2, pg. 295). 


3.5.3. Funcția sintactică de circumstantial de mod 


La această funcţie sintactică includem ceea ce Gramatica 
Academiei! numeşte circumstantial de mod propriu-zis $i pro- 
poziţia circumstantial de mod propriu-zisá, functia sintacticá de 
circumstantial de másurá si functia sintacticá de circumstantial 
comparativ fiind considerate functii sintactice aparte. 

Funcţia sintactică de circumstantial de mod se realizeazá 
atât la nivelul propozitiei, când se numeşte circumstanţial de 
mod, cât şi la nivelul frazei, când poartă numele de propoziție 
circumstanțială de mod. 


3.5.3.a. Funcţia sintactică de circumstanfial de mod la 
nivelul propoziției 
Circumstantialul de mod poate fi exprimat prin adverbe de 


II 


149 G.A., 2, pg. 180 si 306. 
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mod (adverbul pronominal relativ cum marcheazá raportul de 
„subordonare în frază, dar are si funcția sintactică de circum- 
stantial de mod în propoziţia pe care o introduce: „N-aș putea 
trăi acuma cum am trăit înainte.” (L. Rebreanu, pg. 357) de tipul 
bine, rău, aga, astfel etc: „Aud cum tainic imi şopteşte” (L. Blaga, 
pg. 30); prin substantiv în acuzativ cu prepozitie: „Ce e val ca 
valul trece.” (M. Eminescu, Poezii, pg. 149); prin numeral 
ordinal întrebuințat substantival şi prin numeral multiplicativ, 
exprimând ideea de superlativ: „Păpușoi care erau chiar atunci 
prásiti de-al doilea.” (I. Creangă, după Gramatica Academiei, 
vol. 2, pg. 182); „Ipate se imbogátise £nsutit si înmiit de când a 
venit Chiricá in slujbá la dánsul." (I. Creangá, dupá Gramatica 
Academiei, vol. 2, pg. 182); prin interjecfie: „A intrat tipa-tipa 
în cetate.” (LL. Caragiale, după Gramatica Academiei, vol. 2, 
pg. 183). 

Din punctul de vedere al structurii, există circumstantial 
de mod exprimat prin cuvânt sintetic: „Şi cum trăieşte, așa 
moare.” (L. Rebreanu, pg. 357); circumstantial de mod cu struc- 
tură analitică: „Intrat-a noaptea-n lung, fără de vamă." (L. Blaga, 
pg. 164); circumstantial de mod cu structură complexă: „Cu res- 
pect și cu dragoste mă ridic şi-i fac loc la masa mea." (I.L. Cara- 
giale, după Gramatica Academiei, vol. 2, pg. 180). 


3.5.3.b. Funcţia sintactică de circumstanfial de mod la 

nivelul frazei 

Propoziția circumstantialá de mod corespunde, în planul 
frazei, circumstantialului de mod, din planul propoziției. 

În funcţie de elementele joncfionale care marchează rapor- 
tul de subordonare dintre propoziţia circumstanțială de mod și 
elementele sale regente (un verb, un adjectiv, sau o interjectie), 
există propoziţii circumstantiale de mod introduse prin adverbul 
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„pronominal cum si formaţiile pe baza acestuia: precum, după 
cum etc: „O, vreau să joc, cum niciodată n-am jucat.” (L. Blaga, 
pg. 5); propoziţii circumstantiale de mod introduse prin conjunc- 
tia fără + conjunctivul si fără ca + conjunctivul: Pleacă fără să 
anunţe (după C. Dimitriu, GLRS, pg. 278). 


3.5.4. Funcţia sintactică de circumstanţial de măsură 


Funcţia sintactică de circumstantial de măsură este diferită, 
atât din punctul de vedere al conţinutului, cât şi din punctul de 
vedere al formei ei de funcţia sintactică de circumstantial de 
mod. Această idee a separării circumstantialului de măsură de 
circumstantialul de mod apare la I. Rizescu, în Complementul de 
măsură si propoziția subordonată corespunzătoare, SCL, 1959, 
nr. 3, pg. 357-382. Funcţia sintactică de circumstantial de măsură 
apare atât la nivelul propoziției, când se numeşte circumstanfial 
de măsură (sau ,, circumstantial cantitativ”), cât şi la nivelul fra- 
zei, pentru care folosim termenul de propoziție circumstanțială 
de măsură (sau „propoziţie circumstantialá cantitativă”). 


3.5.4.a. Funcţia sintactică de circumstantial de măsură la 

nivelul propoziției 

Circumstantialul de măsură arată cantitatea sau măsura în 
care se desfășoară acțiunea sau care priveşte o anumită caracte- 
ristică. Exemplu: „Se încumetase să reteze atât de savant un ora- 
tor care vorbea atât de mult.” (Cezar Petrescu, pg. 135). 

Din punctul de vedere al părților de vorbire prin care se 
exprimă, există circumstantial de măsură exprimat printr-un 
Substantiv care indică „unități de măsură” a spaţiului, timpului, 
greutăţii etc, însoțite de un numeral întrebuințat adjectival și pre- 
cedate: sau nu de propoziţie: „ÎI ridică jumătate de metru si îl 
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tránti pe cele patru picioare." (Cezar Petrescu, pg. 130); circum- 
stantialul de másurá exprimat printr-un adverb cu sens cantitativ: 
„Vorbea atât de mult, de repede si de savant..." (Cezar Petrescu, 
pg. 135); circumstantia] de măsură exprimat prin mumerale 
adverbiale, sau, mai rar, prin numerale cardinale intrebuintate 
substantival precedate de prepozitii: „De trei ori românii impin- 
seră si prăvăliră pe turci.” (N. Bălcescu, după Dimitriu, GLRS, 
pg. 280). 

Din punct de vedere structural, există circumstantial de 
măsură exprimat prin cuvânt sintetic: „George umblă de la un 
grup la altul, strălucitor de mulțumire, azvârlind câte-o vorbă și 
în sfârșit statorindu-se lângă doamna Herdelea, care se mai încăl- 
zise puţin.” (L. Rebreanu, pg. 443) şi circumstantial de măsură 
cu structură analitică: „Căpitanul Simion se mişcă din loc, se 
ridică pe jumătate si se aşeză fără să pronunțe nimic.” (Cezar 
Petrescu, pg. 130). 


3.5.4. b. Funcția sintactică de circumstantial de măsură la 

nivelul frazei 

Propoziția circumstanţială de măsură este o propoziţie se- 
cundară, subordonată, ea conținând două subtipuri, și anume, 
propoziţia circumstanţială de măsură propriu-zisă şi propoziția 
circumstanţială de măsură progresivă. 

Din punctul de vedere al elementelor care introduc propo- 
zitia circumstantialá de măsură, există propoziția circumstantialá 
de măsură propriu-zisă introdusă prin adverbul cât, precedat, 
uneori, de prepozitiile după sau pe: „Dacă vrei să nu te muște. 
câinii... să te tupilezi jos la pământ si să-i laşi să latre cât le ` 
place.” (I. Creangă, după Dimitriu, GLRS, pg. 280); propoziția 
cireumstantialá de măsură progresivă introdusă prin locutiunea 
conjunctionalá pe măsură ce: „Pe măsură ce te apropii de castel, 
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îți dai seama ce imensitáti de flori si plante rare sunt răspândite 
in parcul fárá sfárgit." (G. Cálinescu, dupá Gramatica Academiei, 
vol. 2, pg. 314); propoziția circumstantialá de măsură progresivă 
introdusá prin locutiunile conjunctionale cu cát, de ce, pe cát 
etc, acestea având corelative in regentă: „De ce se apropia, de 
aceea Herdelea părea mai vesel.” (L. Rebreanu, pg. 370). 


3.5.5. Funcţia sintactică de circumstanfial comparativ 


Funcţia sintactică de circumstantial comparativ poate fi 
realizată atât la nivelul propoziției, când se numește circum- . 
stantial comparativ, cât şi la nivelul frazei, când poartă numele 
de propozitie circumstanţială comparativă. 


3.5.5.a. Funcţia sintactică de circumstanfial comparativ la 
nivelul propoziției | f 

Circumstantialul comparativ exprimá o comparatie referi- 
toare la o acţiune sau o caracteristică. Exemplu: „Ca dintr-o 
nevăzută amforă rotundă /iti versi mlădie trupul gol în iarbă.” 
(L. Blaga, pg. 70). 

Din punctul de vedere al părților de vorbire prin care se 
exprimă, există circumstantial comparativ exprimat printr-un 
substantiv sau un substitut al acestuia, precedat de prepozitiile 
ca, decât, cât etc sau în datiy precedat de prepozitia asemenea: 
„Mi-aduce un pic de-ntuneric,/ca un pumn de táráná din patria 
mumelor." (L. Blaga, pg. 163); „Căci te-a cuprins asemenea/Lia- 
nelor din apă.” (M. Eminescu, după Dimitriu, GLRS, pg. 283); 
circumstantial comparativ exprimat prin adverbe precedate de 
prepoziţiile ca, decât: „Totul este prevăzut si orânduit! răspunse 
uscățivul căpitan, tot fără chef de vorbă, ca şi până acum." (Ca- 
mil Petrescu, după Gramatica Academiei, vol. 2, pg. 185); cir- 
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cumstantial comparativ exprimat prin forme verbal-nominale: 
Pe acolo e mult mai greu de coborát decát de urcat (dupà D. 
Irimia, GLR, pg. 423). 

Din punctul de vedere al structurii, existá circumstantial 
comparativ exprimat printr-un cuvânt sintetic: „Turma visurilor 
mele eu le pasc ca oi de aur." (M. Eminescu, Poezii, pg. 265) și 
circumstantial comparativ cu sfructură analitică: „Mai bine să 
te tocmesti întâi, decât pe urmă.” (I. Creangă, după Gramatica 
Academiei, vol. 2, pg. 185). 


3.5.5.b. Funcţia sintactică de circumstanfial comparativ la 
nivelul frazei 


Ín functie de continutul lor si de anumite caracteristici for- 
male, propoziţiile circumstantiale comparative sunt de două tipuri, 
si anume, propoziții circumstantiale comparative reale şi pro- 
poziţii circumstanfiale comparative ireale (în literatura de spe- 
cialitate se vorbeşte, de-obicei, despre două feluri de propoziții 
comparative, şi anume, despre propoziții circumstantiale de mod 
comparative şi despre propoziții circumstantiale comparative 
conditionale) ^^. După părerea noastră, ambele tipuri de propo- 
zitii circumstantiale comparative amintite se încadrează în ceea 
ce noi numim propoziție circumstantialá comparativă. 

Din punctul de vedere al elementelor introductive, există 
propoziţia circumstantialá comparativă reală introdusă prin adver- 
bul pronominal relativ cum sau prin conjunctia decât: „Și pier, 
cum de boare pier norii.” (M. Eminescu, după Gramatica 
Academiei, vol. 2, pg. 310); propoziția circumstantialá compa- 
rativă ireală introdusă prin conjunctiile ca şi cum, ca şi când, de 


la e D= 


150 Vezi G.A., vol. 2, pg. 309 si 312; I. Iordan, LRC, pg. 708-709. 
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parcă etc: „Și amândoi parcă auzeau cum trece vremea peste ei, 
fără a se putea împotrivi, cutremurându-se doar uneori, ca şi când 
ar fi frig în odaie.” (Cezar Petrescu, pg. 132); „Se adresă acum 
îndeosebi căpitanului direct, ca şi cum ar fi fost vorba de o 
chestiune personală între ei doi." (Cezar Petrescu, pg. 132). 


3.5.6. Funcţia sintactică de circumstanfial de cauză 


Această funcţie sintactică se realizează la nivelul propozi- 
tiei, când o numim circumstanfial de cauză şi la nivel de frază, 
când se numește propoziție circumstantialà de cauză. 


3.5.6.a. Funcţia sintactică de circumstanfial de cauză la 
nivelul propoziției 

În funcţie de părțile de vorbire prin care se exprimă cir- 
cumstantialul de cauză, există circumstantial de cauză exprimat 
prin substantiv precedat de prepozitiile de, din, pentru”, în acu- 
zativ si de locufiunile prepozitionale din cauza, de răul, din pri- 
cina etc în genitiv: „De prea mult aur crapă boabele de grâu.” 
- (L. Blaga, pg. 56); „Din pricina alergăturilor zadarnice rămă- 
sese în urmă cu munca câmpului.” (L. Rebreanu, după Gra- 
matica Academiei, vol. 2, pg. 178); circumstantial de cauză ex-. 
primat prin pronume precedat de prepoziţiile de, din sau de 
locutiunile prepozitionale din cauză, din pricină etc: „Nu l-ar fi 
durut capul de asta.” (L. Rebreanu, după Gramatica Academiei, 
vol. 2, pg. 177); „Care fusese angajat spre a mări splendoarea 
petrecerii şi din pricina căruia se amânase până acum balul.” (L. 
Rebreanu, pg. 154); circumstantial de cauză exprimat prin struc- 


151 în privința utilizării prepozigiilor de si din la circumstanfialul de cauză, 
vezi St. Munteanu, Sintaxă si semantică (Observaţii despre complementul 
circumstanţial de cauză), CL, 1972, nr. 2, pg. 244. 
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turile analitice de aceea sau pentru aceea: „Şi de-aceea spusa 
voastră era sântă și frumoasă,/Căci de minți era gândită, căci din 
inimi era scoasă.” (M. Eminescu, Poezii, pg. 25); circumstanfial 
de cauză exprimat prin forme verbal-nominale: „Ajuns prea târ- 
ziu acolo, n-a mai găsit pe nimeni...” (M. Preda, după Irimia, 
GLR, pg. 448). 

Din punct de vedere formal, existá circumstanfial de cauză 
exprimat printr-un cuvânt sintetic „Roşind s-a zăpăcit de drag." 
(G. Coşbuc, după Gramatica Academiei, vol. 2, pg. 177); circum- 
stantial de cauză exprimat printr-o structură analitică: „Pentru 
aceea îi era atât de greu să sară din Butucani la Sărăceni.” (I. 
Slavici, după Gramatica Academiei, vol. 2, pg. 177); circum- 
stantial de cauză cu structură complexă: „De supărare şi de 
necaz, Vasile Baciu se așternu mai rău pe băutură.” (L. Re- 
breanu, pg. 460). 


3.5.6.b. Funcţia sintactică de circumstantial de cauză la 
nivelul frazei 


Din punctul de vedere al elementelor introductive, există 
propoziţii circumstantiale de cauză introduse prin conjunctii sau 
locutiuni conjunctionale specializate, de tipul fiindcă, deoarece, 
pentru că, din cauză că etc: „Şi suferi astăzi, Comşa, nu fiindcă 
războiul te-a atins în viaţa ta sufletească, ci fiindcă te-a lovit pe 
unde pácátuiai." (Cezar Petrescu, pg. 183); propoziţii circum- 
stantiale de cauză introduse prin conjunctii subordonatoare uni- 
versale, de tipul dacă, de, că, căci (Conjunctiile că şi căci intro- 
duc și propoziţii intermediare explicative, în exemple de tipul: 
Nu stia la ce să mai apeleze pentru a-l convinge că (căci) e un 
om tare dificil (după C. Dimitriu, GLRS, pg. 288); „Și tot ce-i 
ne-nfeles/Se schimbă-n ne-nfelesuri si mai mari/sub ochii mei - / Cáci 
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eu iubesc/si flori si ochi şi buze şi morminte.” (L. Blaga, pg. 3); 
„Grigore se simţi atât de jenat, mai ales că Titu Herdelea 
schimbă fefe-fete." (L. Rebreanu, pg. 583); propoziţii circum- 
stantiale de cauzá introduse prin adverbele relative cum, cánd, 
unde: „Cum nu mai erau decât vreo spt de metri până acasă, 
Grigore coborî, plăti şi continuă pe jos.” (L. Rebreanu, după Gra- 
matica Academiei, vol. 2, pg. 301); 


3.5.7. Funcția sintactică de circumstanţial de scop 


Funcția sintactică de circumstantial de scop are două reali- 
zări, şi anume, ca parte secundară de propoziţie, numită circum- 
stanfial de scop şi ca propoziție secundară, subordonată, care 
poartă numele de propoziție circumstanţială de scop (sau 
finală). | 


3.5.7.a. Funcţia sintactică de circumstantial de scop la 
nivelul propozifiei 

În funcţie de părţile de vorbire prin care se exprimă, există 
circumstantial de scop exprimat prin substantive sau substitute 
ale acestora in acuzativ, precedate de prepozitiile după, pentru, 
la, în sau în genitiv cu locutiunile prepozitionale în vederea, în 
scopul, cu scopul etc: „Am consultat pentru aceasta toate dictio- 
narele noastre.” (Odobescu, după Gramatica Academiei, vol. 2. 
pg. 179); circumstantial de scop exprimat prin adverbe sau locu- | 
tiuni adverbiale, de tipul anume, intenționat, de aceea etc: „Bo- 
ierii de la noi anume au zidit munţii aceia negri, pentru ca să nu 
vedem ce-i dincolo.” (Camilar, după Gramatica Academiei, 
vol. 2, pg. 304); De aceea e bătrână şi inteleaptá, ca să fie sigură 
de copilării.” (M. Sadoveanu, după Gramatica Academiei, 
vol. 2, pg. 304); circumstantial de scop exprimat prin forme 
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verbal-nominale: „Lumea a devenit mai subtilă şi nu mai are 
nevoie să stea la drumul mare pentru a ucide.” (O. Paler, după 
D. Irimia, GLR, pg. 450). 

Din punct de vedere structural, există circumstantial de 
scop exprimat printr-un cuvânt sintetic: „O pocitanie de om 
umbla cu arcul după vânat páseri." (I. Creangă, după Gramatica 
Academiei, vol. 2, pg. 179); şi circumstantial de scop cu struc- 
tură analitică: „Să ştiţi, de asta ne-au trimis, ca să apărăm 
moşiile şi băncile.” (Camilar, după Gramatica Academiei, vol. 2, 
pg. 304). 


3.5.7.b. Funcţia sintactică de circumstanfial de scop la 

nivelul frazei 

Propoziția circumstantialá de scop este propoziția secun- 
dară, corespunzând circumstantialului de scop la nivelul propo- 
zitiei. 

Din punctul de vedere al elementelor introductive, există 
propoziţii circumstantiale de scop introduse prin conjunctiile spe- 
cializate ca sau pentru ca urmate de modul conjunctiv: ,Virgi- 
nica se ceru jos, ea să scoată automobilul de sub pat." (Cezar 
Petrescu, pg. 180); propoziţii circumstantiale de scop introduse 
prin conjunctia de: „O rup la sănătoasa de se ascund în desișul 
pădurii.” (Rădulescu-Codin, după Gramatica Academiei, vol. 2, 
pg. 304). 

Propozitiile circumstantiale de scop sunt, in general, aflate 
in raport de subordonare prin joncțiune cu elementele lor regen- 
te: „De mână-aș prinde timpul ca să-i pipăi/pulsul rar de clipe.” 
(L. Blaga, pg. 54). Există, însă, si propoziţii circumstantiale de 
scop juxtapuse. Despre juxtapunerea propoziției circumstanfiale 


de scop se poate vorbi doar dacă considerăm că så este numai 
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marcă a modului conjunctiv, nu şi marcă a raportului de subor- 
donare: „Daţi-mi alt trup să-mi descarc nebunia din plin.” (L. 
Blaga, pg. 61). 


3.5.8. Funcţia sintactică de circumstantial consecutiv 


Funcţia sintactică de circumstantial consecutiv se realizează 
numai la nivelul frazei (În unele lucrări de specialitate se 
vorbeşte despre un circumstanțial numit ,, circumstanțial de mod 
consecutiv”, in enunturi de tipul: Căzu la pat bolnavă de 
moarte'”, dar noi considerăm aceste tipuri de circumstantiale ca 
încadrându-se în circumstantialul de mod). 

Din punctul de vedere al elementelor jonctionale care 
introduc propoziţia circumstantialá consecutivă, există propoziţii 
circumstantiale consecutive introduse prin conjunctia speciali- 
zatá încât: „Frumoase, ti-s ochii-aşa de negri/încâr seara când 
stau culcat cu capu-n poala ta /fmi pare...” (L. Blaga, pg. 27); 
propoziții circumstantiale consecutive introduse prin conjunctiile 
că, decât etc, comutabile cu încât: „Avea nişte ochi negri atât de 
pătrunzători, cd-fi scormoneau sufletul şi-ţi citeau gândurile.” (L. 
Rebreanu, pg. 582); propoziții circumstantiale consecutive intro- 
duse prin conjunctia pentru ca sau ca + modul conjunctiv. 
Exemplu: „Ei braţul tău înarmă ca să lovesti în tine.” (M. Emi- 
nescu, după C. Dimitriu, GLRS, pg. 292). 

Dacă considerăm că să este numai o marcă a modului con- 
junctiv (nu şi a subordonării), atunci propoziția circumstantialá 
consecutivă juxtapusă este corespondentă sintactic cu propoziţia 
circumstanţială consecutivă subordonată prin joncțiunea ele- 
mentelor regente. Exemple: „Nu te-am crezut așa de nătărău, să 


152 G.A., 2, pg. 186. 
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te multumegti cu o sută de galbeni.” (Caragiale, după Gramatica 
Academiei, vol. 2, pg. 315); „Fericirea e atât de aproape, că 
doar să întindă mâna s-o culeagă.” (L. Rebreanu, pg. 230). 


3.5.9. Funcţia sintactică de circumstantial instrumental 
—— 


Funcţia sintactică de circumstanfial instrumental se realizea- 
ză atât la nivelul propoziției, când se concretizează în circum- 
stantial instrumental, cât şi la nivelul frazei, când se numește 
propoziţie circumstanţială instrumentală. 


3.5.9.a. Funcţia sintactică de circumstanţial instrumental 
la nivelul propoziției 


În funcţie de părțile de vorbire prin care se exprimă, există 
circumstantial instrumenta] exprimat prin substantive in acuzativ 
cu o prepozitie de tipul cu, din, prin, fürá etc, in genitiv cu locu- 
tiunile prepozifionale cu ajutorul sau prin mijlocirea sau in dativ 
cu prepozitiile grație, mulțumită sau datorită: „Îşi şterse sudoa- 
rea cu o cârpă murdară.” (Cezar Petrescu, pg. 138); „Tu vei 
deveni cu ajutorul cărții atotputernic.” (M. Eminescu, după Gra- 
matica Academiei, vol. 2, pg. 189); Graţie tatălui a reuşit să 
plece; circumstanfial instrumental exprimat prin pronume, în 
cazurile acuzativ, genitiv sau dativ, cu prepozitiile sau locu- 
tiunile prepozitionale amintite: „Graţie ei i-a revenit inspirația 
poetică.” (L. Rebreanu, după Gramatica Academiei, vol. 2, 
pg. 189); circumstantial instrumental exprimat prin forme ver- 
bal-nominale (gerunziu): „Dl. Sanchez cheamă fluieránd câinii” 
(T. Arghezi, după Irimia, GLR, pg. 447). 

Din punct de vedere formal, există circumstantial instru- 
mental cu structură simplă: „Trece prin sori vecini/porumbelul 
sfântului duh/cu pliscul stinge cele din urmă lumini.” (L. Blaga, 
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pg. 108) si circumstantial instrumental cu structură com Nei: 
„De pe case antenele pipăie spații cu alte Pp şi alte vesti." 


(L. Blaga, pg. 125). 


3.5.9.5. Funcţia sintactică de circumstanfial instrumental 
la nivelul frazei 


În funcţie de elementele relationale care introduc propo- 
zițiile circumstantiale instrumentale, există propoziţii circum- 
“stanțiale instrumentale introduse prin pronume relative în acu- 
zativ, precedate de prepozitiile cu, din, prin etc sau în genitiv cu. 
locutiunile prepozitionale cu ajutorul sau prin mijlocirea, sau în 
dativ cu prepozitiile grație, mulțumită ori datorită: „Timpul nu 
poate fi biruit decât prin ceea ce facem ca să ne dovedim ideile.” 
(O. Paler, după D. Irimia, SGLS, pg. 163); A rezolvat problema 
cu ajutorul cui a putut; Ám aflat graţie cui a vrut să-mi spună 
(după C. Dimitriu, GLRS, pg. 295); propoziții circumstantiale 
instrumentale introduse prin locufiunile conjuncfionale prin 
faptul că sau prin aceea cá'?: A ajuns mulțumit prin aceea că 
şi-a dus la bun sfârşit treaba începută. 


3.5.10. Funcţia sintactică de circumstanfial sociativ!* 

Această funcţie sintactică se realizează la nivelul propozi- 
tiei, când se numește circumstanţial sociativ şi la nivelul frazei, 
când poartă numele de propoziție circumstantialà sociativă. 


1% Vezi Mioara Avram, Evoluția subordonării circumstanfiale cu elemente con- 
Juncfionale în limba română, Bucureşti, 1960, pg. 220-221. 

^ Referitor la ideea că sociativul este complement si nu circumstantial, vezi 
I. Iordan, LRC, pg. 641; Mioara Avram, Cu privire la definiția comple- 
mentului sociativ, LR, 1968, nr. 5, pg. 469-470; D. Irimia, GLR, pg. 461. 
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3.5.10.a. Funcţia sintactică de circumstanfial sociativ la 
nivelul propozifiei ^ 


În funcţie de părțile de vorbire prin care se exprimă, există 
circumstanţialul sociativ exprimat prin substantive in acuzativ 
cu prepozitii si locuţiuni prepozitionale de tipul cu, împreună cu, 
laolaltă cu etc: „Vreau să-mi dau sufletul/deodată cu serpii stri- 
viti în zori/de ciomegele ciobanilor." (L. Blaga, pg. 87); circum- 
stantialul sociativ exprimat prin pronume in acuzativ cu prepozi- 
tiile sau locutiunile prepozitionale amintite: Am venit împreună 
cu el. | 

Din punctul de vedere al structurii, există circumstantial 
sociativ cu structură simplă: Pleacă împreună cu ea Şi circum- 
stantial sociativ cu structură complexă: „Cu cânele şi cu săgețile 
ce mi-au rămas/mă-ngrop.” (L. Blaga, pg. 100). 


3.5.10.b. Funcţia sintactică de circumstantial sociativ la 
nivelul frazei 


Propoziția circumstantialà sociativá este foarte rar intrebu- 
intatá în limba română. Din punctul de vedere al elementelor in- 
troductive ale propoziției circumstantiale sociative, există propo- 
zitii circumstantiale sociative introduse prin pronume relative in 
acuzativ cu prepozitia cu: „Sunt pregătită. Am vorbit cu cine tre- 
buie” (M. Preda, după D. Irimia, SGLS, pg. 183); propoziţii cir- 
cumstantiale sociative introduse prin pronume relative in acuzativ 
precedate de locutiunile prepozitionale impreună cu, la un loc 
cu etc: „A plecat împreună cu cine era de față” (După Gra- 
matica Academiei, vol. 2, pg. 320). 

D MADRE e 
155 Pentru definirea si analiza circumstantialului sociativ, vezi Gh. Trandafir, Con- 
tribufii la definirea complementului circumstanfial sociativ, LR, 1968, nr. 2, 


pg. 17, $.u. 
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3.5.11. Funcţia sintactică de circumstanfial de relaţie 


Această funcție sintactică se realizează la nivelul propozi- 
tiei, sub forma circumstantialului de relafie si la nivelul frazei, 
sub forma propoziției circumstantiale de relaţie. i 


3.5.1 1.a. Funcţia sintactică de circumstanfial de relaţie la 

| nivelul propoziției | 

Circumstantialul de relatie se poate exprima prin urmă- 
toarele părţi de vorbire: substantive sau substitute ale acestora 
(Încadrăm aici și circumstantialul de relaţie exprimat prin verb 
la supin: Un exemplu ușor de găsit (După Gramatica Academiei, 
vol. 2, pg. 193). În acuzativ precedate de o locutiune prepozitiona- 
lă specifică circumstantialului de relație, de tipul relativ la, pri- 
vitor la, cu privire la, cât despre, cát pentru, în ceea ce priveşte 
sau în genitiv cu locuţiuni prepozitionale specializate pentru cir- 
cumstantialul de relație, de tipul în privința, din punctul de vede- 
re: „Cât despre inteligența noastră - o generatiune de am- 
ploaiati... de semidocti... (M. Eminescu, pg.110); „În privinţa 
locului care-l interesa pe Herdelea, preotul venise înarmat cu tot 
ce trebuia." (L. Rebreanu, pg. 501); prin adjective precedate de 
locutiunea prepozitionalá din punct de vedere: Acest tablou este 
valoros din punct de vedere artistic (dupá C. Dimitriu, GLRS, 
pg. 299); prin adverbe precedate de prepozitia de, care se repetă 
în aceeaşi propoziţie: De frig este frig afară. 


3.5.11.b. Funcţia sintactică de circumstanfial de relație la 
nivelul frazei 

Propoziția circumstantialá de relaţie poate fi introdusă prin: 

pronume relative în acuzativ sau genitiv, precedate de locutiu- 

nile prepozitionale specifice fiecărui caz în parte: În privinţa cui 

va citi, nu-şi va face probleme; În legătură cu ce se vorbește, nu 
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era singur; locuţiuni conjunctionale specializate pentru propo- 
zitia circumstantialá de relație, de tipul privitor la faptul că, în 
ceea ce priveşte faptul că etc: În ceea ce priveşte faptul că 
problema este discutabilă, nu toată lumea este de acord. 


3.5.12. Funcția sintactică de circumstanfial con cesiv 


Această funcție sintactică apare la nivelul propoziției, când 
poartă numele de circumstanfial concesiv și la nivelul frazei, 
când se numește propoziție circumstanţială concesivă. 


3.5.12.a. Funcţia sintactică de circumstantial concesiv la 
nivelul propoziției 

Circumstantialul concesiv apare rar în limba română. El 
poate fi exprimat prin următoarele părți de vorbire: substantive 
sau substitute ale acestora în acuzativ, precedate de locufiunile 
prepozitionale cu tof, cu toată, cu toți, cu toate, în genitiv, prece- 
date de prepozitiile sau locuţiunile prepozitionale împotriva, în 
ciuda, în pofida etc sau în dativ, precedate de prepozitia contrar: 
„Cât de tânăr se păstrează... cu tot părul alb.” (Cezar Petrescu, 
pg. 143); „Verişoara ta tot tânără rămâne ín ciuda vremii care 
trece,” (I. Negruzzi, după Gramatica Academiei, vol. 2, pg. 198); 
„Împotriva aşteptărilor, nenea Iorgu nu sări de pe canapea, nici 
nu începu să se plimbe ca de obicei.” (Cezar Petrescu, după 
Gramatica Academiei, vol. 2, pg. 199); prin adverbe de tipul 
totuşi, tot, încă sau prin locuţiuni adverbiale de tipul cu toate 
acestea: „Nu e nimic şi totuşi e /O sete care-l soarbe." (M. 
Eminescu, Poezii, pg. 135); prin forme verbal-nominale: „Maica 
Pulcheria nu intelegea nici la vorbele Sabinei, şi avu ca o părere 
că ele, vorbind tot un grai, vorbesc două graiuri deosebite, care 
nu pot fi tălmăcite unul într-altul.” (T. Arghezi, după D. Irimia, 
GLR, pe. 454). 
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Din punct de vedere structural, existá circumstantial con- 
cesiv cu structurá neprepozitionald: Desi a nins, totusi nu e frig 
afară.” (după C. Dimitriu, GLRS, pg. 302) şi circumstantial 
concesiv cu structurá prepozitionald: „M-am gândit câtă pră- 
pastie este între educatiunea spiritului si educatiunea inimii ŞI 
cum neglijând pe aceasta din urmă nu poti, cu toată învățătura, 
produce decât monştri sociali.” (Caragiale, după Gramatica Aca- 
demiei, vol. 2, pg. 198). | 

Tot din punctul de vedere al Structurii, existá circumstan- 
tial concesiv exprimat prin cuvânt sintetic: „Privitor ca la teatru/Tu 
in lume sá te-nchipui: /Joace unul $i pe patru /fotugi tu ghici-vei 
chipu-i." (M. Eminescu, Poezii, pg. 148); circumstantial concesiv 
cu structură analitică: „Cu mâne zilele-ti adaogi,/Cu ieri viata 
ta o scazi/Și ai cu toate astea-n față,/De-a pururi ziua cea de 
azi.” (M. Eminescu, Poezii, pg. 153) $i circumstantial concesiv 
cu structură complexă: „Din inima lor nu s-a şters purtarea 
necuviincioasă a spânului, cu toate îndreptările și înrudirea lui.” 
(I. Creangă, după Gramatica Academiei, vol. 2, pg. 198). 


3.5.12.b. Funcţia sintactică de circumstanfial concesiv la 
nivelul frazei 


Jonctiunea concesivei cu regentul ei se realizează prin dife- 
rite elemente de relație subordonatoare în planul frazei. Propozi- 
tia circumstantialá concesivă poate fi introdusă prin: conjuncţiile . 
sau locutiunile conjuncfionale deși, chiar dacă, cu toate că, 
măcar că etc: „Avocatul Baloteanu, desi era numai cu câțiva ani 
mai mare ca luga, era foarte voinic.” (L. Rebreanu, pg. 543); 
lomo, zise el, eu mă duc, cu toate că nu te oblig să mă urmezi.” 
(M. Eminescu, pg. 149); conjunctii subordonatoare universale, 
de tipul că, de, dacă etc; »De-as trăi o sută de ani, nu voi uita 
că-i sunt datoare cu viaţa.” (V. Alecsandri, după Gramatica 
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Academiei, vol. 2, pg. 325); pronume nehotărâte, de tipul 
oricare, orice, oricine: „Trecătorule, oricine ai fi, ridică si tu 
peste mine mâna ta dreaptă.” (L. Blaga, pg. 88); unele adverbe 
pronominale nehotărâte, de tipul oricât, oricum etc: ,, i-am 
spus că oricât ai căuta să nu-ţi trádezi regretele, ți le citeşte in 
ochi.” (Cezar Petrescu, pg. 182). 

Propozitiile circumstantiale concesive subordonate prin 
jonctiunea elementelor lor regente sunt corespondente sintactic 
cu propoziţiile circumstantiale concesive juxtapuse regentei: 
„Mâinile osoase, puternice, păreau în stare să țină coarnele 
plugului, cu toate că erau fine şi mai ales degetele foarte 
delicate." (L. Rebreanu, pg. 582), „Eu (chiar dacă) am (chiar 
dacă) n-am clienţi acasă, la unsprezece fix mă-ntore din târg...” 
(I.L. Caragiale, după C. Dimitriu, GLRS, pg. 307). Ín ultimul tip 
de exemplu, avem a face cu ncexprimarea elementelor 
relationale. Din aceastá perspectivá, propozitiile circumstantiale 
concesive pot avea element joncfional exprimat sau element 
joncfional suprimat (asindeton). Exemple: „Deşi trepte osebite 
le-au ieşit din urna sorfii/Deopotrivá-i stăpâneşte raza ta $i 
geniul morţii.” (M. Eminescu, Poezii, pg. 99), „Zică toți ce vor 
să zică /Treacă-n lume, cine-o trece/Ca să nu-ndrăgeşti nimi- 
ca/Tu rămâi la toate rece.” (M. Eminescu, Poezii, pg. 150). Pro- 
poziţiile circumstantiale concesive asindetice, care presupun 
suprimarea elementelor relationale, se întâlnesc frecvent în lim- 
bajul popular. Exemplu: Fie pâinea cât de rea / Tot mai bine-n 
tara mea. 


3.5.13. Funcţia sintactică de circumstanţial conditional 
Functia sintacticá de circumstantial conditional se reali- 


zeazá atât la nivelul propoziției, când se numeşte circumstan(ial 
conditional, cât şi la nivelul frazei, când se concretizează în pro- 
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poziția circumstanţială condiţională. 


3.5.13.a. Functia sintactică de circumstantial conditional 
la nivelul propozifiei . i 
O prezentare sistematică a circumstantialului conditional 
este fácutá de Mioara Avram in Despre corespondenta dintre pro- 
pozițiile subordonate si părţile de propoziţie, SG, 1, pg. 141-163. 

. Circumstantialul conditional se întrebuințează foarte rar în 
limba románá. Din punctul de vedere al părților de vorbire prin 
care se exprimă, există circumstantial conditional exprimat prin 
Substantive sau substitute ale acestora în acuzativ cu locutiunea 
prepozitionalá fn caz de sau in genitiv, cu locutiunile prepozitio- 
nale ín cazul, fn ipoteza, cu condiția etc: „În caz de nevoie, întreg 
postul va ieşi complet înarmat ca să facă impresie mai puternică.” 
(L. Rebreanu, după Gramatica Academiei, vol. 2, pg. 197); „În 
ipoteza unei retrageri neprevăzute, grupa voastră va acoperi 
şoseaua cu foc intens.” (M. Preda, după Gramatica Academiei, 
vol. 2, pg. 196); circumstantial conditional exprimat prin adver- 
be de tipul altfel, asa, altminteri etc: „Altfel, ai şti cá nu sunt 
surd, ci, dimpotrivă, aud prea bine.” (L. Rebreanu, pg. 379); 
circumstantial conditional exprimat prin forme verbal-nominale: 
„Acceptând frica devii apt pentru ea." (O. Paler, după D. Irimia, 
GLR, pg. 452). | 

Din punct de vedere structural, există circumstantial con- 
ditional cu structură prepozitională: „Eu, în locul dumitale, m-aş 
grăbi să răspund.” (M. Sadoveanu, după Gramatica Academiei, 
vol. 2, pg. 197) si circumstantial conditional cu structură nepre- 
pozifionalà: „Dreptatea trebuie să fie totdeauna a celui ce o 
împarte, astfel s-ar duce dracului orice stăpânire.” (L. Rebreanu, 


pg. 381). 
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3.5.13.b. Funcţia sintactică de circumstanţial condițional 
la nivelul frazei 


Propoziția circumstantialá conditionalá corespunde circum- 
stantialului conditional de la nivelul propozitiei. 

Propoziția circumstantialá conditional poate fi introdusă 
prin: conjuncfiile universale dacă şi de: „Şi dacă Franţa le-ar 
procura semidocfilor noștri avantajele pe cari li dă nefericita lor 
patrie — ei ar fi emigrat de mult cu toţii!” (M. Eminescu, pg. 11 1); 
„De ești a mea, pázindu-mi anul si vatra,/n-aruncă nimenea dupá 
tine cu piatră? (L. Blaga, pg. 147); locufiunile conjuncfionale în 
ipoteza că, în eventualitatea că, în cazul când, în caz că etc: În 
caz că va fi aprobat, lucrările pentru noul atlas... vor începe 
imediat.” (După Gramatica Academiei, vol. 2, pg. 322). 

| De obicei, propoziția circumstantialá condiţională se află 

în raport de subordonare prin joncțiune faţă de elementele ei 
regente: „Dacă şi-ar fi ascultat gândul, ar fi trezit atunci, îndată, 
din cealaltă încăpere, sora rămasă săracă şi simplă.” (Cezar 
Petrescu, pg. 191). Există, însă, și propoziția circumstantialá 
conditionalá juxtapusă regentei. Despre propoziţii circumstan- 
tiale conditionale juxtapuse se poate vorbi fie când elementul de 
relație este suprimat (vorbim atunci despre propoziții circum- 
stantiale condiţionale asindetice: Ai carte, ai parte (Dupá 
„Gramatica Academiei, vol. 2, pg. 323), fie când verbul predicat 
al propoziției circumstanţiale conditionale este la modul con- 
junctiv, cu condiţia ca să să fie numai marcă a modului con- 
junctiv, nu si marcă a subordonării: „Să pot /eu mi-aş întinde 
mâna şi le-aș stránge-ntr-un mánunchi." (L. Blaga, pg. 54). 


3.5.14. Funcţia sintactică de circumstanfial opozifional 


Aceastá functie sintacticá se poate realiza fie ca parte de 
propoziție, când se numeste circumstanfial opozifional, fie ca 
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propoziţie, când poartă numele de propoziție circumstanţială 
opozitionalá (Pentru prima oară a vorbit în lingvistica románeas- 
că despre propoziția circumstantialá opozitionalá Mioara Avram, 
in Evoluția subordonării circumstanfiale cu elemente conjunc- 
tionale în limba română, Bucureşti, 1960). 


3.5.14.a. Funcţia sintactică de circumstantial opozitional 
la nivelul propoziției 

D. Craşoveanu, in Sunt circumstanţiale complementele 
opozifionale, cumulativ si de excepţie, precum si subordonatele 
corespunzdtoare, LR, 2, 1969 pg. 147 considerá cá, atunci cánd 
se referá la o parte de propozitie necircumstantialá, determinarea 
opozitionalá din plan intrapropozitional nu trebuie numită cir- 
cumstanţial opozifional, ci complement opozitional. Exemplu: În 
locul lui am plecat eu'*. Putem vorbi despre circumstantial opo- 
zitional, însă, când determinarea opozitionalá intră în relație se- 
mantică de opoziție cu un circumstantial. Exemplu: În loc de 
bibliotecă, el s-a dus la film'?". D. Irimia vorbeşte în GLR, 
pg. 461-466, despre complementul opozitional, complementul 
sociativ, complementul cumulativ şi complementul de excepție. 

Circumstantialul opozitional poate fi exprimat prin urmă- 
toarele părți de vorbire: substantive în acuzativ, precedate de 
locutiunea prepozitionalá în loc de sau în cazul genitiv, prece- 
date de locutiunea prepozitionalá în locul: „În locul umărului 
drept avea un deget de forma degetului cel mare.” (Alexandres- 
cu, după Gramatica Academiei, vol. 2, pg. 201); pronume în 
acuzativ, precedate de locutiunea prepozitionalá în loc de sau în 
genitiv, precedate de locutiunea prepozitionalá în locul: „În loc 


55 D, Crasoveanu, Sunt circumstanfiale..., pg. 150. 
77 D. Craşoveanu, Sunt circumstanfiale..., pg. 151. 
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de acestea venim din contră cu mâinile goale, dar cu un plan 
bine statorit în minţile noastre.” (Odobescu, după Gramatica 
Academiei, vol. 2, pg. 200); „În locul lui se trimise un alt 
sergent, a cărui trupă fu într-adevăr „făcută praf” fără nici un 
folos,” (T. Arghezi, după Gramatica Academiei, vol. 2, pg. 200); 
adverb: În loc de seara, el se plimbă dimineaţa; forme verbal-no- 
minale: În loc de a se apuca de învăţat, el a stat Ja stadion toatá 
dimineaţa (După D. Irimia, GLR, pg. 467). 

Din punct de vedere structural, existá circumstantial opo- 
zitional cu structură simplă: În locul profesorului a venit asisten- 
tul si circumstanțial opozitional cu structură complexă: „Vino 
tinere, /ia tárná un pumn /Și mi-o presară pe cap în loc de apă şi 
vin." (L. Blaga, pg. 87). 


3.5.14.b. Functia sintactică de circumstanfial opozifional 
la nivelul frazei 

O frazá care contine o propozitie circumstantialá opozifio- 
nalá este echivalentá sintactic cu o frazá care contine douá pro- 
pozitii coordonate adversativ, fără ca aceste două unităţi sintac- 
tice să fie sinonime sintactice, prima vizând subordonarea, iar 

cea de a doua coordonarea“. | 
Propoziția circumstantialá opozitionalá este corespondentul 
circumstantialului opozifional din cadrul propozitiei. V. Șerban, 
în Teoria si topica propoziției în româna contemporană, Bucu- 
resti, 1975, pg. 287, grupeazá propozitiile circumstantiale opozi- 
tionale în totale, când opoziția se referă la predicat, si parțiale, 
când opoziţia se referă la celelalte părți de propoziţie. Propoziția 


NU CELER EET 


158 Vezi în acest sens, Mioara Avram, Evoluția subondonării circumstanțiale 
. cu elemente conjuncfionale în limba română, Bucureşti, 1960, pg. 210; 
G.A., 2, pg. 200. 
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circumstantialà opozițională poate fi introdusă prin următoarele 
elemente de relație: locutiunile conjunctionale specializate în loc 
sau în loc de: „În amurg, în loc să se ducă la preotul calvin ca să 
bârfească, (...) se hotărî bruse să meargă la preotul român.” (L. 

Rebreanu, pg. 227); prin decât urmat de modul conjunctiv: „Mai 

bine să rămân tot calic decât să mă frece ei pe mine!” (L. Re- 
breanu, pg. 230); prin dacă (propoziţia circumstanțială opozitio- 

nalá introdusá prin dacă este numită „falsă conditionalá")!*? 

»Dacá la Cairo e de-ajuns să iei tramvaiul ca să întălneşti la mar- 

ginea orașului cele trei celebre piramide, în Mexic ruine fasci- 

nante stau la sute și mii de kilometri depărtare de capitală, în 

plină junglă.” (O. Paler, după D. Irimia, SGLS, pg. 192); prin 
când, pe când, numită şi „falsă temporală": Pe când mie nu-mi 
ajunge, altora le prisosește (După C. Dimitriu, GLRS, pg. 315); 

prin unde, de unde etc, care este numită „falsă locală”S!: Unde 

alții nu puteau face unele lucrări de fierărie nici în trei ani, el 

într-o jumătate de an lucra ca o calfă veche.” (P. Ispirescu, după 

D. Irimia, SGLS, pg. 192). 


3.5.15. Funcţia sintactică de circumstanfial cumulativ 

Această funcție sintactică apare în planul propoziției ca 
circumstanţial cumulativ, iar la nivelul frazei ca propoziție cir- 
cumstantialà cumulativă. Termenul de propoziţie circumstan- 
tialá cumulativă este pus în circulaţie de către Mioara Avram, în 
Evoluţia subordonării circumstanfiale cu elemente conjuncţio- 
nale în limba română, Bucureşti, 1960, pg. 202. 


—_— — 

1% Vezi în acest sens Al. Graur, Pentru o sintaxă a propozifiilor principale, 
SG, 1, pg. 121-139. 

'* Graur, O sintaxă, pg. 138. 

!*! Avram, Evoluţia, pg. 215; G.A., 2, pg. 333. 
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3.5.15.a. Funcţia sintactică de circumstanfial cumulativ la 
nivelul propoziției 

În literatura de specialitate, determinarea cumulativă este 
considerată complement, atunci când se referă la o parte de pro- 
poziţie necircumstantialà: Pe lângă Ion a mai venit şi Dumitru 
si circumstantial, când se referă la un circumstantial: Pe lângă 
teatru el mai merge si la operd'?. D. Irimia consideră determi- 
narea cumulativă ca fiind exclusiv de tip complement “. 

Circumstantialul cumulativ poate fi exprimat prin următoa- 
rele părți de vorbire: substantive în acuzativ, cu locutiunile pre- 
pozitionale (în) afară de, pe lângă sau cu adverbul decât, sau în 
genitiv, precedate de locutiunea prepozitionalá în afară: „Pe 
lângă undiţă, poate ar fi bună şi o manta de ploaie.” (Sadoveanu, 
după Gramatica Academiei, vol. 2, pg. 201); „De ce am dorit 
alt zâmbet decât al pietrarului." (L. Blaga, pg. 96); În afara 
cadoului, i-a adus şi bani; exprimat prin pronume în acuzativ 
sau genitiv, precedate de locutiunile prepozitionale amintite: „Pe 
câtă vreme dumneaei sufere pe lângă astea și de foame.” 
(Caragiale, după Gramatica Academiei, vol. 2, pg. 201). 


3.5.15.b. Funcţia sintactică de circumstanfial cumulativ la 
nivelul frazei 

Propozitia circumstantialá cumulativá poate fi introdusá 

| prin: locutiunile conjunctionale (în) afară cà, pe lângă că: „Pe 

lângă că mergem la mare, hai şi la munte (după C. Dimitriu, 

GLRS, pg. 317); prin locutiunile conjunctionale pe lângă faptul 


EE Wh GER SI iai 

162 D, Crasoveanu, Sunt circumstantiale complementele opozițional, cumulativ si 
de excep[ie, precum si subordonatele corespunzátoare? LR, 1969, nr. P 
pg. 147 s.u. 

16 p. Irimia, GLR, pg. 461. 
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că, în afara faptului că, după ce că: „Nu ţi-e destul cá sunt 
cinstită, după ce cd-fi rabd, ca o nenorocită, toate țicăloşiile si 
murdăriile dumitale? (1. L. Caragiale, după D. Irimia, GLR, pg. 
463). 


3.5.16. Funcția sintactică de circumstanțial de excepție 


Funcția sintactică de circumstantial de excepție se reali- - 
zează la nivelul propoziției sub forma circumstanfialului de 
excepție şi la nivelul frazei, sub forma propoziției circumstanfiale 
de excepție. 


3.5.16.a. Funcţia sintactică de circumstanfial de excepție 
la nivelul propozifiei'* 


Circumstantialul de excepţie se exprimă prin următoarele 
părţi de vorbire: substantive sau substitute ale acestora aflate in - 
cazurile acuzativ sau genitiv, cu locufiunile prepozitionale în 
afară de, afară de, exceptând pe, în afară, cu excepția sau cu 
adverbul restrictiv decât: „Ministerul n-are dreptul și calitatea să 
intervie în tranzacțiile dintre vânzătorul unei proprietăți agricole 
şi amatorii de a cumpără, afară de anume cazuri prevăzute de 
lege, iar aici nu e cazul.” (L. Rebreanu, pg. 735); adverbe prece- 
date de locutiunea prepozitionalá în afará de sau de adverbul 
restrictiv decât: Nu vii altădată decât astăzi; pronume personal 
sau reflexiv, formă accentuată de acuzativ, precedate de prepozi- 
tia decât (în aceste situaţii, segmentul decât poate fi considerat 


164 Referitor la funcția sintactică de circumstantial de excepție, vezi G. Gruitá, 
Despre aga-zisul circumstanfial de excepție introdus. prin decât ($i 
subordonata corespunzătoare), în CL, 1976, nr. 1, pg. 83; Fulvia Ciobanu, 
Cu privire la construcțiile care exprimă cumulul şi excepția, LR, 1962, nr. 4, 
pg. 375-378; D. Craşoveanu, Observaţii asupra complementului de excepție şi 
a propoziției corespunzătoare, LR, 1971, nr. 2, pg. 151-158. 
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prepozitie şi nu adverb restrictiv'^*: „Căci pentru care altă minu- 
ne decât tine/Mi-aş risipi o viață de cugetări senine/Pe basme $i 
nimicuri." (M. Eminescu, dupá Gramatica Academiei, vol. 2, 
pg. 205); forme verbal-nominale (infinitiv): „Pentru ce se bătea 
el, în afară de a se ilustra?" (E. Barbu, după D. Irimia, GLR, 
pg. 465). 


3.5.16.b. Funcția sintactică de circumstantial de excepție 
la nivelul frazei 


Propoziția circumstantialá de excepție corespunde circum- 
stantialului de excepție de la nivelul propoziției. Ea poate fi 
introdusă prin: pronume relative in acuzativ cu locutiunile 
prepozitionale în afară de sau exceptánd pe, sau in cazul genitiv 
cu locutiunile prepozitionale în afară, cu excepția: „Am crezut 
chiar că reusisem, la un moment dat nu se mai auzea nimic afară 
de ceea ce era firesc într-o pădure.” (O. Paler, după D. Irimia, 
SGLS, pg. 188); Vor câştiga toți cu excepția cui nu va lupta; 
adverbe pronominale relative de tipul unde, când, cum, precum 
şi prin adverbul restrictiv decât: Să nu pleci în altă parte decât 
unde ţi-am spus (După C. Dimitriu, GLRS, pg. 324); locutiunile 
conjunctionale în afară că, decât că, în afara faptului că etc: 
„Ce să le facem altceva decât să le interzicem să mai crească 
atâtea vite." (M. Preda, după D. Irimia, SGLS, pg. 189). 


3.6. Funcţia sintactică cu dublă subordonare simul- 
tană 


Funcţia sintactică cu dublă subordonare simultană a fost 
studiată în lingvistica românească în special în ultimele decenii. 
Referiri la această funcție sintactică se găsesc, însă, si la T. 


165 Vezi în acest sens, C. Dimitriu, GLRS, pg. 322. 
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Cipariu'“, la H. Tiktin'? si la N. Drăganu’®. 

Specialiştii care au avut ca temă de cercetare funcția sin- 
tactică cu dublă subordonare simultană au opinii diferite în spe- 
cial în ceea ce priveşte terminologia utilizată pentru denumirea 
funcţiei sintactice în discuție. Funcţia sintactică cu dublă subor- 
donare simultană este cunoscută și studiată sub mai multe denu- 
miri, ca de exemplu, complement în nominativ”, predicat no- 
minal-verbal'”, atribut circumstanţial'”, predicat circumstan- 
țial'”, predicat complex, atribut predicativ”, complementul 
calităţii“, element predicativ suplimentar", element predica- 

V tiv necesar”, cumul de funcţii sintactice”, complement pre- 
dicativ'”, adjunct predicativ suplimentar“, atributiv!" , etc. 


/65 T, Cipariu, Opere 2, Editura Academiei Române, Bucureşti, 1992, pg. 323. 

' H, Tiktin, Gramatica română, București, 1945, pg. 76. 

1% N, Drăganu, Elemente de sintaxă a limbii române, Bucureşti, 1945, pg. 83. 

'% N. Drăganu, Elemente, pg. 83. i 

1% Paula Diaconescu, Rolul elementului verbal în componenţa predicatului 
nominal, SG, 2, 1957, pg. 114-120. 

"I Flora Suteu, Însemnări pe marginea anumitor construcţii gerunziale, LR, 
nr. 5, 1957, pg. 15-22; C. Dimitriu, GLRS, pg. 353 ș.u.; Maria Grigorescu, 
Atributul circumstanfial, SG, 1, 1956. 

'* Silvia Niţă, Predicatul circumstantial, LR, 1958, nr. 4, pg. 93-98. 

7? P. Dumitraşcu, În legătură cu predicatul multiplu si cel complex, CL, 1964, 
nr. 1, pg. 59-66. 

' Gh. N. Dragomirescu, Atributul predicativ în limba română, in LL, nr. 6, 
1962, pg. 99-122. 

!5 I Diaconescu, Complementul calității, LR, 1960, pg. 14-18. 

17% G.A., 2, pg. 206 şi 340; V. Şerban, Sintaxa limbii române, Bucureşti, 1973, 
pg. 269. i 

„17 D, Cragoveanu, Consideraţii asupra elementului predicativ necesar supli- 
mentar, AUT, 8, 1970, pg. 225-230. 
1 S. Stati, Elemente de analiză sintactică, Bucureşti, 1972, pg. 132. 
'% D, Irimia, GLR, pg. 486. 
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În ceea ce ne privește, utilizăm pentru această funcție sin- 
tactică denumirea de funcție cu dublă subordonare simultană, 
deoarece această denumire subliniază diferența în raport cu cele- 
lalte funcții sintactice subordonate, şi anume, aceea că funcția 
sintactică cu dublă subordonare se subordonează simultan la doi 
regenti, unul de tip verbal şi celălalt de tip nominal, cumulând 
funcţiile sintactice impuse de aceștia. Din punctul de vedere al 
conţinutului ei, funcţia sintactică cu dublă subordonare simulta- 
_nă este caracterizată de faptul că í este, concomitent, determinant 
' al verbului si al numelui, arătând o lucrare sau o stare simultană 

cu lucrarea sau starea exprimatà prin verbul determinat". Cât 
"priveste forma functiei cu dublă subordonare simultană, aceasta 
(funcţia cu dublă subordonare simultană) se caracterizează prin 

faptul că două structuri primare se transformă într-o structură deri- 
. vată!® si prin caracterul ternar al structurii. Exemplu: „Numai eu 
stau aici nemernic,/bun doar de-nnecat în ape.” (L. Blaga, pg. 99). 
q Funcția sintactică cu dublă subordonare simultană se reali- : 
zează atât la nivelul propoziției, când o numim funcție sintactică 
cu dublă subordonare simultană, cât şi la nivelul frazei, când 
/ poartă numele de propoziție dublu subordonată simultan. 


3.6.a. Funcţia sintactică cu dublă subordonare simultană 
la nivelul propoziției 
Din punctul de vedere al părților de vorbire prin care se 
poate exprima, există funcţie cu dublă subordonare simultană 
e i MM 
'* D D, Draşoveanu, Sintagma verb-copulativ + adjectiv — o certitudine?, CL, 
1973, nr. 2, pg. 271. 
18! Gabriela Pană Dindelegan, Sintaxa transformafionalà a grupului verbal în 
limba română, Bucureşti, 1974, pg. 133. 


182 H, Tiktin, Gramatica, pg. 194. 
183 Vezi Maria Rădulescu, Numele predicativ circumstanfial, SG, 2, pg. 123. 
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exprimată prin adjectiv sau prin alte părţi de vorbire devenite, 
prin conversiune, adjective (numeral, interjecţie, verb la supin): 
„O voce ieri din adânc s-a-nültat/amard, amară, amară.” (L. 
Blaga, pg. 136); „Plecat-am nouă din Vaslui.” (V. Alecsandri, 
Opere, vol. 1, Editura Hyperion, Chişinău, 1991, pg. 147); L-a 
făcut scárfa-scárta'*; Pe fată o crezusem de măritat 5, expri- 
mată prin substantive sau substitute ale acestora în acuzativ fără 
prepozitie sau cu o prepozitie sau o locutiune prepozitionalá spe- 
cializate pentru aceastá functie sintacticá, de tipul drept, fn chip 
de, în calitate de sau cu o prepozitie oarecare, de tipul fără, din- 
tre, ca, printre etc sau în genitiv fără prepozitie sau o prepozitie 
marcă a acestui caz: „Omul cu pălăria fără nici o formă gi fără 
nici o culoare răsucea fără nici un entuziasm manivela.” (Cezar 
Petrescu, pg. 141); „Numai ce-l văd pe Tasache al meu intrând 
în ogradă şi ducând de dârlogi un soi de dihanie, pe care cu un 
prisos de bunăvoință ai fi luat-o drept cal " (C. Hogas, după D. 
Irimia, GLR, pg. 488); Î! ştiam contra aranjamentelor“. 

. Din punctul de vedere al structurii, funcția sintactică cu 
dublă subordonare simultană poate fi exprimată prin cuvânt sin- 
tetic: „Fratele mă priveşte întrebător.” (L. Blaga, pg. 99), prin- 
tr-o structură analitică: Ea má privea fără vină şi printr-o struc- 
fură complexă: Fata aleargă calmă şi voioasă. 


3.6.b. Funcţia sintactică cu dublă subordonare simultană 
la nivelul frazei 
Propoziția dublu subordonată determină simultan un regent 
de tip nominal și unul de tip verbal. 


184 V, Hodis, Elementul predicativ suplimentar. Contribuţii, LR, 1967, nr. 6, 
pg. 113. 

185 V Hodis, Contribuţii, pg. 141. 

186 V, Hodiş, Contribuţii, pg. 140. 
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Propoziția dublu subordonată simultan poate fi introdusă 
prin: conjuncfiile sau locuţiunile conjuncfionale subordonatoare 
că, dacă, fără să: ÎI vedea că abia aşteaptă, adverbele relative 
cum, precum, cât: „Parcă-l văd pe astronomul cu al negurii 
repaos,/Cum ușor ca din cutie, scoate lumile din chaos.” (M. 
Eminescu, Poezii, pg. 105); pronumele relative care, cine, ce, 
cât, cel ce: „Nu l-ai văzut ce iritat era? (Caragiale, după 

Gramatica Academiei, vol. 2, pg. 341). 
Propozitia dublu subordonatá simultan prin joncfiune: „Eu 
_te văd răpit de farmec/Cum îngâni cu glas domol." (M. Eminescu, 
Poezii, pg. 85) este corespondentă sintactic cu propoziția dublu 
subordonată simultan juxtapusă. Putem vorbi despre propoziție 
- dublu subordonată simultan juxtapusă atunci când propoziţia în 
discuţie are verbul predicat la modul conjunctiv, dacă admitem 
cá să este numai marcă a conjunctivului, nu si a subordonárii: 
„Ca să afle şi mai multe, dă bacşişuri la slugi să-l iscodeascá." 


`- (LL. Caragiale, după C. Dimitriu, GLRS, pg. 367) si cánd pro- 


pozitia dublu subordonatá simultan are verbul predicat la modul 
gerunziu, admitánd cá gerunziul este un mod predicativ!“: „Tu 
le vezi primind elevii cei imberbi în a lor clas." (M. Eminescu, 
Poezii, pg. 105). ` 


3.7. Functia sintactică de apozitie 
] Aceastá functie sintacticá constituie obiectul unor prelungite 
controverse în literatura de specialitate românească. Una dintre 
teoriile referitoare la funcţia sintactică în discuţie este aceea că 
apozitia este o funcţie sintactică generată de raportul de subordo- 
nare, şi anume, „O specie de atribut substantival !*5, iar în planul 


187 Vezi în acest sens opinia lui C. Dimitriu privind predicativitatea gerunziu- 
lui în interiorul „propoziției atributive circumstantiale", în GLRS, pg. 368. 

138 V. Şerban, Sintaxa, pg. 179; Gh. Bulgăr, Limba română. Sintaxă si stilis- 
tică, București, 1965, pg. 52. 
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frazei, o „propoziţie atributivă”%. Potrivit acestei teorii, rapor- 
tul de subordonare este generator al funcţiei sintactice de apozi- 
tie, respectiv al propoziției apozitive!", deoarece la „raportul 
apozitiv" se întâlnesc atât forma, dar mai ales conţinutul rapor- 
tului de subordonare, afirmaţie susținută prin faptul că ,apozitia 
și propoziţia apozitivă depind de un element al comunicării ante- 
rioare!”!. Cei care susțin această teorie consideră că, în funcţie de 
antecedentul apozitiei, respectiv de calitatea sa morfologică - de 
tip nominal sau de tip verbal — apozitia poate fi de tip atributiv 
sau de tip completiv (respectiv circumstantial)'?. Există si opinia 
cá functia sintacticá numitá apozitie este generatá de un raport . 
sintactic diferit de cele cunoscute traditional (coordonare si su- 
bordonare), numit raport apozitiv '?. Din această perspectivă, 
raportul apozitiv are anumite trăsături definitorii, ce îl diferen- 
tiazá de alte raporturi sintactice, şi anume: a) între termenii rapor- 
tului se stabileşte un raport de conexiune orizontală; b) termenul 
cu funcție de apozitie se găseşte în relaţie mediată cu supra /su- 
bordonatii termenului apozat; c) testul omisiunii fiecărui termen 
în parte nu afectează comunicarea!”. S-a insistat asupra faptului 
că termenii raportului apozitiv desemnează acelaşi referent (vor- 
bindu-se despre un raport de coreferentá în cadrul raportului 
apozitiv'^^, sau s-a considerat că termenii implicați în raportul - 


189 G A. 2, pg. 281. 
^ Mioara Avram, Despre corespondența dintre propozițiile subordonate si 
părțile de propoziţie SG, 1, 1956, pg. 147 (= Avram, Corespondenta). 
5! C. Dimitriu, GLRS, pg. 120. 
192 Maria Gabrea, Atributivà circumstantialà, LR, 1960, nr. 4; Elena Carabulea, 
Atributivele circumstanfiale, SCL, 2, 1959, nr. 3, pg. 76-80; C. Dimitriu, 
' GLRS, pg. 345 s.u. 
1% M. Mitran, Despre apozifie si raportul apozitiv, LR, 1963, nr. 1, pg. 37. 
91 MÉ Mitran, Apozifia, pg. 36-45. 
75 LP. Bercea, Contribuţii la cunoașterea raportului apozitiv, LR, 1972, nr. 5, 
pg. 454. 
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apozitiv sunt echivalenți sintactic, acest raport numindu-se „de 
tip aparte”! sau „relaţie de echivalență”. 

O altă opinie privind problema în discuţie este aceea care 
consideră că raportul apozitiv este o variantă a raportului de 
coordonare. Astfel, apozarea poate fi considerată drept o „vari- 
antă a invariantei relationale coordinative”, adică apozarea este 
„coordonarea termenilor coreferenti" ^. Ca argument care să 
susțină această teorie, sunt invocate adverbele adică şi anume, 
care, din acest punct de vedere, sunt conjuncfii care leagă pro- 
poziţii coordonate. Această coordonare se constituie în a cincea 
variantă a raportului de coordonare, respectiv, este o coordonare 
de tip „explicativ'"”. 

O ultimă teorie referitoare la funcția sintactică de apozitie, 
și, respectiv, la „raportul apozitiv” se dezvoltă din cea anterioa- 
ră. Raportul de coordonare, cât şi cel apozitiv sunt variante ale 
raportului de „adordonare'”* şi, deci, după părerea cercetătorilor 
care susțin această teorie, ele nu sunt generatoare de funcții sin- 
tactice şi, deci, apozitia nu este o funcţie sintactică, „descrierea 
și clasificarea ei supunându-se nu criteriilor sintactice, ci crite- 
riilor semantice”2!, legătura dintre termenii raportului fiind ex- 
clusiv semantică şi nu sintactică. 


6 Ecaterina Teodorescu, Raportul apozitiv si cel predicativ, AUI, 1974, pg. 5. 

19 Guţu, Sintaxa, pg. 43. 

1% V, Hodis, Apozifia și propoziţia apozitivă, Bucureşti, 1990, pg. 128. 

!9 7, Rizescu, Note asupra subordonatelor explicative, LR, 1960, nr. 1, 
pg. 21-26; I. Coteanu, În legătură cu „subondonatele explicative”. LR, 
1960, nr. 1, pg. 27-33; C. Sáteanu, Coordonarea explicativă, LL, 11, 1966, 
pg. 381. 

2% | Diaconescu, Probleme de sintaxă a limbii române actuale, Bucureşti, 
1989, pg. 128. | 

21 Diaconescu, Probleme, pg. 152. 
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În ceea ce ne privește, considerăm că funcția sintactică de 
apozitie este generată de raportul de subordonare dintre unitățile 
sintactice apozitive şi regentele lor, deoarece conținutul unităților 
sintactice apozitive depinde de conţinutul antecedentului2?, 
Apozitia şi antecedentul sáu nu au aceeaşi importanță gramaticală 
si, deci, nu se pot afla într-un raport de coordonare, antecedentul 
având prioritate informaţională şi sintactică. Dacă admitem că 
unităţile sintactice apozitive si regentele lor sunt coreferente, 
urmează că ele trimit la două noțiuni ce vizează unul şi acelaşi 
obiect din realitatea extralingvistică, în timp ce termenii aflaţi în 
relație de coordonare trimit la două noțiuni care acoperă două 
obiecte din realitatea extralingvistică. Considerăm, deci, ca fiind 
neconformá cu realitatea lingvistică încadrarea apozitiei la reali- 
zările raportului de coordonare. 

Existând funcţia sintactică de apozitie, aceasta fiind gene- 
rată de raportul de subordonare, urmează să luăm în discuţie rea- 
lizările acestei funcţii sintactice. Nu punem semnul egalității între 
termenii raport sintactic şi, respectiv, relaţie sintactică. Având 
în vedere acest lucru, considerăm că funcția sintactică de apo- 
zitie este generată de raportul de subordonare, că între antece- 
dent si apozitie există o relaţie de echivalență sintactică, în timp 
ce, la nivelul diverselor realizări ale funcției sintactice de apo- 
zitie există o relaţie de sinonimie sintactică (nu încadrăm sino- 
nimia si echivalenţa sintactică între raporturile sintactice cunos- 
cute: coordonarea, subordonarea, inerenfa etc, deoarece, din 
punct de vedere formal, acestea nu au mărci specifice care să le 
confere statut de raporturi sintactice). 

Funcţia sintactică de apozitie se realizează atât la nivelul 
propoziției, numindu-se apozifie, cât şi la nivelul frazei, unde 


2? C, Dimitriu, GLRS, pg. 345. 
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există propoziția apozitivă, si la nivelul textului, unde vorbim 
despre fraza apozitivă. 

3.7.a. Funcţia sintactică de apozifie la nivelul propoziției — 

Apozitia se poate exprima prin următoarele părți de vorbire: 
substantiv în cazurile nominativ, genitiv, dativ sau acuzativ: 
„Jignit și scandalizat că s-a găsit cineva (...) care să-i pretindă 
lui, avocat cu vază si om politic, să se infunde în țară.” (L. Re- 
breanu, pg. 545); pronume, în cazuri rare (în special în con- 
structiile in care complementul direct sau indirect este dublu 
exprimat): „Veteranul revoluțiilor se arátase prea puțin pasionat 
de gândurile care îl munceau pe el." (Cezar Petrescu, pg. 213); 
adjectiv: Este aşa cum m-am aşteptat, adică minunată; prin 
adverb: Mâine, joi, sunt liber (după C. Dimitriu, GLRS, pg. 346); 
prin interjecfie: Pășeşte cu mare atenţie, adică pâş-pâş (după C. 
Dimitriu, GLRS, pg. 346). 

Având în vedere natura elementului regent, există apozifii 
atributive, care au un regent de tip nominal, exprimat printr-un 
substantiv sau un substitut al acestuia: „Și lângă ca-n genunche e 
Arald, mândrul rege." (M. Eminescu, Poezii, pg. 66) şi apozifii 
circumstanfiale, al căror regent este un adjectiv, un adverb sau o 
interjectie: „Acolo, lângă izvoară, iarba pare de omăt.” (M. Emi- 
nescu, Poezii, pg. 64). 

Din punctul de vedere al structurii, apozitiile sunt simple: 
Prietenul cel mai credincios al omului, câinele, este un animal 
inteligent (după C. Dimitriu, GLRS, pg. 346) şi dezvoltate (două 
sau mai multe unități lexicale): „Bancherul Bela Beck, svab 


203 Pentru această clasificare a apozitiilor, în funcție de elementul lor regent, în 
apoziţii atributive şi, respectiv, apoziţii circumstanfiale, vezi C. Dimitriu, 
GLRS, pg. 349. 
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ungurizat din Budapesta...” (L. Rebreanu, pg. 290). 


3.7.b. Funcţia sintactică de apozitie la nivelul frazei si al 

textului 

Propoziția apozitivă „indică sub formă de judecată „obiec- - 

tul" sau „realitatea” numite deja prin determinat.” 
Din punctul de vedere al elementelor introductive ale pro- 
poziţiei apozitive, există propoziţii apozitive semnalate de ad- 
verbele explicative adică sau anume sau de locutiunile adverbiale 
altfel spus, cu alte cuvinte etc: „Într-o bună zi mi-am dat seama 
că nu izbutesc să-i ajut, adică să-i fac să mă întreacă.” (M. Eliade, 
după D. Irimia, GLR, pg. 515); propoziţii apozitive introduse 
prin conjunctiile că, ca să sau locutiunea conjunctionalá pentru 
că: „De altminteri observ un lucru... cá de la intrarea în acțiune 
suntem în continuu în linie înaintată.” (Camil Petrescu, după 
G.A., vol. 2, pg. 282); propoziţii apozitive introduse prin pronu- 
mele relative ce sau ceea ce: „Deocamdată, eu numai atâta aș 
vrea să știu: ce plănuieşte Varvara asupra mea acum.” (M. Sado- 
veanu, după Gramatica Academiei, vol. 2, pg. 282). 

Pe lângă propoziţiile apozitive aflate în raport de subordo- 
nare prin joncțiune faţă de elementele lor regente, există propo- 
zitii apozitive juxtapuse: „O natura mută, tovarăşi, cu care legă- 
turile sunt numai exterioare: aceasta este marea solitudine soci- 
ală.” (Cezar Petrescu, pg. 216). 

Funcţia sintactică de apozitie mai poate fi realizată și sub 
forma unei fraze apozitive: „Cu patru ani înainte i se întâmplase 
același lucru: găsise biserica pe neaşteptate, când începuse să-i 
fie teamă cá se rátácise." (M. Eliade, după Irimia, SGLS, pg. 249). 


204 C. Dimitriu, GLRS, pg. 350. 


4. SINONIMIA SINTACTICĂ 


În lingvistica românească, subliniind faptul că nu există 
sinonimie sintactică perfectă, unii cercetători consideră-—că-> 
sinonimia în discuție este numită sintactică „pentru cá ea se 
întâlneşte la enunturi, care sunt unități sintactice”2%5, sinonimia 
sintactică presupunând „enunțuri diferite ca formă si cu un 
conţinut aproximativ jdentic t motiv pentru care este n 
un ,continut" mmm al enuntului (ob Etaţia bindactichl a 
enunfului), diferit de „conţinutul” sintactic al „cuvintelor sintac- 
tice" (cuvinte-termeni de frază)”. „Conţinutul” esențial al enun- 
tului:% (adică informaţia lui fundamentală), este reprezentat de 
predicativitate, cea care face ca un cuvânt sau un grup de 
cuvinte să fie inclus într-o comunicare lingvistică completă Si 
independentă. În al doilea rând, - există un „eonținut” modal al 
enuntului (informaţia stilistică), care se constituie în atitudinea 
locutorului sau, „poate, afectivitate zero, iar în al treilea rând, 
există un ,continut" - denotativ sau referential al enuntului (infor- 
matia semanticá), acesta reprezentánd ceea ce mesajul contine, 
exprimă si transmite efectiv”. În privinţa celor afirmate mai 
sus, suntem de părere că includerea în „conţinutul sintactic al 


25 S. Stati, Omonimie, sinonimie si echivalență în sintaxă, în „Revue 
roumaine de linguistique”, nr. 2, 1966, pg. 142 (=Stati, Omonimie). 

2% S. Stati, Trois types de significations svntaxiques, in „Actes du 10-e Con- 
gres International de linquistes, Bucarest, 1967, pg. 2 (Stati, Types). 

27 Stati, Types, pg. 2. 

?* Folosim termenul enunț cu accepţia de „secvenţă fonică (un flux sonor), 
limitată prin pauze şi caracterizată printr-un contur intonafional şi care 
poartă o anumită informație semantică, reprezintă deci o comunicare”. 
(Guţu, Sintaxa, pg. 29). 

2% Stati, Types, pg. 2. 
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.enuntului atât a informaţiei semantice, cât si a informatiei 


stilistice, înseamnă suprapunerea nivelului sintactic peste alte 


două nivele. distincte ale limbii, si anume, nivelul semantic si 
nivelul stilistic. 

În literatura de specialitate românească, unii cercetători?! 
au făcut distincție între enunfurile sinonime sintactic din punctul 
de vedere al modelului sintactic şi enunturile sinonime sintactic 
din punctul de vedere al informaţiei semantice transmise. Pentru 


a evita posibilele confuzii, s-a propus utilizarea..unei termino- . 


logii diferite pentru cele două realități lingvistice, şi anume, 
echivalență sintactică, pentru enunturile care transmit aceeaşi 
informaţie semantică, dar au model sintactic diferit (L'écolier lit 


le livre/Le livre est lu par l'écolier) şi, respectiv, sinonimie * 


sintacticá pentru enunturile care au același model sintactic, dar 
care diferă prin „expresia fonematică” (Mater puellam 
amat/Magistri pueros laudabunt)". Esenţial este să nu pierdem 
din vedere faptul că „din punct de vedere semantic, enunfurile 
Sinonime sunt, deseori, neasemánátoare", deci că „asemănarea 
mai mult sau mai puțin evidentă a semnificaţilor nu este 
pertinentá? $n cazul sinonimiei sintactice. Non-identitatea 
informației semantice în cazul enunturilor sinonime sintactic nu 
este, însă, o regulă. Stati crede că prin schimbarea ordinii 


SE 


cuvintelor în enunț: Petrus ferit Paulum/Paulum Petrus ferit, sau. - 


prin Schimbarea intonajiei fundamentale ín enunţ: Petrus ferit. 


Paulum (intonatie „declarativă”); Petrus ferit Paulum? (intonatie 
interogativá) si Petrus ferit Paulum! (intonatie exclamativá) se 
pot obtine enunturi cu un model sintactic identic, exprimánd si 


? Stati, Ontonimie, pg. 143. 
211 Stati, Omonimie, pg.143. 
212 Stati, Omonimie, pg.144. 
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aproape aceeași informatie semantic". 

e Unii cercetători români pun semnul egalității. între sino- 
nimia sintactică şi echivalenţa sintactică, oferind ca exemple, 
propoziţiile de tipul Giovani a scris poezia /Este Giovani cel care 
a scris poezia/Este poezia pe care Giovani a scris-o, sau de tipul 
Luigi i-a vândut o maşină Mariei/Maria a cumpărat o maşină de 
la Luigi”. Cât priveşte propoziţiile de tipul Giovani a scris 
poezia/Este Giovani cel care a scris poezia/Este poezia pe care 
Giovani a scris-o, credem că acestea nu sunt sinonime din punct 
de vedere sintactic, deoarece ele sunt diferite la nivelul functiilor 
sintactice conţinute. Propozitiile î în discuţie sunt identice numai 
din punctul de vedere al informaţiei semantice transmise, ele 
_caracterizându-se prin non-identitate la nivelul informaţiei 
stilistice. În ceea ce priveşte propozițiile de tipul Luigi i-a 
vândut o maşină Mariei şi, respectiv, Maria a cumpárat o 
mașină de la Luigi, ele sunt sinonime, credem, numai din punct 
de vedere semantic, nu şi din perspectiva informaţiei sintactice 
transmise. Avem a face aici, de fapt, cu enunfuri echivalente din. 
punct de vedere sintactic și nu cu enunțuri sinonime sintactic, 
deoarece tipul de propoziții în discuţie nu se caracterizează prin 
identitate la nivelul funcţiilor sintactice, ci numai prin identitate . 
la nivelul informaţiei semantice. 

O altă opinie referitoare la sinonimia sintactică în 
lingvistica românească este aceea potrivit căreia “sinonimia 
sintactică reprezintă o singură funcție sintactică, la care apar 
_uneori două sau mai multe mărci diferite. Astfel, tipurile de 
enunţuri cu organizare de frază, care ilustrează acest tip de sino- 


213 Stati, Omonimie, pg. 144. 
24 S. Stati, Manual de semantică descriptivă, Napoli, 1978, pg. 225-228 
(=Stati, Manual). 
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nimie sintactică se deosebesc numai la nivelul mijloacelor: de 
exprimare a ideii ii de cauză, motiv pentru care intră într-o serie | 
sinonimică din punct de vedere sintactic: Soldatul este nevinovat 
pentru că n-a cunoscut situaţia/Soldatul este nevinovat întrucât 
n-a cunoscut situatia/Soldatul este nevinovat deoarece n-a cu- 
noscut situafia/Soldatul este nevinovat; n-a cunoscut situația". 

6 Unii specialiști pun semnul egalității între sinonimia 
„sintactică si coreferenfa sintactică, ilustrând sinonimia sintac- 
tică cu propoziţii de tipul: L-am văzut pe Jean/L-am văzut pe 
prietenul tău/L-am văzut pe ilustrul nostru scriitor5. În cazul 
_acestui tip de propoziţii codsiderüm că. avem a face cu -identitate 
cu identitatea aiil sintactice, -propozițiile în discutie fiind 
coreferente si nu sinonime sintactic. 

Urmărind opiniile de până acum din literatura de spe- 
cialitate românească privitoare la sinonimia sintactică, se obser- 
vă că se pune semnul egalităţii între sinonimia sintactică si echi-- 
valența sintactică, pe de o parte, (vezi tipul de propoziţii Luigi 
i-a vândut o mașină Mariei şi Maria a cumpărat o maşină de la - 
Luigi şi între sinonimia sintactică şi coreferenta sintactică, pe de 
altă parte (vezi tipurile de exemple L-am văzut pe Jean/L-am 
văzut pe prietenul tău/L-am văzut pe ilustrul nostru scriitor). 
Considerăm că _trăsățura pertinentă. a sinonimiei sintactice, 
trăsătură care o distinge atât de echivalenfa sintactică, cât si de 
coreferenfa sintactică, este aceea că elementul care ordonează . 
sinonimia sintactică este informaţia sintactică (funcţia. sintactică 


215 Gh. Poalelungi, Sinonimia gramaticală, SCL, 1960, nr. 3 pg. 647 (= Poa- 
lelungi, Sinonimia). 

215 S. Stati, Synonimie de „lanque” et de „parole, în „Actele celui de al 
doilea Congres Internaţional de Lingvistică și Filologie Romanică”, Editura 
Academiei, 1970, pg. 698 (Stati, Synonimie). 
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! şi raportul care generează funcţia sintactică), tot asa cum infor- 
mafia gramaticală de tip categorial este. elementul care orga- 
nizează sinonimia morfologică. Cu alte cuvinte, două unități sin- 

tactice sunt sinonime dacă se caracterizează prin non-identitate 

la nivelul organizării mr şi identitate la nivelul „infor- 
rator de această funcţie. - 

Elementul care ordonează sinonimia sintactică este infor- 
mafia sintactică (funcţia sintactică şi raportul generator de 
această funcţie). Altfel spus, două unități sintactice sunt sinoni- 
me, în opinia noastră, dacă satisfac două condiţii obligatorii, şi 
anume: non-identitatea în planul organizării fonologice şi iden- 
titatea la nivelul informaţiei sintactice (funcţiei sintactice şi 
raportului generator de această funcție). Sinonimia sintactică se: 
diferenţiază, astfel, de echivalenfa și de coreferența sintactică, re- 
latii la nivel sintactic care nu presupun identitate la nivelul func- 
tiei sintactice, ci numai identitate semantică (echivalenta sintac- 
tică) sau identitate referențială (coreferenta sintactică). 

Ca şi în cazul sinonimiei lexicale, considerăm că există 
mai multe grade de sinonimie sintactică, în funcţie de iden- 
titatea sau non-identitatea informaţiei semantice transmise de 
unităţile sintactice sinonime, $i anume, sinonimia sintactică de 
gradul I, şi sinonimia sintactică de gradul al 2-lea. 


4.1. Sinonimia sintactică de gradul | 


_Sinonimele sintactice de gradul I reprezintă unităţile sin-_ 
tactice caracterizate atât prin identitate la nivelul informației sin-_ 
tactice. (funcţiei sintactice şi raportului generator de această 
funcţie), cât şi prin identitate la nivelul informației semantice. 
De exemplu, subiectul mincinosul, din propoziţia Mincinosul va 
fi pedepsit este sinonim sintactic de gradul I cu propoziția 
“subiectivă Cine minte, din fraza Cine minte va fi pedepsit. Comu- 
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tabilitatea celor două unități sintactice sinonime de gradul I 

(subiectul mincinosul şi subiectiva Cine minte) este atât seman- 
tică (subiectul mincinosul şi subiectiva Cine minte sunt substi- 
tuibile în același context), cât şi sintactică (ambele unități sintac- 
tice, subiectul mincinosul şi subiectiva Cine minte, se află î în pozi- 
tie stânga în varianta obiectivă a topicii faţă de verbul-predicat 
va fi pedepsit, cu care intră în raport sintactic de inerenţă). 

Sinonimia sintactică de gradul I, caracterizată prin iden- 
titatea sintactică si semantică a unităţilor sintactice ocurente, se 
manifestă atât la nivelul propoziției, cât şi la nivelul frazei si 

textului. 
La nivelul propoziției, conside că există sinonimie sin- 
tactică de gradul I. la. nivelul mai.multor tipuri de părți de 
propoziție. 

a) Părţile de propoziție exprimate prin cuvinte. sintetice 
sunt sinonime. sintactic cu părţile „de propoziție exprimate. prin 
structuri analitice. De exemplu, atributul exprimat prin. cuvânt 
sintetic înțelept, din tipul de propoziție Este om înţelept este 
sinonim Sintactic cu atributul cu structură analitică cu scaun la 
cap, din tipul de propoziţie Este om cu scaun la cap. Diferenţa 
dintre atributul înțelept, exprimat prin cuvânt sintetic şi, respec-, 
tiv, atributul cu scaun la cap, exprimat prin structură analitică 
constă în faptul că á primul at atribut, înțelept, este neutru din punc- 
tul de vedere al expresivitátii, în timp ce cel de al doilea atribut, 
cu scaun la cap, se caracterizează prin trăsătura + expresivitate. 

b) Părțile de propoziție simple sunt sinonime sintactic cu 
părțile de propoziție multiple. Subiectul simplu studenții, din 
tipul de propoziţie Studenţii intră în sală este sinonim sintactic . 
cu subiectul multiplu Jon, Maria și Radu, din tipul de propoziţie 
Jon, Maria şi Radu intră ín sală (cu condiţia ca ei să fie - 
studenţi). 
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25 NO DE ————— 


c) Părţile de propoziție cu structură prepozițională sunt. 
sinonime sintactic cu părţile de propoziţie cu structură neprepo- 
zițională. De exemplu, complementul direct din tipul de propo- . 

zitie L-am văzut pe fratele meu este sinonim sintactic cu com- 
plementul direct din tipul de propoziţie Mi-am văzut fratele. 

d) Părţile de propoziţie cu o anumită prepozitie sunt sino- 

| nime sintactic cu părțile de propoziţie cu prepoziţie diferită. În 

tipurile de propoziții În ciuda frigului a venit. şi În pofida 
frigului a venit, cele două circumstantiale concesive contin două 
structuri analitice distincte, şi anume, în ciuda şi în pofida. De 
asemenea, complementul de agent precedat de propoziţia de este - 
sinonim sintactic cu complementul de agent precedat de prepo- 
zitia de către. Exemplu: ,Sá se lase cálcat in picioare de (de 
către) toate nátáfletele din lume." (L. Rebreanu, pg. 301.). 

'e) Pártile de propozitie exprimate prin anumite părţi de. 

vorbire sunt sinonime sintactic cu părţile de propoziţie expri- 
“mate prin alte părți de vorbire. În tipurile de propoziții Mihai a _ 
venit şi El a venit, funcția sintactică de subiect este exprimată. 
prin părți de vorbire diferite: substantiv (Mihai) şi, respectiv, 
pronume (el). Propozitiile Mihai a venit si El a venit pot fi ṣi 
propoziții coreferente. din punct de vedere sintactic, dacă Mihai 


semantică, se manifestă la nivelul enungurilor cu organizare de 
propozitie sau de frazá, enunturi pe care le clasificăm, avánd in 
vedere mai multe perspective, dupá cum urmeazá: 

A, Din punctul de vedere al elementelor jonctionale exis- . 
tente sau neexistente in cadrul enunturilor sinonime, existá mai 
multe tipuri de enunturi sinonime. 
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-° A3. Enunturile cu element joncțional exprimat sunt sino- 
nime sintactic cu enunfurile cu element joncfional suprimat 
(asindeton). Enunţul Facá el ce-a face, eu nu mă dau bătut este. 
sinonim sintactic cu enunţul Chiar dacă face.el.ce-a face, eu nu. 
mă dau bătut. Structurile sintactice asindetice, care presupun. 


aia 


Dacă dai, n-ai. Raportul sintactic de subordonare se poate . 
realiza sub două forme: una explicită, adică care se construieşte 
cu ajutorul unui element jonctional, alta implicită, adică se reali- 
zează printr-o simplă juxtapunere, ultimul tip având o mai mare 
circulaţie în daco-romána vorbită si, mai ales, un grad înalt de 
expresivitate, graţie ambiguităţii””. Lipsind marca externă (jonc- 

_tivul), enunţul asindetic este ambiguu din punct de vedere 
semantic, pluriinterpretabil. Din acest motiv, se vorbește în poe- 
tică despre „rolul constructiv al semnificației zero". 

A.. Enunturile cu element jonctional exprimat sunt sino- 
nime sintactic cu enunturile cu element | jonctional inexistent, 
inexistența jonctivului explicându-se. prin faptul că elementul 
initial al enunțului este un verb la gerunziu, incompatibil cu. 
„elementele jonctionale. Enunţul „Fiind băiet păduri cutreieram”. 
(M. Eminescu, Poezii, pg. 480), enunţ cu element jonctional 
inexistent este sinonim sintactic cu enunţul Când eram bdiet, 
păduri cutreieram. _ 


217 Vezi în acest sens, D. Nica, Scheda di sintassi poetica emineschiana: la 
concessiva asindetica, in Il momento Eminescu, Editura Eminescu, 1987, 
pg. 149 (-Nica, Scheda). 

218 R. Barthes, Le degré zéro de l'écriture, Paris, Ed. Gouthier, 1972, pg. 151-152. 
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A., Enunfurie cu elemente jonctionale exprimate $i 
diferite sunt sinonime din punct de vedere sintactic: Ai venit chiar 
dacă ploud/Ai venit deşi plouă/4i venit cu toate că ploud/Ai 
venit chiar de plouă. 

B. Din punctul de vedere al planuiui formal al enunţului, 
din perspectiva eliminării unei părți de propoziție. din cadrul 
enuntului cu organizare de propoziţie sau de frază, există mai 


enunţul Dafi-mi două de două mii de lei. Omiterea termenului 
ciocolată nu afectează înţelegerea întregului. enunţ, deoarece 
împrejurarea în care este rostit enunţul sugerează acest cuvânt. 
| B.;. Enunturile care contin.structuri cu funcţie, sintactică 
exprimată sunt sinonime. sintactic cu enunfurile. care contin 
structuri cu funcţie sintactică subínfeleasá. Enunţul cu funcţie 
sintactică subinteleasá Când o face plopul mere si răchita (o 
face) micşunele este sinonim sintactic cu enunţul *Când o face 
plopul mere si ráchita o face micsunele, enunţ cu funcţie sintac- 
ticá exprimată. De asemenea, sinonimie sintactică de gradul I 
există între enunturile care contin predicat nominal cu verbul 
copulativ. exprimat. şi enunturile care contin. predicat nominal cu 
verbul copulativ subínfeles. Exemplu: „Virtutea? e-o nerozie; 
Geniul (e) o nefericire”. (M. Eminescu, Poezii, pg. 115). Enun- 
turile care au predicat nominal cu nume predicativ exprimat sunt 
sinonime sintactic cu enunturile care conţin predicat nominal cu 
“nume predicativ subințeles. Exemplu: „- Eşti cântăreț la bise- 
rică? - Sunt (cântăreț). (M. Sadoveanu, după Gramatica Acade- 
miei, vol. 2, pg. 101). 
-În privinţa subíintelegerii, s-a încercat distingerea acesteia de 
elipsă. Dacă elipsa reduce redundanta textului, textele eliptice fiind 
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mai puţin redundante decât cele complete, elipsa fiind omiterea 
i lexical, pe c care vorbitorii le au în minte, fără să fi fost exprimate 
mai înainte, subínfelegerea se referă la cuvinte enunțate într-un 
text precedent şi care tocmai de aceea nu trebuie reluate sau care 
urmează a fi enunțate într-o frază succedentă”!?. 


4.2. Sinonimia sintactică de gradul al 2-lea 
 Sinonimia sintactică de gradul al 2-lea se caracterizează 
prin identitate la nivelul informatiei sintactice (functiei sintactice 
si raportului generator de această funcție) şi non-identitate la nive- 
lul informației semantice (identitatea semnificatilor nu este perti- 
"nentă). Sinonimele sintactice de gradul al 2-lea sunt comutabile 
Ja nivelul contextului sintactic în care ocureazá, context sintactic 
concretizat în regenfii de tip nominal sau verbal ai unităților sin- 
tactice funcţionale si în poziţia unităților funcţionale față. de 
regentii lor. Ca si pseudo-sinonimele lexicale, sinonimele sintac- 
tice de gradul al 2-lea nu sunt comutabile semantic, adicá nu sunt 
substituibile in. același context. Exemplu: „Melancolia î în vârsta lui 
este semnul caracteristic al orfanilor.” (M. Eminescu, pg. 27); 
„Ion şi Simion nu mai înțelegeau nimic.” (L. Rebreanu, pg. 134) 
(subiectul simplu melancolia este sinonim sintactic de gradul al 
2-lea cu subiectul multiplu Jon și Simion). 

Sinonimia sintactică de gradul al 2-lea se manifestă la ni- 
_velul realizărilor diferite (parte de propoziţie, propoziţie, .substi- 

tut de propoziţie, frază) ale fiecărei funcții sintactice. în parte”. 


219 Pentru definirea elipsei si subínfelegerii, vezi S. Stati, Teorie și metodă în 
' sintaxă, Editura Academiei, Bucureşti, 1967, pg. 188. 

2 Pentru urmărirea sinonimiei sintactice de gradul al 2-lea la nivelul 
realizărilor diferite ale fiecărei funcţii sintactice în parte, vezi Luminiţa 
Lăzărescu, Sinonimia şi omonimia gramaticală în limba română, Editura 
Cermi, Iași, 1999, pg. 72-129. 


- 
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Plecându-se de la faptul că omonimia lexicală reprezintă 
mai multe cuvinte cu acelaşi semnificant, se poate vorbi şi în 
sintaxă despre semnificante fonologic identice (fie la nivelul 
“propoziției, fie la nivelul frazei), care transmit informație sin- 
tactică diferită (care au funcție sintactică distinctă). 

Dacă în privința omonimiei lexicale există numeroase 
lucrări de specialitate, multipla interpretare posibilă la nivel 
sintactic a fost puţin cercetată în lingvistica românească”. 

În ceea ce priveşte terminologia, se observă că pentru 
fenomenul de neutralizare în sintaxă au fost folosite mai multe 
denumiri, şi anume, omonimie sintactică (Stati, OS, pg. 387), 
neutralizare sintactică şi echivoc sintactic (Stati, OS,.pg. 389); 
plurivocitate (Tatiana Slama Cazacu, Limbaj și context, Editura 
ştiinţifică, Bucureşti, 1959, pg. 128 (=Cazacu, Limbaj). 

Omonimia sintactică reprezintă părţile de propoziţie, pro- 
poziţiile sau frazele multiinterpretabile sintactic atât din punctul 
de vedere al emițătorului de mesaj lingvistic, cât si din 
perspectiva receptorului acestuia (sunt omonime sintactic În 
sine), în timp ce ambiguitatea sintactică vizează părțile de 
propoziție, propozițiile sau frazele multiinterpretabile sintactic 
exclusiv Ta nivelul receptorului de mesaj lingvistic (sunt ambi- 
gue sintactic în contextul dat) (vezi intra). De exemplu, comple- 
mentul indirect lui, din- tipul de enunț „Ea se apără c-o 
mână, /Însă totuși lui se lasă”. (M. Eminescu, Poezii, pg. 52) este 
omonim sintactic cu atributul lui, din tipul de propoziţie „Să cadă 
am Milan = -= em 


2 S. Stati, Omonimia sintactică, LL, nr. 11, 1966 pg. 391 (Stati, OS); S. 
Stati, Omonimie, pg. 137; V. Hodis, Propozifii subordonate omonime, in 
CL, 1970, pg. 27 (-Hodis, Propozitii). 


130 PROBLEME DE SINTAXĂ A _ LIMBII ROMÂNE 


nimicul cu noaptea lui largă”. (M. Eminescu, Poezii, pg. 28). În 
tipul de enunț „Devin o brută! îşi repetă Comşa oprindu-se 
înaintea unei vitrine pentru a lăsa câinele doamnei”. (Cezar 
Petrescu, pg. 175), substantivul doamnei, din propoziția Pentru 
a lăsa câinele: doamnei, este ambiguu din punct de vedere 
sintactic, deoarece poate fi dublu interpretat sintactic din 
perspectiva receptorului de mesaj, fie având funcţia sintactică de 


atribut, fie aceea de complement indirect. 


5.1. Omonimia sintactică 


Privitor la omonimia sintactică, în literatura românească 
de specialitate părerile nu sunt convergente. 

În literatura de specialitate românească, unii cercetători au 
clasificat structurile propozitionale. multiplu interpretabile sin- 
tactic având în vedere criteriul numărului de sintagme, criteriul 
stilistic şi criteriul funcțional’: Din punctul de vedere al numă- 
rului de sintagme, există propoziții omonime care conțin o sin- 
gură sintagmă (Vine seara - predicat + subiect şi Vine seara — pre- 
dicat + circumstanfial) şi propoziţii care contin cel puțin două 
„sintagme (Dau cartea profesorului — predicat + complement 
direct + complement indirect — şi Dau cartea profesorului — pre- 
dicat + complement direct + atribut)?” 

Avându- se în vedere criteriul stilistic, pot fi identificate 
propoziții omonime în cadrul aceluiaşi stil (Aduce lemne de 
acasă, unde de acasă este sau circumstantial sau atribut? si 
propoziții omonime constituite din termeni care aparțin unor sti- 
Juri diferite (Noaptea cântă — circumstantial + predicat, î in vor- 


222 Stati, OS, pg. 391. 
?3 Stati, OS, pg. 391. 
24 Stati, OS, pg. 391. 
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birea obişnuită, si Noaptea cântă - subiect + predicat, în stilul 
poetic. ` 

. Din perspectivă funcțională, s-a făcut distincţie între pro- 
poziții omonime sintactic care diferă prin funcția sintactică a 
unui singur termen: Spune anecdota lui Radu (lui Radu este sau 
complement indirect, sau atribut) și propoziții omonime sintactic 
care diferă prin funcția sintactică a mai multor termeni: A rămas 
profesorul nostru (predicat + subiect + atribut sau verb copulativ 
+ nume predicativ-+ atribut)". 

Având în vedere propoziţiile omonime din punct de vedere 
sintactic enunțate, observăm că la o parte din acestea, diferențele 
de interpretare sunt exclusiv de ordin sintactic: Aduce lemne de 
acasă (de acasă este circumstantial sau atribut), în timp ce altele 
permit nu numai interpretări de ordin sintactic, ci şi deosebiri la 
nivel morfologic. De exemplu, în tipul de propoziţie Spune 
anecdota lui Radu, lui Radu poate fi sau complement indirect, 
sau atribut, dar, în același timp, substantivul lui Radu comportă $i 
o modificare cazuală dativ-genitiv. ——— 

În lingvistica românească, unii specialişi explică omoni- 
mia sintactică prin existența unor structuri de suprafață, care 
conţin anumite structuri de adâncime. Astfel, propoziţia de tipul 
Jaques îl ajută mai mult pe André decât pe Pierre, contine două 
structuri de adâncime care o susțin, şi anume, Jaques îl ajută 
mai mult pe Andre decât îl ajută Pierre pe Andre şi, respectiv, 
Jaques îl ajută mai mult pe Andre decât îl ajută Jaques pe 
Pierre”. 


MENT E PUN RS i 

25 Stati, Omonimie, pg. 137. 

76 Stati, OS, pg. 392. 

27 Mariana Tutescu, Les grammaires generatives-transformationnelles, 
Editura didactică si pedagogică, București, 1982, pg. 24 (= Tuţescu, 
Grammaires). 
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Alti specialisti sunt de părere cá o condiţie suficientă 
pentru existența omonimiei sintactice este schimbarea intonaţiei 
fundamentale, aceeaşi propoziţie „având valori diferite după into- 
natie?*. De exemplu, tipul de propoziţie Nu vei merge la plim- 
bare poate avea, prin schimbarea intonatiei fundamentale 
„înțelesuri diferite: de rugăminte, de poruncă, de simplă cons- 
tatare sau de întrebare, de consimtire sau regret ^^". Considerăm 
că schimbarea intonatiei fundamentale într-o propoziţie oarecare 
nu este o condiţie suficientă pentru existența omonimiei sin- 
tactice. În propoziţia Nu vei merge la plimbare, intonatia fun- 
damentală diferită modifică informaţia semantică a propoziției, 
nu si informaţia sintactică a ei (funcţiile sintactice ale cuvintelor 
componente). Fie că exprimă regretul sau porunca, fie că pro- 
poziţia reprezintă o constatare sau o întrebare, cuvintele din 
cadrul propoziției în discuţie au aceleaşi funcții sintactice. Alte- 
ori, însă, prin schimbarea intonatiei fundamentale se produce şi 
modificarea funcţiilor sintactice ale cuvintelor care intră în com- 
poziția propozitiilor. În tipul de propoziţii Doamna a venit. si 
Doamna, a veniti, intonatia fundamentală diferită (în scris, grafia 
diferită) duce nu numai la schimbarea informaţiei semantice 
transmise în cele două tipuri de propoziţii, ci si la crearea a două 
propoziţii omonime din punct de vedere sintactic. 

Luând în considerare opiniile referitoare la omonimia sin- 
tactică; încercăm o clarificare a accepției multiplei interpretări la 
nivel sintactic, făcând distincţie între omonimia sintactică, pe de 
o parte și ambiguitatea sintactică, pe de altă parte. | 

În mintea emițătorului de mesaj nu există, principial, mul- 
tivalentá sintactică, echivocul sintactic (la nivelul propoziției şi 


228 Cazacu, Limbaj, pg. 132. 
29 Cazacu, Limbaj, pg. 132. 
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al frazei) apáránd numai la nivelul receptorului de mesaj ling- 
vistic, care decodeazá informatia sintacticá transmisá de emi- 
tátor. Cu alte cuvinte, vorbitorul stie intotdeauna ce vrea sá 
comunice, existând, însă, si situații in care multipla interpretare 
sintactică apare si la nivelul emifátorului de mesaj, fie în cazul 
vorbitorului instruit, care observă echivocul sintactic (cel 
neinstruit ignorându-l), fie în cazul vorbitorului care, în mod 
deliberat, ambiguizează propoziția sau fraza. Având în vedere 
faptul că aceeaşi parte de propoziţie, propoziție sau frază pot 
transmite mai multe informaţii sintactice (sunt multiinterpreta- 
bile sintactic), există astfel de părți de propoziţie, propoziţii sau 
fraze, care sunt omonime sintactic atât din punctul de vedere al 
emițătorului de mesaj, cât și din punctul de vedere al recep- 
torului acestuia. 

În altă ordine de idei, omonimia sintactică?“ reprezintă, în 
opinia noastră, reiatia la nivel sintactic ce se stabileşte între 
părți de propoziţie, propoziţii sau fraze cu aceeași orga- 
nizare fonologicá care sunt, însă, diferite în privința infor- 
matiel sintactice transmise (a funcției sintactice). Omonimie 
sintactică există nu numai la nivelul receptorului de mesaj 
lingvistic, ci şi la nivelul emiţătorului acestuia. De exemplu, în 
tipul de fraze E voie să pleci şi Nu-i voie să fumaţi aici!, 
propoziţiile Să pleci şi, respectiv, Să fumaţi aici pot fi analizate, 
deopotrivă din punctul de vedere al vorbitorului si al interlo- 
cutorului, şi ca propoziţii subiective, şi ca propoziţii circum- 
stantiale de relaţie. Sunt propoziţii subiective dacă vorbitorul și 
interlocutorul consideră că e voie şi nu-i voie sunt structuri ana- 
litice impersonale, cu funcţia sintactică de predicat, echivalente 


230 Despre omonimia sintactică, vezi Stati, OS, pg. 392; Stati, Omonimie, 
pg. 137; Hodis, Propozifii, pg. 27-28. 
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cu structurile analitice impersonale e necesar, e binevenit etc. 
Sunt propoziţii circumstantiale de relație dacă substantivul voie 
are funcţia sintactică de subiect, având independenţă sintactică 
ca şi în structura a avea voie, unde voie este complement direct: 
„Degeaba, oamenii nu s-au lăsat infricosati nici de armată, cá 
ştiau bine că armata n-are voie să tragă”. (L. Rebreanu, pg. 781). 
"Urmárim omonimia sintactică atât la nivelul propoziției, 

cât şi la nivelul frazei. 


` 5.1.a. Omonimia sintactică la nivelul propoziției 

În interiorul propoziției, unul şi același cuvânt poate avea, 
în contexte distincte, diferite funcții sintactice, De exemplu, 
cuvântul lui poate fi, în diverse propoziţii, complement indirect: 
„Ea se apără c-o mână, [Însă totuşi lui. se lasă”. (M. Eminescu, 
Poezii, pg. 52); atribut: „Se poate ca bolta de sus să se spar- 
gă,/Să cadă nimicul cu noaptea lui largă”. (M. Eminescu, Poezii, 
'pg. 28) sau cuvânt fără funcţie sintactică. (articol hotărât pro- 
clitic, marcă a cazurilor genitiv si dativ): „Lui Grigore însă i se 
părea că în ochii lor luceste ceva deosebit și că toată înfățișarea 
lor ar fi mai dârză”, (L. Rebreanu, pg. 781) (dativ); „În Amara, 
în jurul cârciumii lui Busuioc, era mai multă lume ca de obicei”. 
. (L. Rebreanu, pg. 782); (genitiv). | 

Cuvântul mi poate avea, în propoziții diferite, funcţii 
sintactice diferite, si anume, funcția sintactică de complement 
indirect: „Mie oamenii mi se par liniștiți, zise Titu”. (L. 
Rebreanu, pg. 783) sau funcția sintactică de atribut (în distri- 
butie cu un substantiv sau cu un verb): „Când sufletu-mi noaptea 
veghea în estaze,/Vedeam ca în vis pe-al meu înger de pază”. 
(M. Eminescu, Poezii, pg. 29); „Să te duci dracului acasă, să 
nu-mi scoţi sufletul, că n-am vreme să mă tin de coada ta, fire-ai 
al dracului!” (L. Rebreanu, pg. 798). În alte propoziţii, mi este 
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cuvânt fără funcţie sintactică, fie in cazul dativ etic: „Şi unde 
mi-au început să se repeadă în soldați cu furci, cu pietre, de nici 
n-au nimerit, sărmanii, încotro să fugă... (L. Rebreanu, pg. 781), 
fie ca marcă a categoriei gramaticale a diatezei: „Și dacă norii 
deşi se duc/De iese-n luciu luna/E ca aminte să-mi aduc/De 
tine-ntotdeauna”. (M. Eminescu, Poezii, pg. 147). 


5.1.b. Omonimia sintactică la nivelul frazei 


Despre fenomenul omonimiei sintactice la nivelul frazei 
există puţine studii de specialitate în lingvistica românească. 

Unii specialisti?! consideră cá omonimia sintactică la 
nivelul frazei isi are originea în cadrul raportului tranzitivitate 
absolută - tranzitivitate relativă. Astfel, analizând verbul a ști 
din tipul de frază Voi şti când vei veni, drept tranzitiv „relativ” 
(un verb care necesită o complinire a valentei de complement 
direct) sau tranzitiv „absolut” (un verb în cazul căruia ideea de 
complement direct este implicată în semantica sa), propoziţia 
Când vei veni poate fi interpretată fie ca propoziție completivă 
directă, fie ca propoziţie circumstantialà temporală 4" Din 
moment ce verbele pot fi tranzitive sau (Şi) intranzitive, dis- 
tinctia dintre tranzitivitatea „absolută” si tranzitivitatea „relativă” 
credem că nu este operantă. Valenta unui verb tranzitiv trebuie 
complinită în mod obligatoriu, nu facultativ, ideea unei tranzi- 
tivitáti »absolute" fiind discutabilă si greu de acceptat. Prin 
urmare, fraza în. discuţie are două interpretări sintactice numai 
dacă avem în vedere faptul că structura de suprafaţă Voi sti 
când vei veni contine structura de adâncime Voi ști asta când vei 
veni. În acest caz, propoziţia Când vei veni poate fi fie circum- 


31 Hodis, Propozitii, pg. 27. 
?? Hodis, Propozitii, pg. 27. 
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stantialá de timp, indicând circumstanța temporală a acțiunii 
exprimate de verbul a ști, fie apozitivă, explicând antecedentul 
asta. A 
„Un alt mobil al omonimiei sintacticg ^? il constituie 
intrebuintarea »personalá" sau „impersonală” a unui verb regent, 
în opinia aceluiaşi cercetător. Astfel, tipul de frază Dar mai mult 
îl necăjea că o să-i rupă nasturele este analizată ca o frază ce 
contine o principalá si o subiectivá, dacă admitem „întrebuințarea 
impersonală a verbiiliii-predicat necăjea, sau poate fi interpretată 
ca o principală urmată de o propoziţie instrumentală, dacă 
„subiectul verbului predicat este subinteles din contextul ling- 
vistic sau extralingvistic?*. 

Sintagma „întrebuințare personală” sau „impersonală” a 
unui verb este, în opinia noastră, discutabilă. Nu avem a face cu 
acelaşi verb, pe care îl întrebuințăm „personal” sau „imper- 
sonal". În cele două fraze diferite, şi anume, Dar mai mult îl 
necăjea că o să-i rupă nasturele (verb predicat + subiectivă) și 
Dar mai mult îl necăjea că o să-i rupă nasturele (subiect 
subinteles + verb predicat + propoziţie instrumentală), operám, 
de fapt, cu două verbe distincte: unul impersonal (în prima 
frază) şi altul, (şi nu unul şi același), personal (în cea de a doua 
frază). 

Având în vedere tipurile de fraze oferite în lingvistica 
„românească pentru ilustrarea omonimiei sintactice, propunem 
| câteva tipuri de enunturi organizate sub formă de frază, anali- 
zabile din perspectiva omonimiei sintactice. 

~ Structurile” analitice impersonale a-i părea bine şi a-i 
părea rău pot fi dublu interpretate. Ele sunt sau echivalente cu 


?? Hodis, Propozifii, pg. 28. 
2 Hodis, Propozifii, pg. 29. 
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“structurile analitice impersonale a fi bine, a fi rău etc, intrând în 
distribuţie cu propoziții subiective? (E mai bine să-i bage pe 
toți la dubă si să-i înveţe omenie!” (L. Rebreanu, pg. 794); N-ar 
fi rău să treci după-masă pe la cameră, puiule!” (L. Rebreanu, 
pg. 794)), sau pot fi considerate structuri analitice incompatibile 
cu funcția sintactică. subiect (sintetic sau analitic propozitio- 
nal)255, fiind numite, din această cauză, „expresii verbale imper- 
sonale absolute”2”. Astfel, în frazele ,,Bine-ti pare sd fii singur, 

"crai bătrân fără de minţi... (M. Eminescu, Poezii, pg. 62) si fi 
párea ráu sá se plimbe singur astăzi, propozițiile Să fii singur, 
crai bătrân fără de minţi şi, respectiv, Să se plimbe singur astăzi 
pot fi interpretate fie ca propoziții subiective, fie ca propoziții 
circumstanjiale de relaţie, în funcție de compatibilitatea struc- 
turilor analitice bine-fi pare şi îi părea rău cu funcția sintactică 
de subiect. 

Tipul de frază „Putem să ne ducem, că n-are să ne 
omoare”. (L. Rebreanu, pg. 772) conţine propoziţia Să ne 
ducem, propoziţie dublu analizabilă sintactic. Într-o primă 

interpretare, propoziția Să ne ducem poate fi analizată ca o 
' completivà directă, având ca regent verbul tranzitiv putem. 

"Dacă, însă, considerăm cá structura de suprafață Putem să ne 
ducem... conţine structura de adâncime Asta putem să ne ducem, 
propoziţia Să ne ducem este propoziție apozitivă, ea explicând 
'antecedentul asta. 

În limba română, verbul a părea, atunci când intră în 
distribuţie cu forma neaccentuată a pronumelui refexiv în cazul 
acuzativ se este urmat de o propoziţie subiectivă: „Se pare că 


N 


235 GA, 2, pg. 267. 
236 Irimia, SGLV, pg. 160. 
-237 Įrimia, SGLV, pg. 160. 
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furtuna iid al ei glas,/Că vântul trece-n spaimá pe-al márilor 
talaz". (M. Eminescu, Poezii, pg. 70). Acelaşi verb a părea este 
inclus, însă, si în categoria copulelor lexico-gramaticale, el 


necesitând o complinire nume predicativ, reprezentată, la nivelul -—— 


frazei, printr-o propoziție predicativă: „Vasile Mogrea păru că 
se interesează grozav de vârful figárii, urmárind cu atentie de ex- 
pert al religiei combustia tutunului”. (Cezar Petrescu, pg. 183). 
Există, însă, fraze de tipul Părea că a îmbătrânit, in care 
propoziţia Că a înibătrânit este fie propoziţie subiectivă, struc- 
tura de adâncime fiind Se pare că a îmbătrânit, fie propoziție 
predicativă, structura de adâncime fiind El/ea părea că a îmbă- 
trânit. Propoziția Că a îmbătrânit este, deci, o Tregosttie omo- 
nimá din punct de vedere sintactic. 

Existá mai multe procedee sintactice de evitare a 
omonimiei sintactice. Astfel, unităţile sintactice omionime pot fi 
dezomonimizate prin adăugarea unei părţi de propoziţie. De 
exemplu, în tipul de frază Voi şti când vei veni, omonimia 
sintactică de la nivelul propoziției Când vei veni (completivă 
directă sau circumstantialá de timp) este dizolvată prin adáu- 
garea complementului direct asta, propoziția în discuție având, 
. în acest caz, o singură aus n sintactică: circumstanţială de - 
timp. 


5.2. Ambiguitatea sintactică 


Dacă omonimia sintactică se manifestă atât la nivelul 
interlocutorului, cât şi la cel al vorbitorului, ambiguitatea sintac- 
ticá apare exclusiv la nivelul interlocutorului. Structurile sintac- 
tice ambigue din punct de vedere sintactic sunt susceptibile de o 
multiplă interpretare numai pentru receptorul. de mesaje ling- 
vistice, în mintea emitátorului de e neexistând ambiguitate 
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sintactică. Ambiguitatea sintactică are un caracter potential, 
adică „un anumit enunț admite mai multe interpretări sintactice 
numai dacă îl desprindem de contextul sáu lingvistic ^. 

` Ambiguitatea sintactică reprezintă, în opinia noastră, rela- 
tia la nivel sintactic ce se stabileşte între părți de propoziție, 
propoziții sau fraze cu aceeași organizare fonologică, distincte, 
însă, din punctul de vedere al informaţiei sintactice (funcției 
sintactice) transmise, ambiguitatea sintactică existând exclusiv 
pentru receptorul de mesaj lingvistic. De exemplu, în tipul de 
propoziţie Îi dau cartea lui Ion, substantivul lui Ion poate fi, din 
perspectiva receptorului de mesaj, fie complement indirect, fie 
atribut. 

Ambiguitatea sitactică se manifestă la nivelul propoziției 

şi la nivelul frazei. 


5.2.a. Ambiguitatea sintactică la nivelul propoziției 


Având în vedere satisfacerea condiţiilor obligatorii ale 
existenței ambiguitátii sintactice (identitate la nivelul organizării 
fonologice și non-identitate in plan sintactic), identificám 
următoarele tipuri de structuri ambigue din punct de vedere 
sintactic la nivelul propoziției: 

“A. Din punctul de vedere al cauzelor care generează ambi- 
guitatea sintactică la nivel sintactic, identificăm: 

a) propoziții ambigue sintactic datorită ambiguitátii /exi- 
cale a unui cuvánt continut in propozitie. Exemplu: Structura de 
‘suprafață Frica profesorului conține structurile de adâncime 
Profesorului îi este teamă şi, respectiv, Cineva se teme de pro- 
- fesor. 


28 Stati, OS, pg. 389. 
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b) propoziţii ambigue sintactic datorită posibilității unei 
duble interpretări sintactice a aceluiași cuvânt din propoziţie. În 
tipul de enunț „Devin o brută!” isi repetă Comşa oprindu-se 
înaintea unei vitrine pentru a lăsa câinele doamnei”. (Cezar 
Petrescu, pg. 175); substantivul doamnei, din propoziţia Pentru 
a lăsa câinele doamnei, poate fi dublu interpretat sintactic, fie 
având funcţia sintactică de atribut, fie aceea de complement 
indirect. 

c) propoziții ambigue sintactic datorită elipsei. Exemplu: 
Tipul de propoziţie eliptică Ioana, ușa!, poate însemna Joana, 
închide ușa! (vocativ + predicat + complement direct) sau Joana, 
fii atentă la uşă! (vocativ + predicat + complement indirect). 


B. Având în vedere criteriul formei, identificăm următoa- 
rele tipuri de ambiguitate la nivelul propoziției: 

a) cuvinte sintetice! ambigue din punct de vedere sintac- 
tic. Exemplu: „Îmbrăcă paltonul, acompaniat de această muzică 
si grăbi să ducă vestea prietenului”. (Cezar Petrescu, pg. 177). 
Substantivul prietenului, din tipul de propoziţie Să ducă vestea 
prietenului, poate fi, din perspectiva receptorului de mesaje 
lingvistice, atribut sau complement indirect. lmplicatiile 
morfologice sunt evidente, ambiguitatea sintactică presupunând 
şi alternarea cazurilor genitiv şi dativ. ^ | 

b) structuri analitice nonpropozifionale ambigue sintactic. 
Exemplu: Structura analiticá gurd-cascá, din tipul de propozitie 
Povestesc snoava lui gură-cască, poate fi, din perspectivá 
sintacticá diferitá, complement indirect sau atribut. 


239 Nu este vorba despre sintetic (si, respectiv, analitic) la nivel de flexiune 
(exemplu: venii - flexiune sintetică; am venit - flexiune analitică), ci despre 
sintetic (şi, respectiv, analitic) la nivel de cuvânt (exemplu: fată - cuvânt 
sintetic; gură-cască - structură analitică). 
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c) structuri prepozitionale ambigue din punct de vedere 
sintactic. De exemplu, structura prepozitionalá de asta, din tipul 
de propoziţie De asta am venit este interpretabilă sintactic fie ca 
un circumstantial de cauză, fie ca un circumstantial de scop. În 
enunţul „Nerăbdător, opri o birjá, cobori în drum să ia o sticlă de 
vin negru, fructe şi bomboane pentru copii”. (Cezar Petrescu, 
pg. 177), propoziţia Să ia o sticlă de vin negru, fructe și bom- 
boane pentru copii conţine structura prepozitionalá pentru copii, 
care, din perspectiva interlocutorului, este dublu analizabilá 
sintactic, fie ca atribut, fie ca un complement indirect. 

d) structuri multiple ambigue din perspectivă sintactică. În 
tipul de propoziție Trimit dicționarul lui Radu şi Ion, structura 
multiplă lui Radu si Ion poate fi interpretată ca un complement 
indirect sau ca atribut. Opţiunea pentru una dintre cele două 
posibilități de analiză îi revine receptorului de mesaj lingvistic. 

e) propoziţii ambigue din punct de vedere sintactic datorită 
dublei posibilităţi de analiză a predicatului. În tipul de pro- 
poziție A aruncat mánusa, predicatul poate fi fie sintetic (caz în 
care, substantivul mănușa este complement direct), fie analitic 
(a arunca mănuşa însemnând „a provoca pe cineva”). 


5.2.b. Ambiguitatea sintactică la nivelul frazei 


Ambiguitatea sintactică nu se manifestă numai în interiorul 
propoziției, ci şi la nivelul frazei. La nivelul frazei româneşti, 
identificăm următoarele tipuri de propoziții ambigue din punct 
de vedere sintactic: 

A. Din punctul de vedere al felului propoziției la care 
propoziţia ambiguă este subordonată, se pot distinge: 

a) Propozitii ambigue din punct de vedere sintactic subor- 
donate unei propoziții principale: „Când citi primele rânduri, 
dispăru amintirea neplăcută și mutra obraznică a funcţionarului 
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comercial. (Cezar Petrescu, pg. 177) (temporală + principală sau 
cauzală + principală). Propoziția secundară subordonată Când 
citi primele rânduri poate fi receptată de către interlocutor, cu 
șanse egale, fie ca circumstantialá temporală, dacă propoziția 
este simțită de interlocutor ca fiind preponderent. temporală, 
arătând timpul când se petrece acțiunea exprimată de verbul 
dispăru, fie ca circumstantialá cauzală, dacă propoziţia în dis- 
cutie indică, în mod prevalent, motivul acțiunii exprimate de 
verbul dispăru. Opţiunea pentru una din cele două valori 
semantico-sintactice se face si în funcție de valoarea de 
conjunctie subordonatoare temporală sau cauzală a lui când. 


b) Propozitii ambigue din punct de vedere sintactic subor- 
donate unei propoziţii secundare şi subordonate: „Să se ştie că 
toate au o margine, chiar si în fara noastră binecuvântată, şi că 
pietrele s-ar ridica singure. să ne lovească dacă am. tolera ca. 
sângele românilor să plătească incapacitatea guvernului”. (L. 
Rebreanu, pg. 7 93) (principală + subiectivă + subiectivă + finală 
“+ conditionalà + completivă directă) sau principală + subiectivă 
+ subiectivă + finală + cauzală + completivă directă). Propoziția 
Dacă am tolera este pentru interlocutor condițională sau cauzală, 
în funcție de valența semantico-sintactică prevalentă (cea condi- - 
tionalá sau cea cauzală). 


B. Din punctul de vedere al numărului ViRegzuittor ambi- 
gue din frazá, se pot distinge: 


. a) Fraze ce contin o singură propozitie ambiguá din punct 
de vedere sintactic. Exemplu: „Amândoi raportară cá oamenii 
sunt liniștiți, cam murmură ei din pricina învoielilor, după obi- 
cei, dar numai să se îndrepte puţin vremea şi toţi se vor da pe 


=» 


brazdă . (L. Rebreanu, pg. 790) (principală + completivă directă + 
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+ temporală + completivă directă) sau (principală + completivá 
directă + completivă directă + cauzală + completivă directă) sau 
(principală + completivă directă + completivă directă + condi- 
fională + completivă directă). Propoziția Numai să se îndrepte 
puțin vremea poate fi interpretată de către interlocutor fie ca 
temporălă, fie ca circumstantialá de cauză, fie ca circumstantialá 
conditionalá, în funcţie de informaţia semantico-sintactică simțită 
ca fiind predominantă: cea temporală, cea  cauzalà sau cea 
 conditionalà. Tus 


b) Fraze ce e contin două sau mai multe propoziții ambigue 
din punct de vedere sintactic. Exemple: „Când nu suna nimeni 
la ușă şi agenda arăta o zi goală, îmbrăca paltonul, răsucea 
cheia si pornea să alunge pe uliti márginage un dușman care-i 
fugea înainte”. (Cezar Petrescu, pg. 184) (temporală + temporală 
+ principală + principală + principală + finală + atributivă) sau 
(cauzală + cauzală + principală + principală + principală + fi- 
nală + atributivă). Propoziţiile Când nu suna nimeni la usd şi, 
respectiv, Agenda arătă o zi goală, aflate în raport de coor- 
donare copulativá, sunt ambigue din punct de vedere sintactic, 
deoarece ele pot fi interpretate fie ca propoziţii circumstantiale 
temporale, fie ca propoziții circumstantiale de cauză. 

În cazul ambiguitáfii sintactice, există mai multe mijloace 
de dezambiguizare sintactică. Un prim procedeu de evitare a 
 ambiguitáfii sintactice este adăugarea unei părți de propoziție în 
interiorul structurii sintactice ambigue. De exemplu, dacă tipul 
de propoziţie Joana, usa! este ambiguă sintactic, propoziţia 
Ioana, închide ușa! poate avea o singură interpretare sintactică. 
Ambiguitatea sintactică poate fi evitată şi prin suprimarea unei 

părți de propoziţie. De exemplu, în tipul de propoziție EI duce 
vestea prietenului, termenul prietenului este ambiguu din punct 
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„„de vedere sintactic (complement indirect sau atribut), dar dacă 


suprimăm complementul direct vestea, propoziţia El duce prie- 
tenului devine clară din punct de vedere sintactic. 

Un alt mijloc de dezambiguizare a structurilor sintactice 
ambigue este acela al schimbării topicii în propoziţie. Tipul de 
propoziţie „Să ia o sticlă de vin negru, fructe si bomboane 
pentru copii”. (Cezar Petrescu, pg. 177) este ambiguă din punct 
de vedere sintactic, deoarece structura prepozitionalá pentru 
copii poate fi analizată sintactic fie ca atribut, fie ca un 
complement indirect. Tipul de propoziţie Să ia o sticlă de vin 
negru, pentru copii fructe si bomboane admite, însă, o singură 
interpretare sintactică a elementelor ei componente. 

Un alt procedeu de evitare a ambiguitátii sintactice este 


„substituirea unui cuvânt cu un echivalent morfologic al lui. 


Tipul de propoziţie Trimit dicționarul lui Radu şi Ion nu mai 
este ambiguă sintactic dacă înlocuim substantivul dicţionarul cu 
un pronume personal: ÎI trimit lui Radu şi lon. | 


6. CONCLUZII 


Cartea de față, Probleme de sintaxă a limbii române, 
tratează unele probleme controversate ale sintaxei, unul dintre 
cele trei domenii de cercetare ale semioticii. 

Domeniul sintaxei vizează unitățile sintactice, raporturile 
posibile la nivelul acestora şi funcțiile sintactice. 

Primul capitol al cărții, Definirea sintaxei, face reteriri la 
diverse modalităţi de definire a sintaxei si la una dintre 
problemele discutate ale sintaxei, aceea a unităților sintactice. 

Cel de al doilea capitol, Raporturile sintactice, aduce în 
discuție faptul că, în literatura de specialitate românească, nu 
există unitate de vederi în ceea ce privește numărul de raporturi 
sintactice si criteriile de identificare a lor. Considerăm că, în 
stabilirea numărului de raporturi sintactice, este necesar sá avem 
în vedere criteriile de identificare a raporturilor sintactice, 
criterii care vizează conţinutul şi forma acestora. Astfel, suntem 
de părere că, în limba română, există sage raporturi sintactice, si 
anume, raportul de inerenţă, raportul de coordonare, raportul 
de subordonare, raportul mixt, raportul explicativ şi raportul 
de incidenţă. În lingvistica românească se specifică și faptul că 
nu toate raporturile sintactice sunt generatoare de funcţii sintac- 
tice, asertie care conduce la o taxinomie a raporturilor sintactice 
în două clase: generatoare şi nongeneratoare de funcţii sintac- 
tice. Dintre toate cele șase raporturi sintactice enunțate (vezi 
supra), suntem de părere că numai două sunt raporturi gene- 
ratoare de funcţii sintactice, şi anume, raportul de inerenţă si 
raportul de subordonare. Raportul sintactic de inerentá gene- 
rează două funcții sintactice, si anume, subiectul si predicatul. În 
cadrul raportului sintactic de subordonare, se dezvoltă cinci 
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tipuri de funcții sintactice, şi anume, atributul, complementul, 
circumstantialul, funcţia cu dublă subordonare simultană si qe 
zitia. 

Capitolul al treilea, Funcţiile sintactice, face referiri la 
faptul că funcțiile sintactice sunt rezultatul raporturilor sintac- 
tice. Funcţia sintactică reprezintă „un adaos dobândit de o 

„unitate sintactică componentă, ca urmare a raporturilor sintactice 
contractate la nivelul unităţii sintactice din care face parte” 
(S. Stati, Noțiunea de „funcţie” în gramatică, LR, 14, 1967, 
pg. 127-128). În opinia noastră, în limba română există şapte 
funcţii sintactice, si anume, subiectul, predicatul, atributul, 
complementul (cu toate tipurile de complement), circum- 
stanţialul (cu toate tipurile de circumstantial), functia cu dublă 
subordonare simultană si apozifia. Una şi aceeaşi funcție 

„sintactică poate avea mai multe realizări, la nivele diferite: 
nivelul propoziției (partea de propoziţie), nivelul frazei. (pro- 
poziţia), nivelul textului (fraza). Am urmărit realizarea! celor 
șapte funcții sintactice menţionate la nivelul propoziției si la 
nivelul frazei (la apozitie, si al textului). 

În capitolul al patrulea, Sinonimia sintactică, ne pro- 
punem să ciarificăm conceptul de sinonimie sintactică, consi- 
derând că, în sintaxă, sinonimia vizează mijloacele formale 
diferite (la nivelul propoziției, frazei şi textului), care transmit 
aceeaşi informaţie sintactică, mai exact, aceeaşi funcţie sin- 
tactică şi același raport generator de această funcție. În funcție 
de identitatea sau non-identitatea informației semantice trans- 
mise de unităţile sintactice sinonime, considerăm că există mai 
multe grade de sinonimie sintactică. Sinonimele sintactice de 
gradul I reprezintă unităţile sintactice caracterizate atât prin 
identitate la nivelul informaţiei sintactice, cât şi prin identitate la 
nivelul informaţiei semantice. Sinonimele sintactice de gradul 
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al II — lea se caracterizează prin identitate la nivelul informa: iei 
sintactice si non-identitate la nivelul informaţiei semantice 
(identitatea semnificatilor nu este pertinentă). 

Capitolul al cincilea, Omonimia şi ambiguitatea sintac- 
tică, tratează problema omonimiei si ambiguităţii în sintaxă, 
considerându-se că, si în sintaxă, se poate vorbi despre semni- 
ficante fonologic identice (fie la nivelul propoziției, fie la 
nivelul frazei), care transmit informatie sintactică diferit (care 
au funcție sintactică diferită). 

Omonimia sintactică vizează părțile de propoziţie, propo- 
zitiile sau frazele multiinterpretabile sintactic atât din punctul de 
vedere al emițătorului, cât si din perspectiva receptorului de 
mesaj lingvistic (sunt omonime sintactic în sine), în timp ce 
ambiguitatea sintactică reprezintă părțile de propoziție, propo- 
zitiile sau frazele multiinterpretabile sintactic exclusiv la nivelul 
receptorului de mesaj lingvistic (sunt ambigue sintactic în con- 
textul dat). 
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